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INTERFERENἩE CULTURALE 

Dimitrie Cantemir ´n imperiul Ἢarist 

Ἠi rolul lucrŁrilor lui religioase din acea perioadŁ 

Rezumat: 
Fostul domn al ἩŁrii Moldovei, Dimitrie 

Cantemir (1693; 1710-1711), Ἠi-a petrecut ´n 
Rusia ultimii ani ai vieἪii, ´ntre 1711-1723. Om de 
mare culturŁ, cu o mare capacitate intelectualŁ 
de analizŁ Ἠi sintezŁ multidisciplinarŁ, a scris ´n 
Rusia principalele sale opere ἨtiinἪifice. Toate au 
fost apreciate ca bunuri ale tezaurului intelectual 
universal. Acest caracter reiese cu pregnanἪŁ 
prin capacitatea sa de sintezŁ Ἠi analizŁ a 
diferitelor culturi pe care le-a cunoscut Ἠi despre 
care a scris. Scrierile Ἠi acἪiunile sale au fost 
strŁbŁtute de un fir conducŁtor, al credinἪei 
creἨtine ortodoxe, a cŁrei promovare Ἠi apŁrare 
reiese pregnant din operele sale cu pregnanἪŁ. 
Cuvinte-cheie: Ἢar, cneaz, cneaghinŁ, Dimitrie 

Cantemir, BisericŁ OrtodoxŁ, sinod 
 
Dimitrie Cantemir in the Czarist Empire and 

the role of his religious works from that period 
 
Summary 
The former prince of Moldavia, Dimitrie 

Cantemir (1693; 1710-1711), spent his last years 
of his life in Czarist Empire, between 1711-1723. 
A man of great culture, a hard worker, with a 
great ability for multidisciplinary analysis and 
synthesis, he wrote his main scientific works in 
Russia. All were valued as goods of the universal 
intellectual treasury. This character stands out 
through his ability to synthesize and analyze the 
different cultures he knew and wrote about. His 
writings and actions were crossed by a leading 
thread, of the Orthodox Christian faith, whose 
promotion and defense clearly emerges from his 
works. 
Key words: czar, knyaz, knyaginya, Dimitrie 

Cantemir, Orthodox Church, synod 
 
Una dintre marile figuri ale intelectualilor 

rom©ni preiluminiἨti de anvergurŁ universalŁ1 a 
fost principele Dimitrie Cantemir (1673-1723)2, 
ocupant al tronului ἩŁrii Moldovei de douŁ ori 
(1693; 1710-1711)3, prima datŁ ca succesor al 
tatŁlui sŁu domnul Constantin Cantemir (1685-
1693), a doua oarŁ numit de sultanul Ahmet III 
(1703-1730). Dimitrie Cantemir s-a impus prin 

calitŁἪile sale. Fiind fiul secund al domnului 
Constantin Cantemir (un om simplu, care cu 
greu putea sŁ se iscŁleascŁ, dar av©nd mare 
prestigiu ´ntre contemporani), Dimitrie s-a 
bucurat de ´nἪelegerea pŁrintelui sŁu, care Ἠi-a 
dat seama de importanἪa ἨtiinἪei de carte pentru 
progres ´n viaἪŁ. Ca urmare, a cŁutat Ἠi gŁsit 
pentru fiii sŁi - Antioh, fiul cel mare Ἠi Dimitrie al 
doilea fiu ï un excelent profesor, Ieremia 
Cacavela4. Se pare cŁ a predat celor douŁ 
beizadele ´ntre anii 1691-1693, adicŁ ´n ultimii 
ani de viaἪŁ ai domnului Constantin Cantemir. El 
i-a ´nvŁἪat limbile medio-greacŁ, latinŁ, iar ´n 
aceaἨi timp i-a iniἪiat ´n slavonŁ, ´n francezŁ Ἠi ´n 
englezŁ. I-a mai familiarizat cu tainele 
arheologiei, cu arta construirii fortificaἪiilor, cu 
tactica Ἠi strategie militarŁ. Cum profesorul 
Ieremia Cacavela era Ἠi un muzician talentat, l-a 
iniἪiat pe Dimitrie ´n tainele muzicii levantine Ἠi 
interpretarea la instrumentul numit tamburŁ, un 
fel de mandolinŁ cu coadŁ lungŁ Ἠi corzi 
metalice5. Ċn acelaἨi timp, l-a ´nvŁἪat sŁ c©nte la 
nai. Dimitrie Cantemir a pŁtruns astfel ´n tainele 
muzicii turcilor otomani, pentru care ulterior a 
compus un tratat Ἠi melodii c©ntate Ἠi astŁzi la 
radio Istanbul la ´nceputul emisiunii. 
Ċn timpul ´ndelungatei Ἠederi la 

Constantinopol Dimitrie Cantemir a reuἨit sŁ 
cucereascŁ lumea din acel oraἨ cosmopolit, 
poate singura metropolŁ din sud-estul Europei. 
OfiἪerul francez Jean Moreau du Brasey, 
cunoscut Ἠi recunoscut pentru precizia scrierilor 
sale, l-a descris pe Dimitrie Cantemir, aἨa cum l-
a cunoscut personal ´n anul 1711 ´n Moldova, ´n 
timpul campaniei armatei ruse ´mpotriva oἨtirii 
Sublimei PorἪi: 
ĂCe Hospodar ®toit un Prince dôune taille 

mediocre, fait au tour, bel homme, pos®, & dôune 
phisionomie aussi hereuse que jôen aye veu de 
ma vie. Ċl ®toit affable, honn°te, civil, dôune 
conversation douce, polie, ays®e, parlant tr¯s 
bon Latin, ce qui ®toit un avantage pour ceux qui 
le parloient, & qui se faisoient un plaisir de 
sôentretenir avec ce Prince.ò6 
Cu acel farmec, cu vorbirea lui plŁcutŁ, i-a 

´nc©ntat pe sultanul Ahmet III, pe marele vizir 
Baltadgi Mehmet, haremul, Patriarhia 
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oecumenicŁ, patriarhia Ierusalimului Ἠi alἪi ´nalἪi 
demnitari sau trimiἨi strŁini la Constantinopol. 
Sublima PoartŁ a decis sŁ-l numeascŁ pe 
Dimitrie Cantemir pe tronul din IaἨi, unde urma sŁ
-l ´nlocuiascŁ pe fanariotul Nicolae Mavrocordat 
(1709-1710), care nu mai prezenta ´ncredere ´n 
noul context geopolitic7. Ċn consecinἪŁ Dimitrie 
Cantemir a primit la 10 noiembrie 1710 steagul 
de ´nvestiturŁ, rangul de paἨŁ cu trei tuiuri ´n loc 
de acela de paἨŁ cu douŁ tuiuri, care se dŁdea ´n 
mod banal ocupanἪilor tronurilor ἪŁrilor rom©ne 
extracarpatice, i s-au mai acordat 20 pungi cu 
ducaἪi din aur pentru a avea banii necesari 
cheltuielilor de drum. A fost o procedurŁ 
neobiἨnuitŁ, deoarece domnii erau obligaἪi la 
preluarea tronului sŁ plŁteascŁ ´n avans 
obἪinerea acestuia Ἠi o parte a tributului anual, la 
care se adŁugau cadouri pentru sultan, marele 
vizir, harem; i s-a acordat lui Dimitrie Cantemir Ἠi 
dreptul de a avea o gardŁ sultanalŁ pentru a-l 
´nsoἪi pe drumul de la 
Constantinopol la IaἨi.8 
Ċn grabŁ a plecat spre IaἨi. A 

ajuns acolo ´n 10 decembrie 
1710. Ċntre primele sale mŁsuri a 
fost rostirea unui discurs ´n care 
anunἪa preluarea tronului, dar Ἠi 
eliberarea din temniἪŁ a celor 
´nchiἨi de Nicolae Mavrocordat, 
care fuseserŁ acuzase de 
simpatii faἪŁ de Rusia. DeἨi 
fusese numit de sultan pentru a 
´ntŁri frontiera cu Imperiul Ἡarist, 
Dimitrie Cantemir a invitat la IaἨi 
demnitari ruἨi ´ntre care a fost 
mareἨalul conte Boris 
ἧeremetiev, comandantul 
armatei Ἢarului. Mai t©rziu avea 
sŁ-l primeascŁ ´n IaἨi pe ´nsuἨi 
Ἢarul Petru I cel Mare (1682-1725). BŁtr©nul boier 
Iordache Ruset, un susἪinŁtor al familiei 
Cantemir, i-a spus lui Dimitrie cŁ s-a cam grŁbit 
cu chemarea ruἨilor. Ċn plan intern Dimitrie, 
pentru a atrage locuitorii din Moldova lovitŁ de 
secetŁ, a scutit populaἪia de plata impozitului pe 
oierit, pe albinŁrit Ἠi pe vinŁrit. 
Apoi, pentru a-Ἠi asigura Ἠi mai bine tronul, 

dar Ἠi viitorul, a reuἨit sŁ determine Rusia, ´n 
secret, credea el, ca la 13 aprilie 1711 ´n oraἨul 
polono-lituanian LuἪk, sŁ-i primeascŁ un act 
numit ĂDiplomŁò. 
Actul privea noile relaἪii dintre Moldova Ἠi 

Imperiul Ἡarist, bazate pe principiile Ăauxilium et 
consiliumò. 
AceastŁ diplomŁ avea 17 articole prin care se 

acorda domnia ereditarŁ familiei Cantemir ´n 
cazul ´n care Ἢarul era victorios ´ntr-un rŁzboi cu 
Sublima PoartŁ. Ċn acelaἨi timp se punea 
problema unirii ´ntre Ἡara Moldovei Ἠi Ἡara 
Rom©neascŁ. Ċn caz de ´nfr©ngere a Ἢarului, 
Dimitrie Cantemir urma sŁ primeascŁ azil ´n 

Rusia, moἨii echivalente cu cele din Ἡara 
Moldovei, largi drepturi pentru familia sa Ἠi 
pentru toἪi moldovenii care-l urmau ´n Rusia9. 
Puternicul domn de la BucureἨti, Constantin 

Basarab Br©ncoveanu (1688-1714), care avea ´n 
Rusia oameni bine informaἪi, cum erau 
Gheorghe Castriotul Ἠi fraἪii David Ἠi Teodor 
Corbea, a aflat repede conἪinutul acestei 
diplome, care ar fi trebuit sŁ rŁm©nŁ secret. 
SituaἪia l-a ´nfuriat, cŁci ´Ἠi vedea ameninἪat 
tronul din BucureἨti. A ´nceput sŁ acἪioneze mai 
mult ´mpotriva lui Dimitrie Cantemir 10. 
La 8 mai 1711, dupŁ slujba ἪinutŁ ´n biserica 

Vasili Blajen´i, aflatŁ ´n PiaἪa RoἨie/ ʂʨʘӢʩʥʘ̫ 
ʧʣʦӢɦʘʜɹ din Moscova, Ἢarul Petru I cel Mare a 
anunἪat cŁ va ´ncepe rŁzboiul cu Sublima PoartŁ. 
Ċntre 8-12 iulie 1711 l©ngŁ satul StŁnileἨti care 

se gŁsea pe malul r©ului Prut, Ἢarul, care avea o 
armatŁ de 38.000 oameni a fost ´nfr©nt Ἠi 
´nconjurat de oἨtirea otomanŁ, care numŁra 

150.000 soldaἪi. Atunci Dimitrie 
Cantemir a fost ascuns ´ntr-un 
atelaj al Ἢarinei, posibil cu 
aspectul schimbat astfel ´nc©t sŁ 
fie luat drept occidental11. Ἡarul Ἠi 
Ἢarina, d©nd dovadŁ de un 
caracter deosebit de ferm, nu au 
vrut sŁ-l predea pe Dimitrie 
Cantemir. Nu era greu, puteau 
pretinde cŁ nu se mai aflŁ acolo. 
Au procedat astfel, deἨi otomanii 
anunἪaserŁ cŁ vor semna 
armistiἪiul cu condiἪia predŁrii 
domnului Moldovei. Dimitrie 
Cantemir Ăbeneficiaò de ura 
otomanilor, alimentatŁ cu artŁ de 
Constantin Basarab Br©ncoveanu 
deoarece el motivase prin 
cuvintele sale cŁ prefera sŁ se 

alieze unui domn creἨtin (Ἢarul Rusiei), ´n loc sŁ 
stea alŁturi de perfidul sultan Ἠi de islam12. 
Domnul Moldovei a profitat de pe urma 

haosului aparent de la sf©rἨitul luptei, a luat cu el 
200 soldaἪi mercenari bine plŁtiἪi Ἠi a plecat spre 
IaἨi. Ajuns ´n ziua de 14 iulie 1711 ´n capitala 
Moldovei, Ἠi-a luat soἪia, Casandra, cei Ἠase 
copii, a ´ncŁrcat bagaje ´n c©teva cŁruἪe Ἠi a fugit 
spre Imperiul Ἡarist. 
Ċn 16 iulie a pŁrŁsit IaἨii. L-a aἨteptat pe Ἢar ´n 

localitatea Zagarancea13. C©nd l-a revŁzut pe 
Ἢar, fostul domn al Moldovei i-a cerut sŁ-Ἠi 
respecte promisiunile. La 1 august 1711 din 
localitatea Moghilev, Ἢarul a dat un ukaz prin 
care dispunea sŁ se satisfacŁ cererile fostului 
domn14. Ca urmare a ucazului, urmat Ἠi de 
altele, ´n Moscova urmau sŁ i se dea douŁ case, 
una din lemn, alta din piatrŁ, fiecare din ele 
av©nd c©te opt camere. Apoi s-a dispus ca 
Dimitrie Cantemir sŁ primeascŁ moἨiile fostului 
general maior ἧidlovski, care cŁzuse ´n 
dizgraἪie. Acestea erau situate ´n oblastul 
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Harkov15. Mai t©rziu, ´n 1712 la 9 iunie Ἢarul a 
semnat un nou ucaz prin care i s-au acordat lui 
Dimitrie Cantemir: 40 de familii ´n suburbia 
Moscovei, o plasŁ numitŁ ComarniἪkaia, moἨii cu 
1.000 de case (dvoruri) cu tot inventarul lor ´n 
regiunile Sevsc Ἠi Lugansk, ´n guvernŁm©ntul 
Oriol ï la jumŁtatea distanἪei ´ntre Harkov Ἠi 
Moscova16. Tot ´n anul 1712 i s-a dat moἨia 
denumitŁ Bogorodskoe / Ciorn´ia Greazi (Noroiul 
Negru), situatŁ la nord-est de Moscova17, moἨie 
ce fusese abandondatŁ din vremea Ἢarului Ivan 
cel Groaznic, pe care Dimitrie Cantemir a 
dezvoltat-o Ἠi a ´nfrumuseἪat-o, fŁc©nd ca mult 
mai t©rziu sŁ fie cumpŁratŁ de tarina Ecaterina a 
doua cea Mare (1762-1796)18 care Ἠi-a construit 
acolo diverse palate. Cantemir a mai primit Ἠi 
satul Bulatricovo cu cŁtunul Orehovca tot din 
regiunea Moscova19. Trebuia sŁ primeascŁ Ἠi o 
pensie viagerŁ de 6000 ruble pe an20. 
Ċn Moscova, casele se aflau ´n cartierul 

Pokrovskoie. TotodatŁ, ´n Sankt-Petersburg, 
Cantemir Ἠi copiii lui au primit Ăcurtea pe care a 
avut-o ´n posesiune Corsacov.ò21 
La MŁnŁstirea GreceascŁ Sf. Nicolae din 

Moscova ´n care Cantemir a fŁcut reparaἪii, a 
ridicat o capelŁ cu hramul Sf. Constantin ἧi 
Elena. Era o mŁnŁstire care data din secolul al 
XIV-lea. Spera sŁ devinŁ necropolŁ a familiei 
Cantemir22. 
Pe moἨiile pe care le-a primit, Cantemir a 

clŁdit Ἠi alte biserici, uἨor de recunoscut datoritŁ 
arhitecturii diferite de cea rusŁ, cŁci nu aveau pe 
turle acoperiἨul ´n formŁ de bulb de ceapŁ. Cel 
mai probabil bisericile ctitorite ´n stil 
moldovenesc au fost ridicate dupŁ planurile sau 
desenele lui Dimitrie Cantemir. Ċn acele sate pe 
care le-a primit Dimitrie Cantemir a aἨezat 
populaἪia din Moldova Ἠi posibil sŁ fi ajuns la un 
total de cca.20 000 oameni pe moἨiile sale, 
dintre care mulἪi rom©ni. OdatŁ cu el a trecut ´n 
Rusia un numŁr destul de mare de moldoveni. 
Ion Neculce a alcŁtuit o listŁ de 24 de mari boieri 
Ἠi alἪii mai mici. Un alt izvor, o veche istorie a lui 
Petru cel Mare, menἪioneazŁ 448 de boieri Ἠi 
dregŁtori care l-au urmat ´n Rusia pe Cantemir23. 
NumŁrul lor a fost de fapt mult mai mare. La un 
moment dat, Dimitrie Cantemir arŁta ´n scrisorile 
sale cŁ peste 4.000 de moldoveni, bŁrbaἪi Ἠi 
femei, ´l urmaserŁ imediat ´n exil. 
AfarŁ de MŁnŁstirea Sf. Nicolae Grecesc din 

Moscova, Cantemir a fost foarte legat de 
mŁnŁstirea pe care a construit-o pe moἨia sa 
principalŁ, Dimitrievka24. 
IniἪial, la venirea ´n Imperiul Ἡarist, Dimitrie 

Cantemir a refuzat primirea unor slujbe publice la 
curtea Ἢarului, ceea ce i-ar fi adus Ἠi oarecari 
duἨmani. Era oarecum supŁrat totuἨi deoarece 
Toma Cantacuzino, rudŁ cu el Ἠi demnitar fugar 
de pe l©ngŁ Constantin Basarab Br©ncoveanu 
primise demnitŁἪi mai mari ca ale lui, care fusese 
totuἨi domn al ἪŁrii. Atunci, Dimitrie Cantemir s-a 

cufundat ´n munca intelectualŁ Ἠi ´n creἨterea Ἠi 
educarea copiilor sŁi. Ċn fiecare dimineaἪŁ se 
scula la ora 5, se ´mbrŁca ´n haine orientale, bea 
o cafea av©nd alŁturi un ciubuc (pipŁ). Apoi se 
´nchidea ´n cabinetul lui, unde lucra p©nŁ la 
pr©nz. El se dedicase ´ntru-totul pentru scrierea 
operei magna a vieἪii sale, Incrementorum et 
decrementorum Aulae Othmannicae... 
La amiazŁ pr©nzea modest. De obicei era servit 

cu un singur fel de m©ncare Ἠi un pahar cu apŁ, ´n 
care uneori punea puἪin vin. Ion Neculce nu a avut 
dreptate sŁ scrie cŁ era un bŁutor. Dimitrie 
Cantemir bea vinul doar cu apŁ Ἠi, de regulŁ, 
numai c©nd avea invitaἪi. O singurŁ datŁ, c©nd a 
avut la masŁ niἨte musafiri, a trebuit sŁ bea o 
cantitate mai mare Ἠi probabil bŁuturi tari, ruseἨti. I 
s-a fŁcut rŁu Ἠi a avut nevoie de medic. Atunci a 
zŁcut douŁ sŁptŁm©ni. Ulterior a ´ncercat mereu 
sŁ evite astfel de petreceri25. Sunt informaἪiile unor 
oameni care l-au cunoscut Ἠi au stat mult timp ´n 
preajma lui, aἨa cum a fost Ivan Ilinski, care a scris 
Note Cotidiene ́ n limba latinŁ26. 
Ċn anul 1713 ´n ziua de 11 mai a murit soἪia 

sa Casandra. Moartea Casandrei, pe care 
Dimitrie Cantemir o iubea nebuneἨte, conform 
fiului lor Antioh, a pricinuit o cŁdere psihicŁ 
pentru fostul domn al Moldovei. Ċn plus rŁm©nea 
singur sŁ creascŁ Ἠase copii mici. Ca urmare, s-
a concentrat pe educarea lor conform rangului, 
ceea ce implica ´nvŁἪŁturŁ serioasŁ Ἠi pe lucrul 
la operele sale. 
Ċn anul 1714 Dimitrie Cantemir a devenit 

membru al Societas Scientiarum Brandenburgica 
(iniἪial numitŁ Kurf¿rstlich Brandenburgische 
Societªt der Wissenschaften, iar din anul 1701 
numitŁ Kºniglich PreuÇische Societªt der 
Wissenschaften), cunoscutŁ sub numele de 
Academia RegalŁ din Berlin. Ea a fost ´nfiinἪatŁ ´n 
anul 1700 ca urmare iniἪiativei principelui elector de 
Brandenburg, Friedrich III, devenit din 1701 regele 
Prusiei sub numele Friedrich I. Ideile de organizare 
a Academiei au fost ale lui Gottfried Wilhelm 
Leibnitz. De la ´nceput p©nŁ ´n 1716 acesta a fost 
primul preἨedinte al Academiei Berlineze, i-a creat 
regulamentul Ἠi statutele organizatorice de 
funcἪionare. A avut ca model Academia din FranἪa 
Ἠi Societatea RegalŁ BritanicŁ. 
Ċn aceste condiἪii, ´n anul 1714, un savant 

cunoscut al lui Dimitrie Cantemir, Heinrich 
Friedrich Huyssen, care se afla ´n Rusia Ἠi era 
foarte apreciat pentru cŁ ´ntreἪinea bunele relaἪii 
ruso-germane, i-a scris pastorului reformat 
Daniel Ernst Jablonski ï vicepreἨedintele 
Academiei, cer©ndu-i sŁ-l propunŁ ca membru ´n 
SecἪia OrientalŁ a Academiei din Berlin pe 
Dimitrie Cantemir. Scrisoarea a fost cititŁ ´n 31 
mai 1714 ´n cadrul SecἪiei. Cu unanimitate de 
voturi, Dimitrie Cantemir a fost acceptat ca 
orientalist al acelei SecἪii. 
De la Dimitrie Cantemir se dorea apariἪia c©t 

mai rapidŁ a Istoriei Imperiului Otoman, despre 
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care se Ἠtia cŁ este opera magna a vieἪii sale. 
DupŁ o muncŁ obstinatŁ, zilnicŁ, acea carte de 
549 pagini text Ἠi 485 pagini de note (conform 
manuscrisului latin nr. 124 de la Biblioteca 
Houghton a UniversitŁἪii Harvard27) a fost 
terminatŁ cu evenimentele de la 5 august 1716 ï 
lupta de la Petrovaradin ´n care otomanii au fost 
´nfr©nἪi de trupele austriace comandate de 
Eugeniu de Savoia. 
Textul scris de Cantemir se bazeazŁ pe o 

bogatŁ bibliografie, formatŁ din 150 de lucrŁri ale 
mai multor autori. Dimitrie Cantemir, c©nd a fost 
cazul, i-a criticat pe Ăturcologiiò din Occidentul 
Europei, deoarece nu cunoἨteau nici limba turcŁ 
osmanŁ, nici limbile farsi Ἠi paἨtu vorbite ´n Persia, 
nici limba arabŁ. Ca urmare, fŁceau multe greἨeli 
de interpretare ´n citirea textelor. Dimitrie Cantemir 
a folosit o serie de documente din arhiva marilor 
viziri (BOA), dintre care astŁzi multe sunt pierdute. 
El a ´ntrebuinἪat ´n elaborarea scrierii sale Ἠi 
cronica persanului Saad Ἠi a cronicarului turc din 
secolul XVI Saadi Efendi, precum Ἠi o serie de 
nuvele despre Nastratin Hogea, mult gustate de 
locuitorii Constantinopolului Ἠi, ca atare, cu rolul de 
a pigmenta scrierea. 
A avut mare succes opera sa. Nu mult dupŁ 

decesul lui Dimitrie, fiul sŁu Antioh, un adevŁrat 
creator de literaturŁ rusŁ ï primul scriitor de 
literaturŁ satiricŁ ´n limba rusŁ ï a rŁsp©ndit 
aceastŁ carte, numitŁ ĂINCREMENTORVM ET 
DECREMENTORVM AVLAE OTHMANICAE 
SIVE ALIOTHMANICAE HISTORIAE A PRIMA 
GENTIS ORIGINE AD NOSTRA VSQVE 
TEMPORA DEDVCTATE LIBRI TRESò, tradusŁ 
´n zilele noastre mai recent sub titlul ĂISTORIA 
MŀRIRII ἧI DECŀDERII CURἩII OTHMANE SAU 
ALIOTHMANE (DE LA ĊNCEPUTURILE 
NEAMULUI PĄNŀ ĊN VREMEA NOASTRŀ), ĊN 
TREI CŀRἩIò28. 
A putut sŁ o facŁ deoarece Antioh era 

ambasador al curἪii imperiale ruse la Londra Ἠi 
apoi la Paris. Ċn anul 1734 lucrarea a fost tradusŁ 
Ἠi tipŁritŁ de clericul, istoricul, profesorul de limbi 
clasice de la Trinity College, Nicholas Tindal29 
din latinŁ ´n limba englezŁ30. 
Pentru tipŁrirea acestei monumentale lucrŁri a 

fost fŁcutŁ o subscripἪie publicŁ de cŁtre 
Nicholas Tindal, la care au aderat personalitŁἪi 
´ncep©nd cu regina Angliei. 
Istoria Imperiului Otoman ´n limba englezŁ a 

fost tipŁritŁ de Tindal ´n douŁ volume, care la 
r©ndul lor au fost apoi traduse Ἠi publicate ´n 
limba francezŁ de M. De Joncqui¯res, 
Ăcommandeur, Chanoin R®gulier de lôOrdre 
Hospitalier de Saint Esprit de Montepellier ò31 Ἠi 
tipŁrit la Paris de nu mai puἪin de patru editori. 
Apoi ´n anul 1745 a urmat verisunea lui Johan 

Lothar Schmit, tipŁritŁ la Hamburg, ´n imprimeria 
Christian Herold. Traducerea Istoriei... a apŁrut 
´n limba germanŁ scrisŁ cu alfabet gotic. 
Germanii, mai exacἪi, au arŁtat cŁ varianta 

folositŁ de ei pentru traducere a fost cea 
publicatŁ de Tindal ´n limba englezŁ32. 
Virgil C©ndea menἪiona Ἠi o traducere ´nceputŁ 

de Antioh Cantemir ´n limba italianŁ33. Deoarece 
acesta nu a terminat-o, a fost continuatŁ de 
prietenul sŁu, abatele Ottavio Guasco34. 
Ċn fine, existŁ Ἠi o variantŁ abreviatŁ a lucrŁrii, 

tradusŁ din limba germanŁ ´n limba rusŁ Ἠi 
publicatŁ ´n anul 182835, dar din pŁcate, nu am 
putut vedea aceastŁ versiune. 
Ċn anii 1876-1878 sub auspiciile Academiei 

Rom©ne juristul Iosif HodoἨ (HodoἨiu) a tradus 
textul Ἠi tipŁrit Istoria Imperiului Otoman ́ n limba 
rom©nŁ, ´n douŁ volume, utiliz©nd ediἪia ´n limba 
germanŁ din anul 1745 publicatŁ la Hamburg de 
Johan Schmit. 
Traducerea din limba germanŁ ´n limba 

rom©nŁ a lui Iosif HodoἨ a fost publicatŁ de 
Academia Rom©nŁ ´n douŁ volume ´n anii 1876 Ἠi 
1878 sub titlul Istoria Imperiului Ottomanu. 
Crescerea ҍi scŁderea lui, cu note foarte 
instructive, de Demetriu Cantemiru, principe de 
Moldavia36. Momentul a fost ales cu multŁ artŁ din 
punct de vedere politic. Era atunci apogeul slŁbirii 
Ἠi ´nfr©ngerii Sublimei PorἪi care s-a petrecut ´n 
1877-1878 ´n timpul Ăcrizei orientaleò. SavanἪii 
rom©ni au ales acea perioadŁ a rŁzboiului 
victorios pentru trupele ruso-rom©ne care au ajuns 
la c©Ἠtigarea independenἪei Rom©niei. 
Ċn acelaἨi timp cu finisarea lucrŁrii 

monumentale despre dinamica Sublimei PorἪi, 
Cantemir a scris ´n anul 1716 lucrarea 
Monarchiarum Physica Examinatio37 
(Examinarea naturii monarhiilor), pe care a 
dedicat-o Ἢarului Petru I cel Mare. Ċn conἪinutul 
lucrŁrii se remarcŁ o legŁturŁ, poate Ἠi o 
influenἪŁ, a lucrŁrii Hrismologhion scrisŁ ´n 1673 
de Nicolae SpŁtarul Milescu38. 
Ambii ´i prezintŁ pe suveranii ruἨi drept figuri 

emblematice pentru o salvare a popoarelor 
creἨtine, care vor ajunge sŁ trŁiascŁ ´ntr-o 
Ăv©rstŁ de aurò, aἨa cum preconizase ´ncŁ din 
sec. al XII-lea Giovanni da Fiore cŁ avea sŁ 
´nsemne preeminenἪa creἨtinismului ´n lume39. 
AceastŁ scriere a pregŁtit momentul din 22 

octombrie/2 noiembrie 1721, c©nd Ἢarul Petru I 
cel Mare a proclamat Rusia Imperiu, accept©nd 
la cererea senatului titlurile de ĂImperator i 
Samod´rjeἪ Vseirossiiskiò (ĂἩar al tuturor ruἨilorò) 
Ἠi ĂOteἪ Otecestvaò (ĂPater Patriaeò - ĂPŁrinte al 
Patrieiò). Aceste titluri trebuiau sŁ-i fie date unui 
conducŁtor de stat puternic, aflat ´n plinŁ 
ascensiune. Ċn niciun caz ele nu puteau aparἪine 
sultanului care se gŁsea ´ntr-un stat ´n plinŁ 
crizŁ fundamentalŁ ireversibilŁ. 
Av©nd puἪin timp liber, Dimitrie Cantemir a 

scris repede o biografie a tatŁlui sŁu, intitulatŁ 
Vita Constantini Cantemiri. Prin ea a dat 
numeroase detalii biografice asupra familiei sale. 
Dimitrie Cantemir mai arŁtase Ἠi ´n alte locuri 
aspecte privind strŁmoἨi de-ai sŁi. De exemplu, 
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noteazŁ cŁ circula o legendŁ conform cŁreia 
numele Cantemir se spunea cŁ ar fi fost de 
origine tŁtarŁ iar familia sa ar fi descinde din 
Timur Lenk40. Sigur cŁ acest arbore genealogic 
rŁm©ne o fantezie, greu de susἪinut. Ċn schimb, 
Dimitrie Cantemir aratŁ, ceea ce e foarte 
plauzibil, cum stŁtea Ἠi-i citea bŁtr©nului Ἠi 
neἨtiutorului de carte ï al sŁu tatŁ. Interesant 
este cŁ domnul Constantin Cantemir avea ´ntre 
cŁrἪile din biblioteca sa Biblia din 1688 tipŁritŁ la 
BucureἨti din porunca lui ἧerban Cantacuzino. 
Dimitrie Cantemir a fost influenἪat de frumosul 
limbaj ´n care a fost scrisŁ aceastŁ carte 
monumentalŁ. Ċn acelaἨi timp, el a condamnat 
permanent ´nsuἨirea Bibliei comandatŁ Ἠi 
susἪinutŁ de ἧerban Cantacuzino, de cŁtre 
nepotul Ἠi urmaἨul acestuia la tron, Constantin 
Basarab Br©ncoveanu. Limbajul folosit ´n aceastŁ 
Biblie de cŁtre fraἪii Radu Ἠi ἧerban Greceanu, 
ajutaἪi Ἠi de stolnicul Constantin Cantacuzino, a 
folosit ´n bisericŁ drept limbaj liturgic cel puἪin 
p©nŁ la primul RŁzboi Mondial. Ċn unele cazuri el 
mai este ´ntrebuinἪat ca atare Ἠi ´n zilele noastre. 
La cererea Academiei din Berlin, Dimitrie 

Cantemir a scris Ἠi Descriptio Moldaviae a fost 
scrisŁ probabil ´n aceeaἨi perioadŁ cu Hronicul. 
RedactatŁ tot ´n limba latinŁ, cu multŁ 

cŁldurŁ, ´mpŁrἪitŁ ´n trei pŁrἪi, ea descrie ´n prima 
parte geografia, relieful, organizarea 
administrativŁ a statului al cŁrui domn fusese Ἠi 
el Ἠi tatŁl sŁu Ἠi fratele sŁu. Ċn partea a doua a 
Descriptio Moldaviae Cantemir se ocupŁ de 
administraἪia politicŁ, de forma de conducere a 
ἪŁrii, de fiscalitate, de ´mpŁrἪirea ´n clase Ἠi 
categorii, de obiceiurile ἪŁrii, iar partea a treia 
este consacratŁ culturii Ἠi cultului (religiei), 
inclusiv limbii Ἠi literaturii. Dimitrie Cantemir 
cunoἨtea foarte bine subiectul. Textul a fost 
´nsoἪit de o splendidŁ hartŁ a Moldovei. 
Mult ´nainte, ´n anul 1699 c©nd pe tronul de la 

IaἨi era fratele sŁu Antioh (8 ianuarie 1695-14 
septembrie 1700), Dimitrie se cŁsŁtorise ´n 
capitala Moldovei cu t©nŁra Casandra 
Cantacuzino, fiica defunctului ἧerban 
Cantacuzino domnul ἩŁrii Rom©neἨti (1678-
1688). La acea nuntŁ fastuoasŁ, de mult timp 
negociatŁ, a sosit din Valahia Ἠi stolnicul 
Constantin Cantacuzino, unchiul miresei. 
BŁtr©nul stolnic Cantacuzino, lŁudŁros ca 

orice grec, i-a spus lui Dimitrie cŁ el ´mpreunŁ cu 
iatrofilosoful Ion Cariofil a alcŁtuit o hartŁ a ἩŁrii 
Rom©neἨti. Ċn acel moment, harta fusese 
´ncredinἪatŁ unuia dintre fiii stolnicului, Radu 
Cantacuzino Ἠi camaradului sŁu de drum, viitorul 
patriarh al Ierusalimului Hrisant Nottaras, pentru 
a fi dusŁ spre tipŁrire la imprimeria iezuitŁ din 
oraἨul universitar Padova. Era una din cele mai 
bune tipografii din Europa. Un exemplar al 
acestei hŁrἪi se gŁseἨte la Londra41. 
Cuvintele stolnicului l-au incitat pe t©nŁrul 

Dimitrie. Peste ani, Ἠi-a ´nsoἪit lucrarea sa 

Descriptio Moldaviae, scrisŁ Ἠi terminatŁ ´n 
Imperiul Ἡarist ´ntre anii 1716-1720 destinatŁ 
Academiei Berlineze cu o hartŁ a Moldovei. 
AceastŁ hartŁ a fost semnalatŁ greu, dupŁ 

multe cŁutŁri, ´n anul 1915 de cŁtre A. Isnard, 
slujbaἨ la Biblioteca NaἪionalŁ a FranἪei. A. 
Isnard a semnalat-o ´ntr-o notŁ de trei r©nduri42. 
Dar a fost suficient. Nota a fost observatŁ de 
geograful George V©lsan. Profit©nd de aceastŁ 
semnalare, ´n anul 1923, eruditul rege Ferdinand 
I Ċntregitorul (1914-1927), a prezentat harta ´ntr-
o ἨedinἪŁ a Academiei Rom©ne, ´n care era 
sŁrbŁtorit Dimitrie Cantemir la 250 de ani de la 
naἨtere ï comemorat la 200 ani de la moarte43. 
Ċn anul urmŁtor, ´n altŁ ἨedinἪŁ din 6 iunie 

1924 a Academiei, acad. G. V©lsan a prezentat 
´n amŁnunἪime analiza hŁrἪii elaboratŁ de 
Dimitrie Cantemir. Modul de a discuta Ἠi 
prezenta harta, elaboratŁ la cererea Academiei 
din Berlin, realizarea hŁrἪii, ca dealtfel ´ntreaga 
Descriere a Moldovei, au arŁtat meritele 
multidisciplinare ale eruditului domn moldovean 
care ´n acest mod prezenta Europei care este 
Ἢara sa Ἠi ce calitŁἪi are ea Ἠi locuitorii ei. S-a 
publicat at©t de t©rziu Descrierea Moldovei, 
deoarece o asemenea hartŁ, at©t de complexŁ, 
dar Ἠi toate amŁnuntele privind organizarea 
Moldovei, cereau o perioadŁ ´ndelungatŁ de 
muncŁ, mai ales cŁ autorul era plecat de mai 
mulἪi ani departe de Ἢara sa. 
Concomitent, Dimitrie Cantemir, tot la cererea 

Academiei din Berlin, a ´nceput sŁ lucreze la 
Hronicul vechimei a romano-moldo-vlahilor. 
AceastŁ lucrare, apŁrutŁ ulterior sub numele de 
ĂHronicul vechimei a romano-moldo-vlahilor ´nt©i 
pre limba lŁtiniascŁ izvodit, iarŁ acmu pre limba 
rom©niascŁ scosò, a cerut Ἠi ea o mare investiἪie 
de muncŁ ´ntr-un timp scurt. Dimitrie Cantemir, 
departe de ἪarŁ, a cerut mereu cunoscuἪilor sŁi 
din Valahia Ἠi din Moldova sŁ-l ajute, oferindu-i 
constant informaἪii. Le-a obἪinut. Interesant este 
cŁ el a accentuat originea latinŁ a poporului 
rom©n. Pe bazŁ de izvoare, a susἪinut 
interpretarea cŁ romanii, ´n timpul rŁzboaielor de 
cucerire, ar fi exterminat toatŁ populaἪia dacicŁ. 
Ċn locul acesteia ar fi adus aici numai romani, ex 
tot orbio imperio, adicŁ de pe ´ntreaga suprafaἪŁ 
a Imperiului. A mers mai departe Ἠi a scris Ἠi 
despre extinderea rom©nilor ´n sudul DunŁrii. Ċn 
aceastŁ ultimŁ idee, a existenἪei rom©nilor ca 
popor unic Ἠi ´n Valahia, Moldova, Transilvania, 
sudul DunŁrii, mergea pe aceeaἨi linie cu cea a 
lui Nicolae spŁtarul Milescu Ἠi a stolnicului 
Constantin Cantacuzino. Pentru a-Ἠi susἪine 
ideea romanitŁἪii, Cantemir a folosit Ἠi 
argumentul filologic. A arŁtat cŁ ´n limba rom©nŁ 
sunt mai multe cuvinte latine ca acelea care se 
gŁsesc ´n limba italianŁ, de exemplu. A mai 
vorbit Ἠi de existenἪa unei benzi de culoar care 
existŁ ´n sudul DunŁrii, de la Cazane p©nŁ la 
vŁrsare, loc populat de rom©ni. ἧtia bine care 
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este situaἪia acolo. Ċn drumurile sale cŁtre 
Constantinopol fusese de multe ori ´n zona sud-
dunŁreanŁ, unde erau localitŁἪi rom©neἨti. 
Despre acestea ´i comunicase informaἪii 
preἪioase Ἠi stolnicul Constantin Cantacuzino. 
Pentru a-Ἠi susἪine mai temeinic ideea extinderii 
Ἠi impunerii rom©nilor pe o suprafaἪŁ mare ´n 
Peninsula BalcanicŁ, evident Ἠi ´n Dobrogea, 
Dimitrie Cantemir s-a referit Ἠi la permanenta 
miἨcare a populaἪiei datoritŁ transhumanἪei. 
Ċn anul 1718, a doua fiicŁ a sa, Smaragda, s-a 

´mbolnŁvit cumplit de ftizie. 
Ċn acelaἨi timp, Dimitrie Cantemir a trebuit sŁ 

se supunŁ cererii imperative a Ἢarului Ἠi a Ἢarinei. 
Ambii doreau sŁ-l vadŁ recŁsŁtorit. Cea aleasŁ a 
fost splendida Anastasia Ivanovna TrubeἪkaia. 
ToἪi cei care au vŁzut-o au scris despre ea cŁ 
era o fatŁ de o frumuseἪe tulburŁtoare. Fusese 
educatŁ ´n Suedia ´n forme extrem de moderne. 
Acolo stŁtuse ca ostatecŁ, ´mpreunŁ cu familia 
ei, luaἪi prizonieri ´n timpul rŁzboiului nordic 
dintre anii 1700-1721. Acum avea 16 ani, deci 
era cu cel puἪin 30 de ani mai t©nŁrŁ dec©t 
Dimitrie Cantemir. Cu toate acestea, ´n ianuarie 
1720, s-a ´ncheiat aceastŁ cŁsŁtorie. NaἨii 
cuplului au fost Ἢarul Petru I Ἠi Ἢarina Ecaterina. 
Dimitrie Cantemir s-a modernizat Ἠi ca 

´nfŁἪiἨare: Ἠi-a tuns pŁrul Ἠi a ´nceput sŁ poarte 
perucŁ, aἨa cum era moda la curἪile regale din 
occidentul Europei, impusŁ Ἠi ´n Rusia de Ἢarul 
Petru I. Dimitrie Cantemir Ἠi-a ras barba Ἠi s-a 
´mbrŁcat Ἠi ´ncŁlἪat cu haine Ἠi pantofi dupŁ 
moda occidentalŁ. 
Dar ´n viaἪa lui a apŁrut o nouŁ tragedie. Ċn 4 

august 1720, fiica sa Smaragda a pierit la doar 
18 ani. Fata a fost ´nmorm©ntatŁ tot ´n interiorul 
Bisericii din MŁnŁstirea GreceascŁ Sf. Nicolae 
din Moscova. Era alŁturi de rŁposata soἪie a lui 
Dimitrie Cantemir, Casandra, accentu©nd dorinἪa 
lui de a transforma acea bisericŁ ´n loc de veci 
pentru familia lui. 
Refugiul, ca ´ntotdeauna, l-a reprezentat 

munca intelectualŁ. 
Ċn anul 1720 apŁruse la Moscova o lucrare 

intitulatŁ ĂCea dint©i ´nvŁἪŁturŁ a copiilorò. 
Aparent, Cea dint©i ´nvŁҏŁturŁ a copiilor era 
anonimŁ. 
Ċn realitate, ea era un manual destinat 

educaἪiei religioase a celor mai mici supuἨi ai 
Imperiului Ἡarist. A fost scrisŁ la cererea Ἢarului 
de cŁtre episcopul Teofan Procopovici. Acesta 
era unul dintre clericii educaἪi la Roma, ´n 
Institutul Sf. Atanasie pentru greco-catolici. La 
´ntoarcerea ´n Rusia aparent renunἪase la greco-
catolicism. Ἡarul cŁuta sŁ se ´nconjoare de 
oameni consideraἪi moderni, cu idei occidentale, 
eventual protestante. AceἨtia ´l ajutau sŁ 
reformeze relaἪia dintre stat Ἠi bisericŁ. Astfel, 
Ἢarul c©Ἠtiga controlul autocratului asupra bisericii 
ruse, o instituἪie p©nŁ atunci foarte puternicŁ. 
Teofan Prokopovici a sprijinit decizia Ἢarului de a 

nu mai numi un patriarh dupŁ moartea ultimului 
aflat ´n funcἪie (patrirahul Adrian, m. 1700). 
Atunci Biserica OrtodoxŁ RusŁ a trecut sub 
controlul administrativ al arhiepiscopului Stepan 
Iavorski, ce fusese numit de Ἢar ´n aceastŁ 
funcἪie, situraἪie care a durat cca.20 de ani. 
Ċn anul 1721 Biserica rusŁ a trecut oficial sub 

autoritatea statului, prin intermediul Sf©ntului 
Sinod. Teofan Prokopovici este considerat 
pŁrintele spiritual al acestei preeminenἪe a 
Sf©ntului Sinod al bisericii ruse. 
Imperiul Ἢarist nu a mai avut un partriarh p©nŁ 

la 5 noiembrie 1917, cu c©teva zile ´nainte de 
instalarea puterii sovietice. 
Drumul cŁtre aceastŁ supunere a bisericii 

ruse cŁtre stat a fost pavat Ἠi cu lucrarea Cea 
dint©i ´nvŁҏŁturŁ a copiilor scrisŁ de Teofan 
Prokopovici. 
Ċn cuprinsul ei se gŁseau un abecedar pentru 

copii Ἠi pentru adulἪi, discutarea Ἠi explicarea 
TatŁl Nostru, a Crezului Ἠi a altor rugŁciuni, a 
celor zece porunci, dar totul redactat ´ntr-un mod 
influenἪat de ideile catolicilor Ἠi ale protestanἪilor. 
Lucrarea a creat tumult Ἠi opoziἪie ´n Imperiul 

Ἡarist, pentru cŁ era vorba de un manual de 
educarea tinerilor de cŁtre bisericŁ. 
Drept urmare, Dimitrie Cantemir a scris o 

lucrare de rŁspuns critic la adresa ideilor 
promovate ´n aceastŁ aceastŁ carte, deἨi ea 
apŁruse la cererea Ἢarului. 
RŁspunsul lui Dimitrie Cantemir s-a datorat 

fatpului cŁ Cea dint©i ´nvŁҏŁturŁ a copiilor era 
scrisŁ fŁἪiἨ ´n spiritul Romei sau al protestanἪilor, 
deἨi era destinatŁ educŁrii copiilor Ἠi adulἪilor din 
´nvŁἪŁm©ntul religios ortodox din Rusia. 
Lucrarea lui Cantemir are titlul ĂLocuri 

obscure ´n catehisisul editat de cŁtre un autor 
necunoscut ´n limba slavŁ numit Cea dint©i 
´nvŁҏŁturŁ a copiilorò44, ĂLoca obscuraò ́n latinŁ. 
Nici Dimitrie Cantemir nu a semnat textul sŁu. 
Ċn cartea sa Dimitrie Cantemir a discutat atent 

textul scris de Teofan Procopovici. A luat 
apŁrarea educaἪiei creἨtin-ortodoxe, dar ´n mod 
civilizat, fŁrŁ a recurge la cuvinte acuzatoare, 
A considerat Ἠi a dovedit limpede cŁ aceastŁ 

carte era scrisŁ ´n spiritul bisericii unite, 
susἪinutŁ de Roma, deci ´mpotriva intereselor 
bisericii ortodoxe. Ca atare, cartea scrisŁ de 
Procopovici putea fi consideratŁ primejdioasŁ 
pentru statul rus. 
Concomitent, Dimitrie Cantemir, educator plin 

de atenἪie al celor Ἠase copii ai lui, s-a pronunἪat 
Ἠi asupra pedagogiei care ar trebui folositŁ ´n 
educaἪia copiilor, spre deosebire de ce 
considera Prokopovici cŁ ar fi trebuit predat de 
atunci ´nainte. 
Primul principiu pedagogic apŁrat de Cantemir 

era cŁ ´nvŁἪŁtura creἨtinŁ ortodoxŁ trebuia 
predatŁ de niἨte ĂdascŁli cu cugetul curatò. 
ĂMama bisericŁ soborniceascŁò, scria 

Cantemir, a stabilit de multŁ vreme cŁ procesul 
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de ´nvŁἪŁm©nt porneἨte de la noἪiunile 
elementare: Ăce se ´nveҏe la ´nceput ҍi ce mai pe 
urmŁ; deasemenea ce hranŁ (educaἪie, 
´nvŁἪŁturŁ, n.n.) dupŁ ´nҏelegerea lor (a copiilor, 
n.n.) sŁ li se dea ҍi cu ce citaҏiuni (maxime), care 
aratŁ exemplul evlaviei, trebuie sŁ ´nceapŁ; pe 
urmŁ a stabilit cu preciziune ce este mai folositor 
ҍi mai plŁcut pentru mintea lor necoaptŁ ҍi mai 
potrivit pentru faptele lor viitoareò45. 
Aceste reguli de ´nvŁἪŁturŁ se menἪineau ´n 

educaἪia religioasŁ a bisericii ortodoxe p©nŁ ´n 
zilele lui Cantemir, se dovediserŁ deja clare Ἠi 
benefice, deci schimbarea lor era neproductivŁ Ἠi 
rŁufŁcŁtoare. 
Ċn continuare, Dimitrie Cantemir a criticat 

interpretarea de cŁtre Teofan Procopovici a 
dogmei despre pŁcatul originar. 
Apoi, faἪŁ de ideea acestuia çsŁ nu se mai 

´nveҏe rugŁciuni ҍi psalmiè, Cantemir a opus 
pedagogia educaἪiei treptate a copiilor, progresive. 
El a aratat cŁ ierarhii bisericii ortodoxe 

stabiliserŁ deja, inclusiv prin intermediul 
sinoadelor, c©nd Ἠi ce anume trebuie ´nvŁἪat din 
ScripturŁ, Ăde la cele de jos la cele de sus (de la 
cele uҍoare la cele grele)ò: Ăc©nd copilul este de 
4-5 sau mai mulҏi ani, nŁscut ´n evanghelia lui 
Hristos ҍi ´ncepe ´nvŁҏŁtura el trebuie ´nt©i sŁ 
audŁ de la ´nvŁҏŁtor numele ҍi chemarea sfintei 
ҍi fŁcŁtoarei de viaҏŁ cruci: cruce ajutŁ-mi ï 
´ntruc©t crucea este ca un simbol al credinҏei 
ortodoxe. Al doilea: ´n numele TatŁlui ҍi al Fiului 
ҍi al Sf©ntului Duh; al treilea, se ´nvaҏŁ alfabetul 
sau azbuca; al patrulea se ´nvaҏŁ rugŁciunea 
care se numeҍte Sf. PŁrinҏi; al cincilea: 
NŁscŁtoarea de Dumnezeu FecioarŁ. (é). Al 
ҍaselea: ĊmpŁrate ceresc; al ҍaptelea: Sfinte 
Dumnezeule; al optulea: SlavŁ TatŁlui; al 
nouŁlea: Preasf©ntŁ Treime; al zecelea: TatŁl 
Nostru; al unsprezecelea: Veniҏi sŁ ne ´nchinŁm; 
al douŁsprezecelea: Crezul. 
Acestea sunt bazele catehizisului, pe care le-

a lŁsat mama bisericŁ fiilor sŁi pentru a ´nvŁҏa la 
´nceput. C©nd acestea sunt ´nvŁҏate pe de rost, 
´ndatŁ copiii trimiҍi la ´nvŁҏŁturŁ trec la ´nvŁҏarea 
rugŁciunilor de dimineaҏŁ ҍi de searŁ, 
deasemenea la (´nvŁҏarea) ´ntreaga r©nduialŁ a 
bisericii. 
DupŁ aceea se ´nvaҏŁ, ca sŁ se poatŁ citi 

uҍor, Octoihul. Pe urmŁ trec la ´nvŁҏarea 
psalmilor ´mpŁrŁteҍti ҍi prooroceҍti. 
Ҍi aceastŁ r©nduialŁ este ҍi povŁҏuire pe care 

a lŁsat-o ҍi a stabilit-o prea´nҏeleapta mamŁ 
bisericŁ fiilor sŁi din v©rsta cea mai fragedŁ ҍi 
care de mult timp ҍi de at©tea veacuri 
´ntotdeauna s-a pŁstrat ҍi are at©ta rŁsp©ndire 
(cum mŁrturisesc bisericile greacŁ, arabŁ, 
georgianŁ, ruseascŁ, ucraineanŁ, moldovlahŁ, 
ungrovlahŁ, slavonŁ de peste DunŁre, bulgarŁ, 
iliricŁ, albanezŁ, dalmatŁ, transilvŁneanŁ ҍi a 
toate bisericile ortodoxe orientale) cŁ, dacŁ 
cineva ar ´ncerca sŁ introducŁ pentru copii o altŁ 

ordine de ´nvŁҏŁturŁ dec©t aceasta, chiar dacŁ 
ar ´ncepe cu r©vnŁ ҍi evlavie, cred cŁ nu ar 
putea sŁ nu fie suspectat de intenҏii rele; cu at©t 
mai mult ar fi dispreҏuit un inventator sau un 
distrugŁtor al obiceiului vechiò46. 
DupŁ aceste consideraἪii, ´n care Dimitrie 

Cantemir demonstreazŁ cŁ ceea ce a fost deja 
verificat de secole din punct de vedere al 
transmiterii cunoἨtinἪelor, al ordinii, al cantitŁἪii Ἠi a 
modului de predare ´n educaἪia religioasŁ ortodoxŁ 
ï care era similarŁ cu educaἪia de la v©rsta cea 
mai fragedŁ ï nu poate suferi schimbŁri ca cele 
voite de Prokopovici, deoarece s-ar ajunge la 
distrugerea confesiunii sau chiar a credinἪei. 
Cantemir trece apoi la analiza modului ´n care 

Teofan Procopovici propune interpretarea celor 
zece porunci. 
ἧi ´n cazul acestora, el depisteazŁ ĂinovaἪiiò 

care denatureazŁ ´nἪelesul acestora. 
Astfel, a doua poruncŁ este ĂsŁ nu-Ἢi faci chip 

cioplitò. 
Conform lui Procopovici ea s-ar interpreta ´n 

sensul cŁ icoanele ar ´ncŁlca acest 
comandament al lui Dumnezeu. 
Fusese, desigur, c©ndva o veche luptŁ ´n 

interiorul bisericii creἨtine pe aceastŁ temŁ. Aici 
se poate aduce aminte lupta dintre iconoclaἨti Ἠi 
iconolatri. Ea fusese ´ntemeiatŁ pe interese 
politice, fŁcuse multe victime ´n Imperiul Bizantin 
Ἠi-i adusese mari daune acestuia. 
Cantemir aratŁ pe de o parte cŁ introducerea 

acestei dileme ï cu sau fŁrŁ icoane ï ́ n mintea 
copiilor care abia ´nvaἪŁ bazele creἨtinismului, 
este complet nepotrivitŁ cu nivelul cunoἨtinἪelor 
lor Ἠi mai mult, este dŁunŁtoare. 
Ċn plus, cinstirea icoanelor se stabilise deja de 

mult cŁ este ´n spiritul creἨtinismului, aratŁ 
Dimitrie Cantemir, prin sinoade, aἨa ´nc©t 
argumentele lui Teofan Procopovici sunt Ἠi slabe 
Ἠi lipsite de cunoἨtinἪe ´n materie. TotodatŁ, 
Cantemir aratŁ cŁ Procopovici nu cunoaἨte 
diferenἪele ´ntre icoanŁ Ἠi idol Ἠi nici ´nἪelesul 
cuv©ntului latin Ăsimulacrumò. 
Aceasta cu toate cŁ din scrierea lui Cantemir 

transpare cŁ el Ἠtie cŁ autorul criticat este nimeni 
altul dec©t un episcop. ĊnsŁ funcἪia respectivŁ nu 
reprezintŁ o garanἪie cŁ titularul ei este Ἠi un Ăbun 
pŁstorò. ĂMulἪi pot fi din aceia care pe din afarŁ 
poartŁ c©rjŁ Ἠi hainŁ pŁstoreascŁ, ´nlŁuntru ´nsŁ 
sunt v©nduἪi, care ajutŁ lupilor sŁ fure fŁrŁ grijŁ; 
mai cu seamŁ c©nd ei, acoperindu-se cu piele de 
oaie, sunt lupiò. Cantemir, desigur avea o bogatŁ 
informaἪie ´n acest sens ï din punct de vedere 
istoric Ἠi poate chiar personal. 
El ajunge sŁ exclame: ĂCicerone a strigat: O 

tempora, o mores ! N-ar trebui Ἠi acuma sŁ 
strigŁm: O, bisericŁ ! O, pŁstori !ò. 
Interpretarea lui Teofan Procopovici a 

poruncii a cincea (ĂCinsteἨte pe tatŁl tŁu Ἠi pe 
mama ta, ca sŁ-Ἢi fie bine Ἠi sŁ trŁieἨti ani mulἪi 
pe pŁm©ntul pe care Domnul Dumnezeul tŁu Ἢi-l 
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va da Ἢieò) prilejuieἨte deasemenea ample critici 
din partea lui Dimitrie Cantemir. 
El aratŁ cŁ exemplele date de Procopovici nu 

se ´ncadreazŁ ´n tematica poruncii a cincea. 
Procopovici afirmŁ cŁ ´ncŁlcarea ei s-ar produce 
atunci c©nd copiii se cŁsŁtoresc sau se 
cŁlugŁresc fŁrŁ voia pŁrinἪilor. 
Cantemir aratŁ ´n schimb: ĂCum fiul fŁrŁ 

´ngŁduirea pŁrinҏilor sŁi nu poate sŁ se 
cŁsŁtoreascŁ, aҍa nici pŁrinҏii nu pot sŁ-l 
sileascŁ s-o ia pe aceea pe care el n-o vrea ҍi cu 
care el nu poate avea asemŁnare, nici ca v©rstŁ, 
nici ca dragoste. De exemplu, dacŁ pŁrinҏii l-ar 
sili pe fiul de 17 ani sŁ ia soҏie de 40 de ani, sau 
chiar de 15 ani ´nsŁ (...) cu vreun neajuns al 
vreunei pŁrҏi ´nsemnate, pentru bogŁҏie sau 
fiindcŁ e din neam vestit, iar el nu voieҍte nici 
bogŁҏie, nici neam, ci ar dori sŁ aibŁ numai 
femeie dupŁ dorinҏa inimii lui.ò. 
Combaterea lui Teofan Procopovici este 

raἪionalŁ. Argumentele lui Dimitrie Cantemir sunt 
cunoscute, acceptate ´n viaἪŁ de ierarhii 
ortodocἨi Ἠi, mai mult, sunt logice Ἠi 
convingŁtoare. 
Teofan Procopovici la r©ndul sŁu, nu avut 

aceeaἨi atitudine. El a rŁspuns acestor critici 
printr-o epistolŁ scrisŁ pe un ton violent. Astfel a 
arŁtat clar cŁ argumentaἪia logicŁ, plinŁ de 
´nἪelepciune Ἠi realism a lui Dimitrie Cantemir l-a 
´nfuriat pe Teofan Procopovici. 
AἨa cum a arŁtat Teodor Bodogae, traducŁtor 

´n limba rom©nŁ a lucrŁrii ĂLoca obscuraéò, 
Cantemir ĂpŁҍeҍte ´n apŁrarea nu a unor poziҏii 
obscurantiste faҏŁ de metodele ç´nnoitoareè ale 
lui Prokopovici, ci pentru a aduce o luminŁ ҍi un 
corectiv, potrivit unei tradiҏii sŁnŁtoase, pe care o 
putem numi çҍcoalŁ rom©neascŁè, aҍa cum 
avusese ea loc cu c©teva decenii ´nainte: at©t pe 
vremea lui Petru MovilŁ, c©t ҍi a spŁtarului 
Milescu ori a stolnicului Cantacuzinoò47. 
AceastŁ disputŁ ´ntre Teofan Prokopovici Ἠi 

Dimitrie Cantemir se ´nscria perfect ´n situaἪia 
existentŁ atunci ´n Imperiul Ἡarist. 
Locuitorii oraἨelor, ´n special aceia care 

alcŁtuiau ĂintelighenἪiaò, erau ´mpŁrἪiἪi ´n douŁ. 
Unii susἪineau reformele Ἢarului, care lua o 

parte din bogŁἪiile ierarhilor bisericii Ἠi dŁdeau 
mai multŁ putere Ἠi, deci, mai mulἪi bani statului. 
Se realiza aceastŁ situaἪie, deἨi Ἢarul nu a mers 
p©nŁ la mŁsura extremŁ de secularizare a 
averilor bisericeἨti. 
A doua parte a societŁἪii era a celor 

conservatori, care nu doreau micἨorarea puterii 
bisericii. Considerau cŁ ea trebuie sŁ rŁm©nŁ ca 
un factor de putere, de impunere ´n raport cu 
Ἢarul ´n Imperiul Rus. DeocamdatŁ, a rŁmas 
aceastŁ situaἪie, cea impusŁ de Petru I ï care Ἠi-
a subordonat biserica. Ea s-a menἪinut p©nŁ la 5 
noiembrie 1917, adicŁ timp de douŁ secole48. 
Ἡarul i-a cerut apoi lui Dimitrie Cantemir sŁ 

scrie Ἠi o altŁ lucrare monumentalŁ, Sistema 

religiei mahomedane. Lucrarea urma unei 
traduceri a Coranului din limba francezŁ, 
comandatŁ tot de Ἢar. Dimitrie Cantemir era 
orientalistul cel mai erudit al Imperiului Ἡarist ´n 
acel moment ï rŁmas aἨa pentru multŁ vreme. 
Sistema religiei mahomedane a fost scrisŁ 

foarte repede, ´ntre sf©rἨitul anului 1718 Ἠi vara 
anului 1721. Pentru Cantemir a fost un efort 
deosebit de solicitant. S-a bucurat de o totalŁ 
susἪinere a Ἢarului49. Ca urmare, lucrarea a fost 
foarte repede tipŁritŁ, adicŁ la data de 22 
decembrie 1722 a ieἨit de sub teascurile 
tipografiei imperiale50. 
ĂSistemul religiei mahomedaneò debuteazŁ 

av©nd pe prima filŁ o gravurŁ reprezent©nd un 
bŁrbat Ἠi un arbore. Arbolere este format dintr-o 
mulἪime de Ἠerpi ´ncolŁciἪi. ἧerpii se ´nfig ´n 
p©ntecele bŁrbatului. Sub acest arbore stau trei 
femei, reprezent©nd Europa, Asia, Africa ï unde 
se ´ntindea Imperiul Otoman. 
Autorul publicŁ o amplŁ dedicaἪie pentru 

patronul Ἠi iniἪiatorul lucrŁrii ï Ἢarul Petru I. 
TotdatŁ, insereazŁ douŁ ode ´n limba latinŁ 

adresate lui ´nsuἨi, lui Dimitrie Cantemir. 
Autorii acestora sunt douŁ personalitŁἪi 

culturale Ἠi bisericeἨti ale epocii din Rusia ï unul 
este arhimandritul Teofilact Lopatinski, pe atunci 
rectorul Academiei teologice din Moscova Ἠi 
membru al Sf©ntului Sinod, al doilea fiind tot un 
membru al Academiei Teologice, Ghedeon 
ViἨnevschi. 
Dimitrie Cantemir formuleazŁ Ἠi o 

ĂPrecuv©ntare cŁtre cititorò. Acolo el explicŁ 
intenἪia de a da o sumŁ de cunoἨtinἪe accesibilŁ 
oricŁrui posesor de culturŁ medie Ăasupra religiei 
mahomedane ҍi asupra oc©rmuirii politice a 
poporului musulmanò. 
El avertizeazŁ asupra intenἪiei de a scrie 

lucrarea Ăaҍa cum se povesteҍte la aceste 
popoare barbare, fŁrŁ fŁҏŁrnicie, fŁrŁ dojanŁ, 
fŁrŁ adaosò. 
Lucrarea propriu-zisŁ este ´mpŁrἪitŁ ´n Ἠase 

cŁrἪi, iar fiecare dintre acestea ´n capitole. 
Cartea I se referŁ la profetul Mahomed. 

Dimitrie Cantemir oferŁ lumii creἨtine o serie de 
date biografice puἪin cunoscute: cum a ´nceput 
miἨcarea religioasŁ din jurul lui Mahomed Ἠi, mai 
ales, despre talentul oratoric Ἠi farmecul 
personal al profetului. Important este cŁ Dimitrie 
Cantemir face unele consideraἪii asupra 
etimologiei numelui Ἠi a pronunἪiei acestuia. Ċn 
acest mod ´ncearcŁ sŁ-i corecteze pe savanἪii 
europeni, care nu cunoἨteau nici limba arabŁ, 
nici pronunἪia cuvintelor. 
Cartea a doua este consacratŁ Coranului Ἠi 

este compusŁ din Ἠase capitole. Din nou, 
Cantemir aduce clarificŁri etimologiei cuv©ntului 
ĂCoranò Ἠi discutŁ termenii ´nrudiἪi cu acesta. 
Dar mai ales discutŁ raportul ´ntre acest text 

religios pe de o parte Ἠi Biblia Ἠi alte cŁrἪi ale 
lumii creἨtine pe de altŁ parte. Conchide scriind 
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cŁ religia creἨtinŁ Ἠi, desigur, confesiunea 
ortodoxŁ sunt superioare Coranului. TotodatŁ, 
Cantemir relevŁ cititorilor cŁ aceastŁ carte de 
cŁpŁt©i a musulmanilor este scrisŁ ´ntr-o limbŁ 
arabŁ foarte frumoasŁ, ceea ce ´nsŁ nu o face 
superioarŁ Bibliei sau altor cŁrἪi creἨtine, ci doar 
greu de ´nἪeles chiar Ἠi pentru musulmani. 
Carte a treia trateazŁ despre profeἪiile lui 

Mahomed, despre credinἪele lumii musulmane ´n 
legŁturŁ cu sf©rἨitului lumii Ἠi modul ´n care 
acestea sunt receptate ´n straturile societŁἪii 
mahomedane. 
Ċn cartea a patra, numitŁ ĂDespre teologia 

mahomedanŁò, Dimitrie Cantemir depŁἨeἨte 
limitele titlului. 
El redŁ o serie de nuvele, auzite ´n 

Constantinopol, c©t timp a trŁit acolo. Sunt mici 
povestiri care discutŁ credinἪa musulmanilor ´n 
Alah, fatalismul religios specific lor, credinἪele lor 
´n ´ngeri, ´n diavoli, ´n crearea lumii prin Adam Ἠi 
Eva, ´n salvarea lumii de cŁtre Noe care ´n 
corabia lui a ´mbarcat animalele lumii, credinἪa 
lor Ἠi ´n alἪi profeἪi din Vechiul Testament, 
relateazŁ despre tradiἪiile muslumane legate de 
Alexandru Macedon, de Iisus Hristos Ἠi de sfinἪi 
creἨtini, credinἪele despre infern, despre paradis. 
Ca ´ntotdeauna preocupat de definirea 

corectŁ a termenilor, Dimitrie Cantemir explicŁ 
noἪiunea de teologie la musulmani. 
Aceasta, aratŁ el, ´n limba arabŁ, nu are doar 

semnificaἪia de teologie, ci Ἠi de jurisprudenἪŁ. 
Aceste noἪiuni sunt predate copiilor ´ncŁ de la 

v©rste mici ´n Ἠcolile pe care le urmeazŁ potrivit 
obiceiului musulman, explicŁ autorul. 
Ċn cartea a cincea Dimitrie Cantemir ´ncepe 

printr-o introducere ´n care motiveazŁ cu 
sinceritate Ἠi modestie care au fost piedicile 
ridicate faἪa lui c©nd a scris acest text despre 
religia mahomedane. 
Primul motiv al greutŁἪii scrierii ï pretinde cŁ 

nu ar fi at©t de iscusit ´n cunoaἨterea a absolut 
fiecŁrui aspect al normelor Ἠi obiceiurilor din 
lumea musulmanŁ. 
Al doilea motiv este acela al lovirii legii uitŁrii 

Ἠi pentru memoria lui. 
DeἨi a locuit vreme de 22 de ani ´n Sublima 

PoartŁ, a ´nvŁἪat limbile orientale, a studiat foarte 
mult, a Ἠi uitat multe din cele vŁzute, auzite Ἠi 
citite scrie el, ´n contact direct cu turcii Ἠi cu 
restul populaἪiei de acolo, cŁci de nouŁ ani se 
aflŁ ´n Imperiul Ἡarist. 
Ċn fine, al treilea motiv al scuzei este acela cŁ 

nu a avut la dispoziἪie ´n Ruisa cŁrἪi turceἨti Ἠi 
persane. Este real cŁ ele nu se gŁseau ´n marile 
biblioteci din Imperiul Ἡarist, altfel foarte bogate 
´n literaturŁ provenitŁ din Europa occidentalŁ. 
Cu toate acestea, memoria lui Cantemir se 

dovedeἨte ´ncŁ o datŁ prodigioasŁ, modestia mari, 
iar capacitatea lui de sintezŁ Ἠi de analizŁ a 
fenomenelor social-religioase rŁm©ne impresionantŁ. 
Aceasta se vede din cŁrἪile a cincea Ἠi a 

Ἠasea, care conἪin ample Ἠi detaliate descrieri 
ale obiceiurilor musulmanilor privind pelerinajele 
la locurile lor sfinte, familia, ospitalitatea, hrana 
Ἠi ´mbrŁcŁmintea, sectele religioase musulmane, 
obiceiuri, credinἪe Ἠi practici la diferite 
evenimente Ἠi sŁrbŁtori ï inclusiv la nunἪi, 
´nmorm©ntŁri, la sŁrbŁtori publice Ἠi private, 
modul de educaἪie a copiilor, Ἠcolile din Sublima 
PoartŁ, materiile predate acolo Ἠi, un subiect 
predilect al lui Cantemir ï muzica musulmanŁ. 
Ca urmare, Dimitrie Cantemir era cel mai bun 

orientalist din Rusia Ἠi ´n aceastŁ calitate a fost 
solicitat de Ἢar pentru a merge alŁturi de el ´n 
campania ´mpotriva Imperiului Persan. 
Ċnainte de a pleca la acest drum greu Ἠi lung, 

lui Dimitrie Cantemir i se satisfŁcuse insistenta 
cerere de a primi un grad princiar ´nalt pe l©ngŁ 
Ἢar, fusese numit membru al Senatului Imperial, 
principe luminat al Imperiului Ἠi consilier de tainŁ 
al Ἢarului (ultima numire nu-l bucurase foarte 
tare, dealtfel, cŁci ´i impunea sŁ fie Ἠi conducŁtor 
al Cancelariei civile a Ἢarului). 
El a fŁcut efortul de a gŁsi literele Ἠi cifrele 

necesare precum Ἠi tipografi pentru a le m©nui. 
Cu ei trebuia sŁ plece sŁ-l ´nsoἪeascŁ pe Ἢar ´n 
campania spre Persia care prevedea Ἠi o 
componentŁ propagandisticŁ pentru locuitorii de 
acolo. 
Dimitrie Cantemir Ἠi-a luat cu el t©nŁra Ἠi 

frumoasa soἪie, Anastasia Ἠi fiii cei mari ï Matei, 
Constantin, ἧerban. Oamenii obiἨnuiἪi sŁ 
b©rfeascŁ Ἠi sŁ ´nregistreze tot felul de zvonuri, 
aἨa cum a fost cronicarul Ion Neculce, cu seria 
lui de povestiri incluse ´n ĂO samŁ de cuvinteò, 
dar mai ales unii membrii ai diplomaἪiei strŁine 
acreditaἪi ´n Imperiul Ἡarist, ca ambasadorul 
Austriei contele Rabutin Ἠi ambasadorul FranἪei, 
Campredone51 au colportat Ἠtirea fŁrŁ temei cŁ 
Ἢarul Petru I ar fi avut o legŁturŁ intimŁ cu fiica 
majorŁ a lui Dimitrie Cantemir, cu Maria 
Cantemir. Ea era fiicŁ ´n viaἪŁ din prima 
cŁsŁtorie a lui Dimitrie Cantemir. Cantemir mai 
avea o fiicŁ numitŁ Smaragda/Ecaterina, mai 
micŁ de doi ani, nŁscutŁ la 4 noiembrie 1720 de 
ultima sa soἪie Anastasia (n. TrubeἪkaia). 
Este dovedit ´nsŁ cŁ nu a fost nicio legŁturŁ 

´ntre Ἢar Ἠi principesa Maria. Pierderea unei noi 
sarcini la Astrahan a fost de fapt a tinerei soἪii a 
lui Dimitrie Cantemir, Anastasia, iar nu a fiicei lui, 
care nici nu era acolo. Maria se gŁsea la 
Moscova, unde trebuia sŁ aibŁ grijŁ de copiii 
minori ï Antioh Ἠi Smaragda/Ecaterina52. 
DupŁ terminarea rŁzboiului nordic cu Suedia 

Ἢarul a hotŁr©t sŁ ´nceapŁ un rŁzboi nou ´n sud, 
pentru cucerirea ´ntregului Caucaz, adicŁ a 
drumului cŁtre bogata Persie. 
Nu avea suficientŁ putere pentru a se lupta ´n 

acel moment cu Sublima PoartŁ. Ċn acest mod 
se spulberau speranἪele lui Dimitrie Cantemir, 
care dorea sŁ revinŁ pe tronul Moldovei. 
Dimitrie Cantemir, ´mpreunŁ cu contele Petru 
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Andreevici Tolstoi Ἠi amiralul Apraxin erau ´ntre 
cei mai apropiaἪi consilieri personali ai Ἢarului. Ċn 
pregŁtirea drumului cŁtre Persia, ´n primŁvara 
anului 1722, dupŁ ce a trecut prin localitatea 
Preobrajenscoie, o suburbie a Moscovei, 
Cantemir a pregŁtit pentru a lua cu el o tipografie 
cu litere persane, arabe, indiene, armene. Ċn 
acelaἨi timp a comandat Ἠi litere turceἨti. Cu 
ajutorul literelor turceἨti a Ἠi fost tipŁrit, ´n 150 de 
exemplare, un manifest al Ἢarului ´n limba turcŁ. 
Munca de tipŁrire a manifestului fusese fŁcutŁ 

de Ἠapte tipografi specializaἪi luaἪi de Dimitrie 
Cantemir cu el. DupŁ ce a fost terminat 
manifestul de tradus din latinŁ, aἨa cum ´l 
redactase Cantemir, a fost tipŁrit ´n turcŁ Ἠi dat 
locotenentului Vasile Vasiliev pentru a-l rŁsp©ndi 
´n r©ndurile populaἪiei ce locuia ´n 
Transcaucazia, ca aceasta sŁ devinŁ favorabilŁ 
Ἢarului Ἠi nu Sublimei PorἪi. 
Cantemir a ajuns la 4 iulie 1722 la Astrahan, 

oraἨ-port aflat la vŁrsarea fluviului Volga ´n 
Marea CaspicŁ. Acolo a fost vizitat de Ἢar, cu 
care a avut ´ndelungi consfŁtuiri ´nainte de 
plecarea spre obiectivul final. C©teva zile mai 
t©rziu, ´mpreunŁ cu c©Ἢiva ofiἪeri Ἠi ingineri, 
Cantemir a plecat sŁ cerceteze oraἨul 
Derbent53. L©ngŁ el, Dimitrie Cantemir a 
descoperit ruine ale fortificaἪiilor antice, pe care 
le-a cercetat Ἠi desenat. NotiἪele lui parἪial s-au 
pierdut54, iar cele care s-au pŁstrat au fost date 
de Antioh Cantemir academicianului Beyer, care 
le-a tipŁrit ´n 172855. 
Dimitrie Cantemir s-a ´mbolnŁvit ´n aceastŁ 

expediἪie cŁtre Persia. A plecat din Derbent 
suferind. Ċn oraἨul Astrahan s-a simἪit at©t de 
rŁu, ´nc©t la 26 octombrie 1722, ziua Sf. Dumitru, 
sŁrbŁtoarea lui onomasticŁ, l-a chemat pe 
episcopul din localitate, Ioachim, sŁ-l 
spovedeascŁ Ἠi la un moment dat a fost chiar 
nevoie sŁ-l ´mpŁrtŁἨeascŁ. 
L©ngŁ patul bolnavului au venit pentru a-l 

ajuta Ἠi veghea amiralul Apraxin, contele Tolstoi, 
cneazul TrubeἪkoi Ἠi ´nsuἨi Ἢarul. 
Petru I cel Mare, timp de o lunŁ de zile, ´ntre 

octombrie-noiembrie 1722 a venit constant sŁ-l 
vadŁ pe Dimitrie Cantemir ´n Astrahan. A trimis 
Ἠi medicul sŁu personal, Lavrenti Blumentrost, 
sŁ-l ´ngrijeascŁ. 
Ċn ziua de 4 noiembrie 1722, ´nainte de a 

pleca spre Moscova, Ἢarul a stat nu mai puἪin de 
trei ore alŁturi de Dimitrie Cantemir. Au avut o 
´ndelungatŁ discuἪie cu caracter privat. Avea sŁ 
fie ultima ´nt´lnire dintre Ἢar Ἠi Dimitrie Cantemir56. 
DupŁ c©teva zile, Dimitrie Cantemir s-a simἪit 

ceva mai bine, dupŁ ce fusese chiar ´mpŁrtŁἨit ´n 
7 noiembrie 1722. Dar nu a putut pŁrŁsi 
Astrahanul nici atunci deoarece soἪia sa, 
kniaghina Anastasia, la 27 noiembrie 1722 a 
pierdut din nou o sarcinŁ57. A fost o loviturŁ care 
a Ἢinut familia pe loc p©nŁ ´n ianuarie 1723. Abia 
atunci s-a putut pleca spre Moscova. 

Drumul, parcurs iarna, ´n condiἪii foarte grele 
prin stepa rusŁ l-a obosit pe Cantemir, care abia 
la 18 martie 1723 a putut ajunge la moἨia sa din 
t©rgul Dimitrovskoe. Nemaiav©nd putere, nu au 
mai mers p©nŁ la Moscova. 
Ċn reἨedinἪa sa din Dimitrovskoe, prinἪul 

Dimitrie Cantemir bolnav, lipsit de puteri, a stat 
mai mult ´n pat, ´n odaia sa. De acolo, a purtat 
corespondenἪŁ destul de intensŁ cu Alexei 
Matveevici Makarov ï secretarul Ἢarului, cu 
amiralul Apraxin, cu contele Tolstoi, cu socrul 
sŁu Ivan Iurevici TrubeἪkoi. 
I-a scris de mai multe ori Ἠi Ἢarului ´nsuἨi, 

rug©nd sŁ dispunŁ sŁ i se achite Ἠi 
indemnizaἪia care-i era datoratŁ. Avea nevoie 
de bani, deoarece era bolnav Ἠi totul trebuia 
cumpŁrat Ἠi plŁtit. 
I-a mai cerut Ἢarului sŁ aibŁ grijŁ de 

moldovenii care veniserŁ ´n Rusia ´mpreunŁ 
cu el. 
Mai mult, ´Ἠi fŁcuse ´ncŁ de pe drum 

testamentul Ἠi-i lŁsase pe ἪarinŁ ï implicit Ἠi pe 
Ἢar ï executori testamentari58. 
Dimitrie Cantemir nu a reuἨit sŁ-Ἠi revinŁ din 

boalŁ. Pentru a avea grijŁ de el Ἠi de moἨiile lui, 
´n august 1723 c©nd starea i se ´nrŁutŁἪise mult, 
a venit ´n grabŁ soacra sa Irina Grigorievna 
TrubeἪkaia. 
Dar ´n ziua de 21 august 1723, la ora 7,20 

seara, Dimitrie Cantemir a plecat de pe aceastŁ 
lume, ´n somn, fŁrŁ sŁ se mai fi trezit de c©teva 
zile, dupŁ cum scria Ivan Iilinski cu o sobrietate 
care ascundea o mare durere. 
Pentru ´nmorm©ntare a fost dus, conform 

dorinἪei lui ´n Moscova, la MŁnŁstirea greceascŁ 
Sf. Nicolae. 
Acolo la 1 octombrie 1723 avea sŁ se oficieze 

o slujbŁ simplŁ de ´nmorm©ntare, de cŁtre un 
arhiereu, un preot Ἠi un diacon. 
Dimtrie Cantemir avea sŁ fie aἨezat ´n locul 

de veci l©ngŁ prima lui soἪie, Casandra 
Cantacuzino, conform dorinἪei lui. Tot el a cerut 
sŁ nu fie multŁ lume chematŁ sŁ participe la 
oficierea ceremoniei funebre. 
Dar, dupŁ cum un pom se judecŁ dupŁ roade 

Ἠi un om se apreciazŁ dupŁ copiii lui. 
Ċntr-adevŁr, urmaἨii lui Dimitrie Cantemir au 

fost remarcabili59. 
Maria Cantemir a fost socotitŁ cea mai 

cultivatŁ femeie din Imperiul Ἡarist ´n secolul al 
XVIII-lea. Matei Cantemir, fiul major, a rŁmas 
mic boier, dar a preluat exemplul tatŁluiu sŁu Ἠi 
a ctitorit mai multe biserici ´n stil moldovenesc ´n 
Rusia. Au fost ca niἨte flori care se iveau ici-colo 
´n imensitatea stepei ruse. Constantin a pŁtruns 
prin cŁsŁtorie ´n familia cneazului GoliἪin, situaἪie 
care l-a fŁcut sŁ se lupte pentru moἨtenire cu 
vŁduva lui Dimitrie Cantemir, Anastasia 
Ivanovna Cantemir Ἠi iniἪial sŁ Ἠi c©Ἠtige. 
Antioh Cantemir a devenit un strŁlucit 

intelectual, fiind trimis ambasador al Imperiului 



CURIER ë Revista de cultura si bibliologie ̧ Nr.1(59), 2024  

12                     

, ~ ~ 

Ἡarist la Londra Ἠi la Paris. El s-a remarcat ca 
primul scriitor satiric ´n limba rusŁ, dar din pŁcate 
a murit t©nŁr la Paris. 
Fratele lui Dimitrie Cantemir, numit tot Antioh, 

nu a mai putut pleca din Sublima PoartŁ. 
Dimitrie a luptat mereu pentru el60. Fiii lui Antioh, 
Dumitru Ἠi Constantin Ἠi urmaἨii lor, au fugit mai 
t©rziu ´n Imperiul Ἡarist, unde au devenit ofiἪeri 
´n armata rusŁ. 
Ċn testamentul sŁu, Dimitrie Cantemir 

mulἪumeἨte cŁ la sf©rἨitul vieἪii se gŁsea pe 
l©ngŁ un monarh ortodox Ἠi, mai ales, cŁ 
niciodatŁ copiii sŁi nu aveau sŁ vadŁ furia 
mahomedanŁ61. 
OdatŁ cu Dimitrie Cantemir, la 21 august 

1723, dispŁrea una din marile personalitŁἪi ale 
culturii universale, care a lŁsat opere 
nemuritoare, fiind un creἨtin profund, al cŁrui 
spirit se regŁseἨte ´n tot ceea ce a scris. 

 
NOTE 
1. Pompiliu Todor, InterferenἪe iluministe 

europene, Ed. Dacia, Cluj-Napoca, 1984, p. 49-7 1. 
2. Data naἨterii lui Dimitrie Cantemir este 

discutabilŁ, fiind plasatŁ ´ntre am rŁmas la anul 
1673 Ἠi 1676; am rŁmas la anul 1673, deoarece 
acesta este cel mai plauzibil, fiind legat de 
evenimentele din viaἪa personajului discutat aici 
3. Prima datŁ Dimitrie Cantemir a ocupat 

tronul Moldovei la data de 13 martie 1693, 
imediat dupŁ moartea tatŁlui sŁu. Atunci a rŁmas 
pe tron cca. trei sŁptŁm©ni. A doua oarŁ s-a suit 
pe tron la 10 decembrie 1710, ca numire a lui de 
cŁtre sultanul Ahmet III. A ajuns la IaἨi repede ´n 
ziua de 10 decembrie 1710 c©nd Ἠi-a ´nceput 
domnia efectivŁ 
4. Cf. DragoἨ Moldovanu, ConsideraἪii privind 

influenἪa lingvisticŁ Ἠi stilisticŁ a lui Ieremia 
Cacavela asupra lui D. Cantemir, ´n ĂLimba 
Rom©nŁ, an XII, Nr. 6, 1973, p. 519-527 
5. Teodor T. Burada, Scrierile muzicale ale lu 

Dimitrie Cantemir domnitorul Moldovei, extras 
din AARMSL, Seria II- tom XXIII, LibrŁriile 
Socec, Sfetea, LibrŁria NaἪionalŁ, Leipzig, Viena, 
1911, p. 20 
6. Cf. Jean Moreau du Brassey, M®moires 

politiques, amusants et satiriques de Messire J. 
N. D. B. C. de L. colonel du regiment de 
Casanski & Brigadier des Arm®es de sa m. 
czarienne, tome 1, A V®ritopolie [Amsterdam], 
1716, p. 47; a se vedea Ἠi Maria Musicescu, 
Demetre Cantemir et ses contemporains vus a 
travers leurs portraits, ´n RESEE, tom XI/1973, 
nr. 4, p. 633 
7. Pentru relaἪiile lui Dimitrie Cantemir cu 

Nicolae Mavrocordat Ἠi contextul urcŁrii primului 
pe tronul Moldovei, a se vedea Ἠi Tudor Dinu, 
Dimitrie Cantemir ҍi Nicolae Mavrocordat, 
rivalitŁҏi politice ҍi literare la ´nceputul secolului 
XVIII, Humanitas, 2011, p. 132-139 
8. Cf. Virgil C©ndea, La vie de prince 

Dimitrie Cantemir ®crite par son fils Antioh. 
Texte int®gral dôapr¯s le manuscrit original de 
la Houghton Library, ´n ĂRevue des ®tudes sud-
est europ®ensò, 1985, 23, No. 3, p. 203-221, 
aici p. 213 
9. Textul acestei Diplome, numitŁ de rom©ni 

Ătratatulò sau Ăacordulò de la LuἪk a fost publicatŁ 
´n limba rusŁ Ἠi ´n limba rom©nŁ ´n volumul de 
documente Istoriceskie sviazi narodov SSSR i 
Rum©nii b XV-naceale XVIII v. Dokument´ i 
material´ b treh tomah, tom III, 1673-1711 / 
Relaҏiile istorice dintre popoarele U.R.S.S. ҍi 
Rom©nia ´n veacurile XV ï ́ nceputul celui de-al 
XVIII-lea. Documente ҍi materiale ´n trei volume, 
Vol. III, 1673-1711, comitet de redacἪie: I. S. 
Grosul, A. C. OἪetea, Ed. Nauka/ἧtiinἪa, 
Moscova, 1970, Doc. nr. 113, p. 323-331 
10. Cf. Dimitrie Cantemir, ScurtŁ povestire 

despre st©rpirea familiilor lui Br©ncoveanu Ἠi a 
Cantacuzinilor (ed. P. Cernovodeanu Ἠi col.), ´n 
Opere complete, VI, tomul II (ed. ´ngrijitŁ de V. 
C©ndea), BucureἨti, 1996, p. 83; Paul 
Cernovodeanu, O familie de diplomaҏi rom©ni din 
Transilvania la cumpŁna dintre veacurile XVII ҍi 
XVIII: Corbea din Ҍcheii Braҍovului, ´n SMIMed, 
vol. XXIII / 2005, p. 145-158 
11. Cf. Cf. ἧtefan Ciobanu, Dimitrie Cantemir 

´n Rusia, ´n AARMSL, seria III, tom II, Mem.5, 
Cultura NaἪionalŁ, BucureἨti, 1925, p. 6 
12. Cf. [Dimitrie Cantemir], Istoria Imperiului 

Ottomanu. Crescerea Ἠi scŁderea lui, cu note 
foarte instructive, de Demetriu Cantemiru, 
principe de Moldavia, tradusŁ de Ios. Hodosiu 
(=HodoἨ), partea II, EdiἪiunea SocietŁἪei 
Academice Rom©ne, Bucuresci, 
MDCCCLXXVIII, p. 789; ´nainte de lupta datŁ 
l©ngŁ satul StŁnileἨti, Dimitrie Cantemir a expus 
aceste g©nduri ´n mai multe r©nduri, l©ngŁ 
apropiaἪii sŁi 
13. AstŁzi ´n Rep. Moldova, l©ngŁ Ungheni, 

nu departe de Prut 
14. Cf. ἧtefan Ciobanu, Dimitrie Cantemir ´n 

Rusia, ´n AARMSL, seria III, tom II, Mem.5, 
Cultura NaἪionalŁ, BucureἨti, 1925, anexa LXX, 
p. 145-146 
15. Folich, trimisul lui Carol XII la PoartŁ, 

scria cŁ trŁdŁtorul Cantemir a primit pŁm©nturi ´n 
regiunea cazacilor, ceea ce ar ispiti Ἠi pe alἪi 
supuἨi ai Imperiului Otoman sŁ-i urmeze 
exemplul. (cf. ἧt. Ciobanu, op.cit., p. 11) 
16. Idem, p. 12 
17. Idem, Anexa LII, scrisoare a lui Dimitrie 

Cantemir cŁtre Ἢarul Petru cel Mare din 
septembrie 1722, p. 120 
18. cf. https://rusmania.com/central/moscow-

federal-city/moscow/outer-south/orekhovo-
borisovo-district/tsaritsyno-estate, consultat la 21 
octombrie 2023 
19. ἧtefan Ciobanu, op. cit., p. 12 
20. Idem, Anexa LII, p. 120 
21. Ibidem 

https://rusmania.com/central/moscow-federal-city/moscow/outer-south/orekhovo-borisovo-district/tsaritsyno-estate
https://rusmania.com/central/moscow-federal-city/moscow/outer-south/orekhovo-borisovo-district/tsaritsyno-estate
https://rusmania.com/central/moscow-federal-city/moscow/outer-south/orekhovo-borisovo-district/tsaritsyno-estate
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22. Idem, p. 14-15; a se vedea Ἠi precizŁrile 
de la pag.72, N. 2. ἧtefan Ciobanu considerŁ 
inexactŁ afirmaἪia lui Beyer cŁ biserica Sf. 
Constantin Ἠi Elena din MŁnŁstirea GreceascŁ 
din Moscova ar fi fost ridicatŁ de unul dintre fiii 
domnului, Matei Cantemir, autor al edificiului fiind 
chiar Dimitrie Cantemir 
23. Cf. ἧtefan Ciobanu, op. cit., p. 7 
24. AceastŁ localitate a cŁpŁtat statutul de 

oraἨ ´n anul 1782, ´n timpul domniei Ἢarinei 
Ecaterina a II-a cea Mare (1764-1796). Devenit 
centru administrativ al Oblastului Dimitrievska 
Oriol, localitatea ´nfiinἪatŁ de Dimtrie Cantemir 
are ´n centrul ei mŁnŁstirea cu hramul Sf. 
Dumitru. Acum are cca.5000 locuitori. Acolo era 
reἨedinἪa de varŁ a lui Dimitrie Cantemir Ἠi locul 
unde s-a sŁv©rἨit din viaἪŁ la 21 august 1723 
25. Cf. ἧtefan Ciobanu, op. cit., p. 13 
26. AfarŁ de ἧtefan Ciobanu, Notationes 

quotidianae ale lui Ivan Ilinski Acad. Ro. Mss.nr. 
325) au mai fost publicate, ´ntre altele, tot parἪial, 
dupŁ traducerea lui Gr. Tocilescu sub titlul Ivan 
Ilinski Ivan, Notationes quotidianae. Trad. Gr. 
Tocilescu publ.de Ecaterina ἩarŁlungŁ, D. 
Cantemir ´n arhiva Gr. Tocilescu, ´n 
ĂManuscriptumò, BucureἨti, An. XVIII, 1987, nr. 2
(67), p.97-102; a se vedea Ἠi Andrei EἨanu, 
Valentina EἨanu, ĂNOTATIONES 
QUOTIDIANAEò de Ivan Ilinski (1721-1730). O 
nouŁ viziune dupŁ o lecturŁ de-visu, ´n ĂRevista 
de Istorie a Moldoveiò, nr. 3(95), iulie-septembrie 
2013, Lexon-Prim, ChiἨinŁu, 2013, p. 15-20 
27. Cf. Demetrii Cantemirii Incrementorum et 

Decrementorum Aulae Othmannicae libri tres - 
Cresterile si descresterile Imperiului Otoman, 
textul original latin ´n forma revizuitŁ de autor, 
facsimil al Manuscrisului Lat. - 124 de la 
Biblioteca Houghton, Harvard University, 
Cambridge, Mass., Studiu introductiv de Virgil 
C©ndea, membru al Academiei Rom©ne, studiu 
introd.tradus ´n limba englezŁ de Sergiu Celac Ἠi 
PrefaἪŁ de Dan Zamfirescu, Ed. Roza V©nturilor, 
BucureἨti, 1999 
28. Cf. ediἪia bilingvŁ, latinŁ-rom©nŁ, Dimitrie 

Cantemir, Istoria mŁririi ҍi decŁderii Curҏii 
othmane, editarea textului latinesc Ἠi aparatul 
critic Octavian Gordon, Florentina Nicolae Ἠi 
Monica Vasileanu, traducere din limba latinŁ de 
Ioana Costa, Cuv©nt ´nainte de Eugen Simion, 
Studiu introductiv ἧtefan Lemny, 2 vol., 
Academia Rom©nŁ, FundaἪia NaἪionalŁ pentru 
ἧtiinἪŁ Ἠi ArtŁ, BucureἨti, 2015 
29. Nicholas Tindal (1687-1774) cleric, istoric 

Ἠi traducŁtor englez; membru al Trinity College 
(Oxford); principala lui lucrare istoricŁ a fost 
traducerea din limba francezŁ a monumentalei 
opere ´n treisprece volume a lui Paul de Rapin, 
Istoria Angliei; Nicholas Tindal a publicat prima 
ediἪie acestei traduceri a Istoriei Angliei ́ n anul 
1727; a doua ediἪie a Istoriei Angliei din anul 
1732 a apŁrut cu textul ´nsoἪit de note, 

genealogii Ἠi hŁrἪi; ulterior, Tindal a scris el 
´nsuἨi ´ncŁ trei volume (Continuation) de 
continuare a Istoriei Angliei, pe care a dus-o 
p©nŁ la moartea regelui Iacob al II-lea (care a 
murit ´n 16 septembrie 1701; a fost rege ´ntre 
1685-1688, detronat la 23 decembrie 1688, c©nd 
a fost ´nlocuit de Wilhelm de Orania); LucrŁrile 
cu subiect istoric ale pastorului Nicholas Tindal 
au fost Ἠi au rŁmas considerate o mare realizare. 
Ċn aceste condiἪii, nu este de mirare interesul 
sŁu major pentru procurarea manuscrisului Ἠi 
traducerea din limba latinŁ ´n limba englezŁ a 
operei principelui Dimitrie Cantemir ï Istoria 
creҍterii ҍi descreҍterii Imperiului Otoman; De la 
el, practic, opera a ´nceput sŁ circule ´n mediile 
academice, diplomatice Ἠi princiare din Europa 
foarte cur©nd dupŁ moartea lui Dimitrie 
Cantemir, lucrare care a rŁmas neegalatŁ p©nŁ 
spre mijlocul secoului al XIX-lea; ´n fine, se mai 
poate cita ´ntre lucrŁrile importante ale lui 
Nicholas Tindal un manual pentru ´nvŁἪŁm©ntul 
din Anglia, Guide to Classical Learning, or 
Polymetis abridged, for Schools, care a rŁmas 
un foarte bun text de orientare pentru ´nvŁἪarea 
limbilor clasice ´n Ἠcolile engleze de elitŁ 
30. Prima traducere a Istoriei mŁririi Ἠi 

decŁderii Imperiului Otoman...a fost fŁcutŁ de pe 
manuscrisul dat de Antioh pastorului Nicholas 
Tindal, care a publicat-o ´n anii 1734-1735, ´n 
douŁ volume. Traducerea respectŁ Ἠi notele Ἠi 
ilustraἪiile. Impresionanta lucrare a fost publicatŁ 
cu ajutorul unei liste de subscripἪie deschisŁ de 
regina Angliei Ἠi ´n care se regŁsesc numeroase 
personalitŁἪi de pe insulŁ, precum Ἠi diplomaἪi 
strŁini; Cf. [Dimitrie Cantemir], The History of the 
Growth and Decay of the Othman Empire, Part I, 
Containing the Growth of the Othman Empire 
from the Reign of the Othman the Founder to the 
Reign of Mahomet IV, That is from the Year 
1300, to the Siege of Vienna, in 1683, Written 
originally in Latin by Demetrius Cantemir, late 
Prince of Moldavia. Translated into English from 
the Authors own manuscript, by N. Tindal, 
M.A.Vicar of Greath Waltham in Essex, printed 
for James, John, and Paul Knapton, at the 
Crown in Ludgate Street, London, 1734; idem, 
The History of Othman Empire, part II, The 
History of the Decay of the Othman Empire from 
the Reign of Mahomet IV to the Reign of Ahmet 
III, Being the History of the Authorôs own Times, 
written originaly in Latin by Demetrius Cantemir, 
late Prince of Moldavia, Translated into English 
from the Authors own manuscript, by N. Tindal, 
M.A.Vicar of Greath Waltham in Essex, Adorned 
with Heads of the Turkish Emperors, Ingraven 
from Copies taken from Originals in the Grand 
Seignorôs Palace, by the late Sultanôs Painter, 
printed for James, John, and Paul Knapton, at 
the Crown in Ludgate Street, London, 1735 
31. [Dimitrie Cantemir], Histoire de l'Empire 

Othman, o½ se voient les causes de son 
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Aggrandissement et de sa D®cadence avec 
des Notes tr¯s instructives par S.A.S. 
D®m®trius Cantimir, Prince de Moldavie, 
Traduite en Fran­ois par M. De Joncqui¯res, 
commandeur, Chanoin R®gulier de lôOrdre 
Hospitalier de Saint Esprit de Montepellier, 
Chez Savoye, ¨ Paris, 1743 
32. Cf. [Dimitrie Cantemir], Geschichte des 

Osmanischen Reichs nach seinem Anwachse 
und Abnehmen, beschrieben von Demetrie 
Kantemir, ehemaligem Fursten in Moldau. Nebst 
den Bildern der turkisch Kaiser, die urspruglich 
von den Gemalden in dem Seraj durch des 
Sultans Hosmaler sind abgenommen worden. 
Aus dem Englischen uersetzet, Hamburg, bey 
Christian Herold, 1745 
33. Cf. [Dimitrie Cantemir], 

Dell'Accrescimento e Decadenze dell'Impero 
Othmano o sia Epitome dell'Istoria Turca. Parte 
prima... Originalmente scritta in Latino da 
Demetrio Cantemir, Prencipe di Moldavia, gi¨ 
tradotta in Inglese da Nicol¸ Tindal, ed ora in 
Italiano da Antioco Principe Cantemir, Figlio 
dell'Autore, (f.a, f.ed.) 
34. Cf. Virgil C©ndea, Studiu introductiv ́ n 

Demetrii Cantemirii Incrementorum et 
Decrementorum Aulae Othmannicae libri tres - 
Cresterile si descreҍterile Imperiului Otoman, 
textul original latin ´n forma revizuitŁ de autor, 
facsimil al Manuscrisului Lat. - 124 de la 
Biblioteca Houghton, Harvard University, 
Cambridge, Mass., ed. 1999, ed. cit.,.p. XXXVIII 
35. Cf. Istorija Tureҏkogo gosudarstva ot 

samogo osnovanija do novejsich vremen. 
Perevod ot nemҏkovo, kn. I-II, Moscova, 1828. 
Nu mi-a fost accesibilŁ aceastŁ ediἪie 
36. [Dimitrie Cantemir], Istoria Imperiului 

Ottomanu. Crescerea ҍi scŁderea lui, cu note 
foarte instructive, de Demetriu Cantemiru, 
principe de Moldavia, tradusŁ de Ios. Hodosiu, 
partea I, EdiἪiunea SocietŁἪei Academice 
Rom©ne, Bucuresci, MDCCCLXXVI; idem, 
partea II, EdiἪiunea SocietŁἪei Academice 
Rom©ne, Bucuresci, MDCCCLXXVIII 
37. Pentru o ediἪie recentŁ ´n limba rom©nŁ, a 

se vedea Dimitrie Cantemir, O cercetare naturalŁ 
a monarhiilor. Monarchiarum Phisica Examinatio, 
Coordonarea volumului: Andrei Bereschi, 
Traducere de Cristina Melania Horotan, 
Introducere de Iovan Drehe (I) Ἠi de Andrei 
Bereschi (II), Structura textului de Andrei 
Bereschi, Note de Andrei Bereschi, Iovan Drehe 
Ἠi Vlad Ile, Ed. Eikon, Ed. ἧcoala ArdeleanŁ, Cluj
-Napoca, 2017 
38. Cf. Radu ἧtefan Vergatti, Nicolae spŁtarul 

Milescu - viaἪa, cŁlŁtoriile, opera, Ed. Paideia, 
BucureἨti, 1998 
39. Cf. Radu ἧtefan Ciobanu (=Vergatti), Idei 

social-politice ´n a doua parte a Romanului 
Rozei, ´n Revista de Istorie, 12/1981, XXXIV, p. 
2297-2310; Radu ἧtefan Vergatti, Probleme ale 

omului ҍi societŁҏii ´n literatura orŁҍeneascŁ 
francezŁ din a doua jumŁtate a secolului al XIII-
lea, Editura Trend, PiteἨti, 2012, p. 26 Ἠi urm 
40. Cf. [Dimitrie Cantemir], Istoria Imperiului 

Ottomanu. Crescerea Ἠi scŁderea lui, cu note 
foarte instructive, de Demetriu Cantemiru, 
principe de Moldavia, tradusŁ de Ios. Hodosiu 
(=HodoἨ), partea II, EdiἪiunea SocietŁἪei 
Academice Rom©ne, Bucuresci, 
MDCCCLXXVIII, p. 539, N. 98 
41. Cf. C. C. Giurescu, Harta stolnicului 

Constantin Cantacuzino. O descriere a 
Munteniei la 1700, ́ n R.I.R., XIII (1943), p. 1-28; 
R. ἧt. Vergatti (Ciobanu), Pe urmele stolnicului 
Constantin Cantacuzino, BucureἨti, 1982, p. 189
-196; Trebuie sŁ mulἪumesc Ἠi pe aceastŁ cale 
regretatului prieten, cercetŁtorul Paul 
Cernovodeanu, care ´n anul 1984, mi-a adus o 
fotocopie color a hŁrἪii de la British Library din 
Londra, adicŁ a exemplarului descoperit de 
consulul Rom©niei acolo Dimitrie D. DimŁncescu 
42. Cf. A. Isnard, biblioth®caire principal a la 

Bibliotheque Nationale, gos.-Nicolas-Delisle, sa 
biographie et sa collection de cartes 
g®ographiques a la Bibliotheque Nationale 
(Extrait du Bulletin de la Section de Geographie), 
Paris, Imprirn. Nationale, 1915, p. 104; G. 
V©lsan, Harta Moldovei de Dimitrie Cantemir, ´n 
ĂAcademia Rom©nŁ. Memoriile SecἪiunii 
Istoriceò, seria III, tom. VI, Cultura NaἪionalŁ, 
BucureἨti, 1927, p. 193-212 
43. Cf. G. V©lsan, op.cit., loc.cit., p. 196 
44. Textul a fost redactat ´n limba latinŁ de 

cŁtre Dimitrie Cantemir Ἠi tradus ´n limba rusŁ de 
secretarul lui, Ivan Ilinski. Titlul latin este Loca 
obscura in Catechisi quae ab Anonymo Authore 
slaveno idiomata edita est et çʇʝʨʚʦʝ ʫʯʝʥʠʝ 
ʦʪʨʘʢʦʤʲè intitulata est, delucidata authore 
Principe Demetrio Cantemirio; manuscrisul 
datorat lui Dimitrie Cantemir s-a pŁstrat ´n douŁ 
exemplare: unul ´n limba rusŁ la Biblioteca 
Academiei de ἧtiinἪe Ruse, col. A. Tolstoi II, 433; 
al doilea manuscris, ´n limba latinŁ, se gŁsea ´n 
biblioteca Academiei Teologice din Moscova, nr. 
277, acum fiind ´n Biblioteca de Stat a Rusiei, 
fond 173, ms. 277, 67 file; el a fost copiat de 
Grigore Tocilescu Ἠi se aflŁ Ἠi la Biblioteca 
Academiei Rom©ne, mss. lat. nr. 76; a fost 
tradus, comentat Ἠi publicat de Teodor Bodogae, 
Dimitrie Cantemir ï Loca obscura ï traducere ҍi 
comentariu. Dimitrie Cantemir, pedagog ҍi teolog 
ortodox, ´n ĂBiserica OrtodoxŁ Rom©nŁò, nr. 9-10 
(1973): I-VIII, p. 1063-1111. Anterior, ἧtefan 
Ciobanu a tradus Ἠi el pasaje din Loca obscura 
´n cartea sa despre Dimitrie Cantemir ´n Rusia 
(cf. ἧtefan Ciobanu, op.cit., p. 28 Ἠi urm.) 
45. Cf. ἧt. Ciobanu, op. cit. p. 28 
46. Idem, p. 29-30 
47. Cf. Teodor Bodogae, Dimitrie Cantemir ï Loca 

obscura ï traducere ҍi comentariu. Dimitrie Cantemir, 
pedagog ҍi teolog ortodox, loc. cit., p. 1066 
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48. La 5 noiembrie 1917, ´n Biserica RusŁ a 
fost ales din nou un patriarh al Moscovei Ἠi al 
Rusiei Mari, Mici Ἠi Albe, ´n persoana 
mitropolitului Moscovei Tihon Belavin (a se 
vedea George T. Kosar, Russian Orthodoxy in 
Crisis and Revolution: The Church Council of 
1917-1918, ProQuest Information and Learning 
Company, 2003, dizertaἪie la Universitatea 
Brandeis, Walter, Boston, Massachusets 
49. La un moment dat i s-a spus Ἢarului Petru 

I cŁ nu existŁ litere ale alfabetului arab pentru a 
se putea tipŁri citatele ´n original. Ἡarul a replicat 
tipografilor cŁ nu este necesar sŁ se piardŁ ´n 
amŁnunte, deoarece nu pentru turci ci pentru 
ruἨi se tipŁreἨte aceastŁ carte (Cf. ἧt. Lemny, 
ἧtefan Lemny, Cantemireҍtii. Aventura 
europeanŁ a unei familii princiare din secolul al 
XVIII-lea, Polirom, BucureἨti, 2010, p. 124) 
50. Cartea a fost publicatŁ de Virgil C©ndea ´n 

anul 1987, sub titlul Sistemul religiei 
mahomedane, Ed. Academiei, BucureἨti, 1987 
51. Cf. ἧtefan Ciobanu, op.cit., p. 56, 57 
52. La obἪinerea victoriei lui Petru I ´mpotriva 

Regatului Suediei Ἠi transformarea MŁrii Baltice 
dintr-un Ălac suedezò ́ntr-o mare internaἪionalŁ, s
-a organizat o sŁrbŁtoare a ´ntregii curἪi a Ἢarului. 
Dar s-ar fi observat de cŁtre Petru I cŁ de la 
sŁrbŁtorire lipseau at©t cneajna Maria Cantemir, 
c©t Ἠi cneaghina Anastasia Cantemir. A ´ntrebat 
ce s-a ´nt©mplat. I s-a rŁspuns cŁ cele douŁ 
femei erau bolnave. Ἡarul a cerut atunci ca 
medicul sŁu personal, Blumentrost, ´mpreunŁ cu 
IaguἨinski Ἠi TatiἨcev, sŁ verifice starea lor de 
sŁnŁtate. S-a constatat cŁ lipsa era justificatŁ: 
cneaghina Anastasia, soἪia lui Dimitrie Cantemir 
se simἪea rŁu. Avea sŁ Ἠi piardŁ o sarcinŁ la 10 
noiembrie 1721, ´n drum spre Moscova, ´n satul 
Breze. Ἡarul, av©nd mustrŁri de conἨtiinἪŁ, a 
venit sŁ o viziteze pe Anastasia Cantemir la 14 
noiembrie 1721 (cf. Ivan Iilinski, Notationes 
quitodianae, Acad. Ro. Mss.nr. 325; episodul 
este relatat ´n ediἪia Notationes quotidianaeé 
publicatŁ parἪial ´n ɾʫʨʥʘʣ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʅʘʫʢ 
ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘ ʀʚʘʥʘ ʀʣʴʠʥʩʢʘʛʦ. Notationes 
quotidianae. ʇʦʚʩʷʜʥʝʚʥʳʷ ʟʘʧʠʩʢʠ, ʚ ʄʘʡʢʦʚ 
ʃ.ʅ., ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʜʣʷ ʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʢʥ. ɸ.ɼ. 
ʂʘʥʪʝʤʠʨʘ, ʉʧʙ., 1903, ʩ. 300, apud Andrei 
EἨanu, Valentina EἨanu, Prinҏesa Maria 
Cantemir ´ntre ficҏiune artisticŁ ҍi realitate 
istoricŁ, ́ n ĂAkademosò, 3 (22), septembrie 2011, 
p. 122 
53. OraἨ din Daghestan, fortŁreaἪŁ 

medievalŁ, astŁzi ´n Rep. FederativŁ RusŁ. 
Situat pe o f©Ἠie ´ngustŁ de 3 km ´n nordul 
Caucazului, ´ntre MunἪii Caucaz Ἠi Marea 
CaspicŁ. TrecŁtoarea de l©ngŁ Derbent, cea mai 
rŁsŁriteanŁ din acei munἪi, a fost identificatŁ de 
legendŁ cu Ăpoarta lui Alexandru cel Mareò. Nu 
este chiar o legendŁ. Locul este de mare 
importanἪŁ pentru cŁ cine controleazŁ Derbentul, 
controleazŁ drumul terestru ´ntre stepa 

eurasiaticŁ Ἠi Orientul mijlociu 
54. Unii dintre contemporanii lui Dimitrie 

Cantemir au spus cŁ vasul Sf. Alexandru cu 
care cŁlŁtorea el, ar fi fost avariat. Cu acea 
ocazie s-ar fi pierdut unele manuscrise ale lui 
Dimitrie Cantemir, ´ntre care ar fi fost inclusiv 
cel Ăasupra istoriei mahomedaneò. Autorul celei 
mai amŁnunἪite istorii a lui Petru I, Golikov, 
arŁta ´nsŁ cŁ avarierea vasului l©ngŁ Derbent 
este o afirmaἪie nefondatŁ (cf. ἧt, Ciobanu, 
op.cit., p. 48) 
55. Cf. ἧtefan Ciobanu, op.cit., p.49. Dimitrie 

Cantemir a fŁcut o serie de desene ale 
fortificaἪiilor ´nt©lnite ´n jurul oraἨului Derbent. Au 
fost publicate Ἠi de Grigore Tocilescu ´n Operele 
Principelui Dimitrie Cantemir, Tomu VII, Vita 
Constantini Cantemiri ï Cognomento Senis 
Moldaviae Principis; Collectanea Orientalia ï 
publicate dupŁ manuscrisele din Biblioteca 
Museului Asiaticu din St. Petersburg, Tip. 
Academiei Rom©ne, Bucuresci, 1883, p. 18-32; 
a se vedea Ἠi Ecaterina Taralunga, Dimitrie 
Cantemir. Contributii documentare la un portret, 
Ed. Minerva, BucureἨti, 1989, p. 36-39 
56. Cf. Victor Ἡvircun, Iviti din negura uitarii. 

Contributii la istoria familiilor Cantemir si 
Cantacuzino, Ed. Academiei, BucureἨti, 2021, 
p. 15 
57. Cf. Andrei EἨanu, Valentina EἨanu, 

Prinҏesa Maria Cantemir ´ntre ficҏiune artisticŁ ҍi 
realitate istoricŁ, loc.cit., p. 124 
58. Testamentul lui Dimitrie Cantemir a fost 

publicat de ἧtefan Ciobanu, op.cit., Anexa LXVI, 
p. 138-140. Din act rezultŁ cŁ dragostea cea mai 
mare, implicit grija deosebitŁ, o avea pentru fiica 
sa Maria, pe care o dŁdea chiar ´n grija Ἢarinei. 
Este o nouŁ dovadŁ a faptului cŁ aἨa-zisa relaἪie 
a Mariei cu Ἢarul era inventatŁ de b©rfitori. A se 
vedea Ἠi A. EἨanu, V. EἨanu, Testamentul 
prinἪesei Maria Cantemir, ´n Revista de Istorie a 
Moldovei, nr. 1 (105), 2016, p. 102-135. Cu 
atenἪie specialŁ Dimitrie Cantemir ´l priveἨte pe 
fiul sŁu Antioh, pe atunci copil, dar viaἪa urma sŁ 
arate cŁ nu s-a ´nἨelat 
59. ViaἪa tuturor acestor urmaἨi ai lui Dimitrie 

Cantemir este succint descrisŁ de ἧtefan 
Ciobanu, op. cit., p. 51 Ἠi urm.; ἧtefan Lemny, 
op.cit., passim; Andrei EἨanu, Valentina EἨanu, 
DescendenἪii lui Dimitrie Cantemir, ´n Dinastia 
CantemireἨtilor. Secolele XVII-XVIII, coord. 
acad. Andrei EἨanu, Ed. ἧtiinἪa, ChiἨinŁu, 2008, 
cap. VIII 
60. A se vedea Ἠi testamentul lui Dimitrie 

Cantemir, ´n ἧtefan Ciobanu, op.cit., Anexa 
LXVI, p. 138-140, paragr.11 
61. Idem, paragr. 12 
 

Membru al AsociaἪiei Oamenilor 
de ἧtiinἪŁ din Rom©nia 
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Galileo Galilei Ἠi bestseller-ul sŁu. 

460 de ani de la naἨterea savantului 

Ċn 1632 la FlorenŞa a fost publicatŁ lucrarea 

Dialog despre cele douŁ sisteme principale ale 

lumii a savantului Galileo Galilei. ScrisŁ ´ntr-un 

stil dinamic, adres©ndu-se unui public larg ĸi 

contest©nd teza acceptatŁ de cŁtre Biserica 

CatolicŁ conform cŁreia PŁm©ntul era centrul 

universului, lucrarea a devenit un veritabil 

bestseller al secolului al XVII-lea, tras©nd c©teva 

din elementele pe care o lucrare trebuie sŁ le 

conŞinŁ pentru a deveni un succes de casŁ, 

elemente rŁmase valabile p©nŁ ´n ziua de azi. 

Respect©nd reŞeta lucrŁrilor de succes 

actuale, Dialogo dei due massimi sistemi del 

mondo1 (Dialog despre cele douŁ sisteme 

principale ale lumii), creaŞie a savantului 

Galileo Galilei, a ´ndrŁznit sŁ abordeze un 

subiect interzis ´n epocŁ: sistemele cosmice ĸi 

poziŞia PŁm©ntului ´n raport cu Soarele. Dar 

acesta nu este singurul motiv pentru care 

cartea a devenit un succes instant dupŁ ce a 

ieĸit de sub teascurile florentine ´n 1632, 

transform©ndu-se ´ntr-un un veritabil bestseller 

al secolului al XVII-lea. 

Dialogul era extrem de bine scris, iar autorul 

sŁu era cunoscut at©t pentru descoperirile sale 

ce au fŁcut istorie, c©t ĸi pentru stilul flamboaiant 

de dezbatere. 

Cartea, dedicatŁ patronului lui Galileo, Marele 

Duce al Toscanei Fernando de Medici al II-lea, a 

fost publicatŁ la FlorenŞa ´n februarie 1632, 

beneficiind de acordul formal al InchiziŞiei. Ċn anul 

urmŁtor ´nsŁ, autorul ei a fost judecat ´n baza 

cŁrŞii pentru "suspiciune de gravŁ erezie", 

lucrarea fiind trecutŁ ´n Indexul CŁrŞilor Interzise, 

de unde va ieĸi abia ´n 1835, dupŁ ce teoriile 

abordate ´n ea fuseserŁ demult universal 

acceptate. Deĸi pentru autor consecinŞele au fost 

tragice - proces, condamnare ĸi interzicerea 

publicŁrii oricŁrei alte scrieri a sa - cartea a avut 

un destin mult mai fericit. Deĸi autoritŁŞile 

bisericeĸti au reacŞionat prompt pentru a o 

suprima, la doar c©teva luni de la publicare, 

prima ediŞie a Dialogului se epuizase deja. 

Spre deosebire de alte volume ĸtiinŞifice ale 

timpului sŁu, care erau scrise ´n latinŁ ĸi se 

adresau unui public academic, lucrarea lui 

Galileo era scrisŁ ´n limba italianŁ ĸi se adresa a 

unui public alcŁtuit ´n special din laici interesaŞi ĸi 

inteligenŞi, care ´nsŁ nu ´ĸi puteau permite studii 

superioare. Era un punct forte pentru v©nzarea 

ei, dar ĸi o sursŁ de sporire a grijilor bisericii 

catolice, pentru cŁ mesajul era astfel livrat cŁtre 

o masŁ importantŁ de enoriaĸi, imposibil de 

controlat graŞie dimensiunilor ei. Mai mult, 

mesajul cŁrŞii susŞine o uimitoare schimbare 

de percepŞie contest©nd teza veche de peste 

un mileniu ĸi jumŁtate (tezŁ acceptatŁ de cŁtre 

Biserica CatolicŁ) conform cŁreia PŁm©ntul 

era centrul universului ĸi afirm©nd cŁ 

imobilitatea PŁm©ntului este o iluzie. "Ne 

rotim. Ne miĸcŁm prin spaŞiu. ĊnconjurŁm 

Soarele", susŞinea Galileo. 

Ideile acestea erau departe de a fi ceva nou: 

cu aproape un secol mai devreme, astronomul 

polonez Nicolaus Copernicus le publicase ´n 

lucrarea Despre revoluŞiile sferelor cereĸti 

(1543), dar tratatul extrem de tehnic lui 

Copernicus fusese citit numai de cŁtre 

matematicienii epocii, ideile sale rŁm©n©nd 

subiect de discuŞie ale unor cercuri ĸtiinŞifice 

´nchise ĸi prudente faŞŁ de suspiciunile Bisericii. 

Interesant este faptul cŁ, p©nŁ la apariŞia lucrŁrii 

lui Galileo, nici o autoritate eclezisticŁ nu 

contestase ideile lui Copernicus asupra unui 

sistem cosmic centrat pe Soare, de unde 

concluzionŁm cŁ ceea ce deranja de fapt 

biserica era rŁsp©ndirea ´n masa mare a 

credincioĸilor a acestor idei ĸi nu expunerea lor 

´n cadrul restr©nselor medii universitare. Mai 

mult, la momentul publicŁrii cŁrŞii Galileo era 

deja o celebritate. 
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Galileo (1564-1642) intrase ´n atenŞia lumii 

ĸtiinŞifice (ĸi nu numai) ´n 1610, odatŁ cu 

publicarea lucrŁrii Mesagerul Ċnstelat, cartea ´n 

care anunŞa descoperirea de munŞi ĸi vŁi pe 

LunŁ, a patru sateliŞi care orbiteazŁ planeta 

Jupiter ĸi a mai multor stele din Calea Lactee, pe 

care alŞi astronomi nu le observaserŁ, 

nebeneficiind de ajutorul telescopului. 

Ċn iulie 1609, Galileo afl©nd despre invenἪia 

fabulosului obiect, Ἠi-a fabricat singur propriul 

telescop. A fost un moment crucial pentru savant, 

care i-a ´ndreptat atenἪia Ἠi cercetŁrile cŁtre cer. 

A descoperit cŁ Luna nu era platŁ Ἠi nici nu avea 

suprafaἪa netedŁ, ci cŁ este o sferŁ cu munἪi Ἠi 

cratere. A descoperit cŁ Venus are mai multe 

faze, la fel ca Luna, demonstr©nd astfel cŁ 

planeta se roteἨte ´n jurul Soarelui. A descoperit 

Ἠi cŁ Jupiter are proprii lui sateliἪi, care se ´nv©rt 

´n jurul sŁu, nu al PŁm©ntului ï ́ncŁ o dovadŁ cŁ 

teoria geocentricŁ ï potrivit cŁreia corpurile 

cereἨti se ´nv©rt ´n jurul planetei noastre ï nu 

este corectŁ. 

CercetŁrile sale ulterioare cu privire la petele 

solare ĸi alte descoperiri, l-au dus la concluzia cŁ 

teoria lui Copernicus privind heliocentrismul era 

realŁ. Cenzura bisericeascŁ a reacŞionat ĸi, din 

cauza publicitŁŞii fŁcute de Galileo, RevoluŞiile lui 

Copernicus au fost incluse ´n 1616 ´n indexul de 

cŁrŞi interzise. Galileo, deĸi plŁnuia sŁ scrie el 

´nsuĸi o lucrare amplŁ despre "construirea 

universului", a considerat momentul prea 

periculos, hotŁr©nd sŁ tacŁ. 

Un deceniu mai t©rziu, admiratorul sŁu cel 

mai puternic, cardinalul Barberini Maffeo, a fost 

ales PapŁ sub numele de Urban al VIII-lea2. 

Profit©nd de moment, Galileo ĸi-a expus ideea 

privind cartea noului Papa, primind permisiunea 

tacitŁ a acestuia, cu condiŞia cŁ lucrarea doar va 

prezenta cele douŁ teori ´n mod egal 

(heliocentismul lui Copernicus ĸi geocentrismul 

lui Claudius Ptolemaeus), ĸi cŁ nu va ´ncerca sŁ 

o promoveze pe cea nou ´n detrimentul celei 

ptolemeice. Ce a ieĸit a ´ntrecut orice aĸteptŁri, 

reflect©nd pasiunea autorului pentru subiect. 

Scrise ´n dialectul toscan nativ al autorului 

(acelaĸi cu cel folosit anterior de Dante ´n Divina 

Comedie), cele 500 de pagini ale Dialogului, 

´mbinŁ superb limbajul ĸtiinŞific cu cel poetic, 

textul fiind uĸor de citit, dar ĸi didactic, 

respectuos, combativ ĸi amuzant. La fel ca 

Macchiaveli cu un secol ´nainte, Galileo 

structureazŁ cartea pe sistemul dialogului 

animat ´ntre trei cunoĸtinŞe (filosofii Salviati ĸi 

Simplicio ĸi inteligentul profan Sagrado), 

repartizat pe patru zile, asemenea unei piese de 

teatru ´n patru acte. Ċn fiecare din cele patru zile, 

cele trei personaje se adunŁ ĸi se lanseazŁ ´ntr-

un subiect nou de discuŞie: miĸcarea 

PŁm©ntului, organizarea corpurilor cereĸti, fluxul 

ĸi refluxul mŁrii3. 

DupŁ ce a terminat de scris Dialogul, ´n 

Ajunul CrŁciunului din 1629, Galileo l-a trimis la 

Roma pentru examinare de cŁtre cenzori. Mai 

mulŞi teologi au analizat textul ĸi ĸi-au dat 

aprobarea provizorie pentru publicarea sa. La 

scurt timp ´nsŁ, un focar de ciuma a ´ntrerupt 

comunicarea ´ntre Roma ĸi FlorenŞa, iar Galileo 

a prezentat manuscrisul unei noi comisii de 

cenzori, de data asta ´n oraĸul sŁu, astfel ´nc©t, 

´n mod ironic dacŁ ne g©ndim la ce a urmat, 

cartea a trecut prin douŁ proceduri de aprobare 

´nainte de publicare. 

Publicarea sa a generat o undŁ de ĸoc care a 

spulberat pentru totdeauna liniĸtea lui Galileo. 

Criticii sŁi l-au acuzat cŁ a susŞinut cu prea multŁ 

fervoare teoria lui Copernicus4. Mai rŁu, ei au 

susŞinut cŁ lui Galileo ´i fusese interzis ´ncŁ din 

1616 sŁ scrie despre acest subiect, interdicŞie pe 

care a ascuns-o faŞŁ de Urban. Papa ´l rugase 

pe Galileo sŁ ofere ´n carte at©t argumente pro, 

c©t Ἠi contra teoriei heliocentrice, Ἠi sŁ fie atent 

sŁ nu aparŁ drept adept al acestei teorii. Ċn plus, 

Papa i-a mai fŁcut o cerere omului de ἨtiinἪŁ: sŁ 

includŁ ´n cartea sa Ἠi opiniile lui. 

C©nd cartea apare, ´n 1632, s-a dovedit cŁ 

Galilei nu respectase dec©t ultima cerinἪŁ a 

Papei Urban al VIII-lea, Ἠi asta ´ntr-o manierŁ 

mai mult dec©t deranjantŁ. DupŁ cum o 

sugereazŁ Ἠi numele, cartea e scrisŁ ca un 

dialog ´ntre un savant adept al lui Copernicus, 

Salviati, un savant imparἪial pe nume Sagredo, Ἠi 

un susἪinŁtor al teoriei geocentrice pe nume 

Simplicio. 

Galilei explicŁ ´n prefaἪa cŁrἪii cŁ acest ultim 

personaj a fost numit dupŁ un cunoscut filosof 

aristotelic (Simplicius), dar alegerea nu se poate 

sŁ fi fost una inocentŁ. Ċn limba italianŁ, simplicio 
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poate fi tradus ca naiv sau prost, iar personajul 

cu acest nume chiar este reprezentat ca fiind, din 

punct de vedere intelectual, un prost. Problema a 

fost cŁ Galilei a ales sŁ prezinte opiniile Papei, 

aἨa cum acesta ´i ceruse, prin vocea acestui 

Simplicio. Argumentele acestuia ´n favoarea 

geocentrismului sunt sistematic combŁtute Ἠi 

ridiculizate de celelalte personaje, care sprijinŁ 

teoria heliocentricŁ. La sf©rἨit, pŁrerea personalŁ 

a lui Galilei cu privire la chestiunea dezbŁtutŁ 

apŁrea mai mult dec©t clar. 

Era de aἨteptat ca Urban al VIII-lea sŁ nu 

aprecieze deloc lucrarea lui Galilei. La c©teva 

luni dupŁ publicarea ei, cartea este interzisŁ, iar 

Galilei este chemat la Roma pentru a fi adus ´n 

faἪa InchiziἪiei sub acuzaἪia de erezie5. Rezultatul 

acestor audieri infame a fost umilirea publicŁ a 

marelui savant, forŞat sŁ-ĸi retracteze propriile 

teorii ĸi punerea la index a cŁrŞii sale.6 Verdictul 

Ἠi sentinἪa tribunalului ecleziastic cuprindeau: Ăte-

ai facut vinovat ´n faҏa acestui sf©nt oficiu de 

erezie, anume de a fi susҏinut ҍi crezut ´n 

doctrina falsŁ ҍi contrarŁ celei din sfintele 

scripturi, dupŁ care Soarele ar fi ´n centrul 

PŁm©ntului ҍi nu se miҍcŁ de la rŁsŁrit la apus, 

iar PŁm©ntul se miҍca ҍi nu e centrul lumii [...] Ҍi 

pentru ca aceastŁ gravŁ ҍi primejdioasŁ eroare 

sŁ nu rŁm©nŁ nepedepsitŁ ҍi sŁ fie un exemplu 

pentru alҏii ´n viitor, ordonŁm sŁ fie interzisŁ ҍi 

publicarea cŁrҏilor lui Galileo Galilei, ҍi te 

condamn la ´nchisoare, rezerv©ndu-ne dreptul de 

a micҍora, schimba, ´nlŁtura total sau parҏial 

pedepsele ҍi pocŁinҏele de mai sus.ò7 

Dar, ceea ce conta cu adevŁrat era impactul 

cŁrŞii, pe care afaceriἨtii timpului nu au ezitat sŁ-l 

speculeze ´ncŁlc©nd dispoziŞiile bisericii. Ċn vara 

anului 1633, o foarte activŁ piaŞŁ neagrŁ s-a 

creat ca urmare a cererii lucrŁrii interzise, 

Dialogul v©nz©ndu-se cu de 12 ori preŞul sŁu de 

publicare. Contrabandiĸtii au trecut Alpii ĸi 

traduceri ´n latinŁ ale lucrŁrii s-au rŁsp©ndit ´n 

Europa ´ncep©nd cu anul 1635. Ċn 1661 apŁrea 

chiar ĸi o ediŞie ´n limba englezŁ, mŁrturie a 

succesului sŁu. Textul original este citit ĸi astŁzi 

cu admiraŞie ´n Italia, ca model de stil de prozŁ. 

ReŞeta succesului de casŁ al cŁrŞii lui Galileo 

a fost preluatŁ ĸi aplicatŁ masiv de autorii 

secolului al XXI-lea, poate cel mai celebru caz 

fiind lucrarea romancierului american Dan 

Brown, Codul lui Da Vinci, ´n care, personajele 

romanului atacŁ cu argumente ĸtiinŞifice una 

dintre cele mai importante teze ale religiei 

creĸtine: filiaŞia lui Isus Hristos. Nu este deci o 

simplŁ coincidenŞŁ cŁ acelaĸi Dan Brown acordŁ 

o importanŞŁ deosebitŁ cŁrŞii interzise a lui 

Galileo ´n rezolvarea misterului din volumul sŁu 

Ċngeri ĸi demoni. Printr-o abilŁ parabolŁ, ´n 

romanul mai sus menἪionat, cartea lui Galileo 

este extrasŁ din Biblioteca Vaticanului Ἠi folositŁ 

pentru a elucida o ameninἪare de proporἪii la 

adresa Sf©ntului Scaun. 

Ċn onoarea savantului, cu ocazia ´mpliniri a 

460 de ani de la naἨterea sa, celebra firmŁ de 

jucŁrii LEGO a lansat un set-cadou ĂOmagiu lui 

Galileo Galileiò ï gest unic ´n istoria fabricanἪilor 

danezi Ἠi foarte rar ´nt©lnit ´n industria 

producŁtorilor de jucŁrii (mai ales cŁ vorbim 

despre o personalitate din lumea ἨtiinἪei). 

Savantul ï ́ nfŁἪiἨat sub forma unei minifigurine 

personalizate ï este ´nfŁἪiἨat la biroul sŁu alŁturi 

de c©teva obiecte abil create din piese LEGO: 

un telescop construibil, un model heliocentric 

rotativ, o masŁ, o comodŁ, experimente cu 

Ăpietreò, harta PŁm©ntului Ἠi o imagine a turnului 

din Pisa - oraἨul natal al astronomului. 

Un sensibil Ἠi original omagiu adus 

personalitŁἪii marelui savant, la aproape o 

jumŁtate de mileniu de la naἨterea sa, care 

atestŁ triumful ἨtiinἪei asupra dogmelor Ἠi 

prejudecŁἪilor unor timpuri apuse. 

 

NOTE 

1. Pentru studii recente asupra operei lui 

Galileo vezi Maurice A. Finocchiaro, Retrying 

Galileo, 1633-1992, University of California 

Press, 2007; Christopher M. Linton, From 

Eudoxus to EinsteinðA History of Mathematical 

Astronomy. Cambridge, Cambridge University 

Press, 2004; Michael Sharratt, Galileo: Decisive 

Innovator, Cambridge, Cambridge University 

Press, 1994 

2. Pentru personalitatea acestui papŁ vezi 

Roger Collins, Keepers of the Keys of Heaven: 

A History of the Papacy, Basic Books, New 

York, 2009 

3. Galileo considera cŁ mareele sunt cauzate 

de miĸcŁrile de rotaŞie ĸi de revoluŞie ale 

PŁm©ntului 

4. Teoria lui Copernicus beneficia de 

argumentaŞia mai bunŁ 

5. G. Bianu, Din dosarele marilor procese 

politice, Editura Politica, BucureἨti, 1972, p. 85 

6. Pentru detalii vezi Andreea LupἨor, 

ĂInchiziҏia ´mpotriva ҍtiinҏei: procesul lui Galileiò, 

´n Historia. 

https://historia.ro/sectiune/general/inchizitia-

impotriva-stiintei-procesul-lui-581225.html 

7. G. Bianu, op.cit, p.85 

 

https://historia.ro/sectiune/general/inchizitia-impotriva-stiintei-procesul-lui-581225.html
https://historia.ro/sectiune/general/inchizitia-impotriva-stiintei-procesul-lui-581225.html
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Lumini Ἠi umbre ´n secolul al XVII-lea. 

RelaἪiile dintre Matei Basarab Ἠi Vasile Lupu 

Prima jumŁtate a secolului al XVII-lea, istoria 

Moldovei Ἠi a ἩŁrii Rom©neἨti a fost marcatŁ de 

Ăepoca lui Matei Basarab Ἠi Vasile Lupuò1, 

´ntruc©t cei doi mari domnitori s-au afirmat printr-

o amplŁ activitate culturalŁ, ce a inclus ctitorirea 

a numeroase lŁcaἨe de cult Ἠi dezvoltarea artei 

tipografice, dar Ἠi printr-o strŁlucitŁ activitate 

politicŁ Ἠi diplomaticŁ. 

DupŁ asasinarea lui Mihai Viteazul, urmeazŁ 

vremuri agitate de lupte interne 

Ἠi de rŁzboaie s©ngeroase, 

p©nŁ c©nd zŁrile ´ncep sŁ se 

´nsenineze cu preluarea 

tronului de cŁtre Matei Basarab 

Ἠi Vasile Lupu, ca exponenἪi ai 

culturii naἪionale Ἠi ai 

ortodoxiei. 

StrŁlucirea pe tŁr©mul 

cultural a acestor douŁ domnii, 

a fost umbritŁ prin rivalitŁἪi Ἠi 

lupte. Ċn evoluἪia culturii 

rom©neἨti, gŁsim ´n aceastŁ 

epocŁ, c©teva trŁsŁturi 

comune, rezultate pe de o 

parte din identitatea de origine 

comunŁ, pe de altŁ parte din 

contextul politic asemŁnŁtor. 

Matei Basarab Ἠi Vasile Lupu Ἠi-au asumat 

rolul de protectori ai creἨtinŁtŁἪii ortodoxe din 

Balcani. Matei Basarab a revŁrsat din plin 

darurile voivodale rom©neἨti ´n toate colἪurile 

ortodoxe ale ἪŁrilor balcanice. CŁrἪile ieἨite din 

tipografiile sale se adreseazŁ, nu numai 

Ăevlaviosului neam al patriei noastre, ci Ἠi 

neamurilor ´nrudite cu noi dupŁ credinἪŁ Ἠi 

av©nd acelaἨi vestit dialect slavonesc ca 

limbŁ, Ἠi cu deosebire... bulgarilor, s©rbilorò2. 

Ca protectori ai creἨtinŁtŁἪii ð au atras la 

curἪile din T©rgoviἨte Ἠi din IaἨi cŁlugŁri Ἠi 

prelaἪi din tot Orientul. Cei mai numeroἨi sunt 

cŁrturarii greci, ca: Dionisie Comnen, 

secretarul lui Matei Basarab, care a ajuns mai 

t©rziu ´n, 1671, Patriarh al Constantinopolului, 

Mitrofan Kritopulos, Patriarhul Alexandriei, 

care-Ἠi fŁcuse studiile la Oxford Ἠi care a murit 

´n Ἡara Rom©neascŁ, la 1639, Paisie, 

Patriarhul Ierusalimului; Atanasie Patellaros, 

care a stat la GalaἪi doisprezece ani, ´n 

mŁnŁstirea Sf. Nicolae3. 

Domnul Matei Basarab este 

considerat cel mai mare ctitor 

bisericesc al ἩŁrii Rom©neἨti, 

doar Constantin Br©ncoveanu 

cŁlc©ndu-i pe urme. 

Sub domnia sa, au fost 

construite M©nŁstirile 

Arnota, Br©ncoveni, 

CŁldŁruἨani, Strehaia Ἠi 

Brebu, iar ´n spaἪiul balcanic 

Matei Basarab a oferit sume 

mari de bani pentru 

dezvoltarea Ἠi restaurarea 

m©nŁstirilor Xenofon, Marea 

LavrŁ, Dionisiu, Hilandar Ἠi 

Pantokrator de la Muntele 

Athos. FŁrŁ a atinge 

amploarea realizŁrilor vecinului sŁu muntean, 

Vasile Lupu a sprijinit ´n bunŁ mŁsurŁ 

Biserica moldoveneascŁ prin numeroase 

danii domneἨti Ἠi ´ntŁriri de proprietŁἪi, 

numŁrul lŁcaἨelor de cult cresc©nd la 60, cea 

mai impresionantŁ construcἪie ortodoxŁ fiind 

M©nŁstirea ĂTrei Ierarhiò din IaἨi. 

De asemenea, numele celor doi domni au 

devenit sinonime cu tipŁrirea operelor legislative: 

ĂCartea rom©neascŁ de ´nvŁἪŁturŁò tipŁritŁ la 

IaἨi (1643) Ἠi ĂĊndreptarea Legiiò, tipŁritŁ la 

T©rgoviἨte (1652)4. 

RelaἪiile dintre cei doi domnitori au fost 

umbrite de conflicte, determinate de dorinἪa 

Matei Basarab 
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 liderului moldovean de a-Ἠi extinde autoritatea 

asupra meleagurilor de la sud de CarpaἪi. Vasile 

Lupu a avut ambiἪii ´mpŁrŁteἨti Ἠi ´nsŁἨi numele 

sŁu domnesc exprima ideea imperialŁ greco-

bizantinŁ. 

De asemenea, de-a lungul domniei sale, 

Vasile Lupu s-a bucurat de sprijinul aproape 

exclusiv al PorἪii otomane, care dorea sŁ ´l vadŁ 

pe Matei Basarab ´nlocuit. 

Domnitorul ἩŁrii Rom©neἨti a ´ncercat sŁ 

urmeze o politicŁ de echilibru ´ntre ameninἪarea 

cu riposta militarŁ Ἠi plata unor mari sume de 

bani, pentru obἪinerea bunŁvoinἪei demnitarilor 

cu influenἪŁ la PoartŁ. A ´ntreἪinut de asemenea 

relaἪii diplomatice cu 

Transilvania, ´ncheind o alianἪŁ 

cu principele Gheorghe R§k·czi 

I. AlianἪa cu cei doi R§k·czeἨti, 

alŁturi de politica de echilibru 

´ntre arme Ἠi diplomaἪie faἪŁ de 

PoartŁ a constituit, ´n ´ntreaga 

domnie a lui Matei Basarab, 

baza sistemului legŁturilor sale 

externe5. 

Din cauza acestor relaἪii, 

aproape permanent ´ncordate, 

´ntre Moldova Ἠi Ἡara 

Rom©neascŁ au avut loc mai 

multe confruntŁri militare, 

provocate, de fiecare datŁ, de 

Vasile Lupu, soldate cu 

eἨecuri usturŁtoare ale 

domnului moldovean (R©bna, noiembrie 1637, 

Ojogeni, 1639). Ċn legŁturŁ cu campaniile 

militare ale lui Vasile Lupu ´mpotriva ἩŁrii 

Rom©neἨti, trebuie fŁcutŁ, ´nsŁ, precizarea cŁ 

principele Transilvaniei, Gheorghe R§k·czi I,nu 

era cu totul strŁin de ele, uneori ´ncuraj©ndu-le, 

alte ori ´ncerc©nd sŁ le ´mpiedice, dar de 

fiecare datŁ el ´Ἠi rezerva rolul de Ăarbitruò, rol 

care ´l avantaja. 

ἧi totuἨi, chiar pe fundalul acestor realitŁἪi 

deosebit de complexe, cele trei ἪŁri rom©neἨti 

rŁm©n fidele unei idei esenἪiale Ἠi comune, 

organizarea unei alianἪe ´ndreptate ´mpotriva 

PorἪii otomane. Ċn aceastŁ acἪiune, rolul principal 

i-a revenit, invariabil, lui Matei Basarab, el fiind 

nu numai iniἪiatorul unor pregŁtiri militare, ci Ἠi 

organizatorul unor rŁscoale ale popoarelor 

balcanice ´mpotriva turcilor6. 

Ċn perioadele de liniἨte Ἠi pace dintre cei doi 

domnitori, au ctitorit c©te un lŁcaἨ de cult ´n Ἢara 

celuilalt: Matei Basarab ridicŁ M©nŁstirea Soveja 

´n Moldova, iar Vasile Lupu a refŁcut biserica 

Stelea din T©rgoviἨte. Biserica Stelea a fost 

ziditŁ ´n 1645 dupŁ planul vestitei biserici Trei 

Ierarhi din IaἨi, de aceiaἨi meἨteri Ἠi cu aceleaἨi 

materiale. S-a sfinἪit cu hramul Ċnvierea 

Domnului avut Ἠi de biserica lui Stelea SpŁtarul, 

hram ce-l poartŁ Ἠi azi7. 

Doamna Elina, soἪia lui Matei Basarab a fost 

una din acele frumoase icoane 

feminine care se desprinde din 

trecutul rom©nesc ´ntr-o luminŁ 

de aureolŁ, ´mpŁrἪindu-Ἠi timpul 

´ntre grijile casei Ἠi ´ntre grijile 

domniei (c©nd Ἢin©nd locul 

soἪului sŁu ´n scaunul domnesc, 

c©nd ajut©nd rŁniἪii, sosiἪi de pe 

c©mpul de luptŁ Ἠi cer©nd 

sibienilor sŁ-i trimitŁ, ĂfŁrŁ 

zŁbavŁ ò, Ăun cherurgus bun ò, 

c©nd ´n sf©rἨit pun©nd la cale 

cu un gust ales ctitorii 

mŁnŁstireἨti Ἠi locaἨuri de 

recreare sufleteascŁ)8. 

Paul de Alep, care l-a ´nsoἪit 

pe Patriarhul Antiohiei, 

Macarie ´n cŁlŁtoria lui la 

curtea lui Matei Basarab, ne descrie, ´n cartea 

sa, minunatul palat de pe moἨia pŁrinteascŁ 

FiereἨti, unde a fost primit de Doamna Elina: 

un palat care nu are egal ´n lume, afarŁ numai 

poate ´n ĂἩara Fr©ncilorò, Ă zidit pe din afarŁ Ἠi 

pe din lŁuntruò de meἨteri aduἨi din Ungaria, 

cu ĂpiatrŁ poleitŁò, ĂmarmorŁ, adusŁ din 

Turciaò. ĂChiar bolἪile Ἠi pardoselile pivniἪelor, 

galeriile, etc. sunt lucrate greu cu piatrŁ bunŁ, 

care provoacŁ admiraἪia privitorului ò. 

ĂClŁdirea are trei caturi Ἠi e at©t de frumoasŁ, 

´nc©t ´mprŁἨtie toate grijile sufletului. Ar fi 

zadarnic sŁ ´ncerc o descriere a interiorului 

admirabil aranjat ´n apartamentò. Ea a 

patronat Ἠi suportat costurile pentru 

Vasile Lupu 
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imprimarea Triodului s©rbesc din 1649, cerut 

de cŁlugŁri s©rbi din Muntele Athos9. 

Vasile Lupu ´ntreprinde o campanie ´n Ἡara 

Rom©neascŁ, cu scopul de a-l ´nlocui ´n sf©rἨit 

din domnie pe Matei Basarab. 

Pe data de 17/27 domnii rivali se ´nt©lnesc la 

Finta. Armata valahŁ era compusŁ din 30.000 de 

soldaἪi, printre care mercenari polonezi Ἠi din 

Balcani, iar armata lui Vasile Lupu era formatŁ 

din 8.000 de moldoveni Ἠi 12.000 de cazaci, 

´ntruc©t acesta ´ncheiase o alianἪŁ cu hatmanul 

zaporojan Bogdan HmelniἪki, fiica domnului 

devenind soἪia lui TimuἨ, fiul cel mare al liderului 

cazac. Ambele tabere dispuneau de tunuri Ἠi 

pedestraἨi echipaἪi cu arme de foc. BŁtŁlia a fost 

una cr©ncenŁ ce a durat Ἠapte ore. Un glonἪ 

cŁzŁcesc l-a rŁnit pe Matei vodŁ ´n picior. 

NelŁs©nd sŁ se vadŁ cŁ e rŁnit, el a continuat sŁ

-Ἠi ´ndemne soldaἪii cu sabia, fiind prezent 

pretutindeni, sub el fiind ´mpuἨcaἪi trei cai. Ċn 

cele din urmŁ Vasile Lupu Ἠi ginerele sŁu cazac 

TimuἨ HmelniἪki au suferit o ´nfr©ngere 

zdrobitoare10. 

La 9 aprilie 1654, Matei Basarb a ´nchis ochii 

pentru totdeauna, chinuit nu numai de 

amŁrŁciunea pricinuitŁ de rŁscoala slujitorilor 

sŁi, dar Ἠi de durerile cumplite provocate de rana 

de la Finta, pe care un medic polon, plŁtit de 

boieri, i-a otrŁvit-o. 

ĊmprejurŁrile sunt povestite pe larg de Georg 

Kraus care aratŁ cŁ R§k·czi i-a trimis lui Matei 

un bŁrbier vestit care i-a scos glonἪul, a curŁἪat 

rana Ἠi l-a lŁsat pe bŁtr©nul domn ´ntr-o stare 

bunŁ. Boierii trŁdŁtori l-au cumpŁrat pe bŁrbierul 

polon ´n grija cŁruia fusese lŁsat Matei Basarab; 

bŁrbierul criminal i-a pus domnului o oblojealŁ 

otrŁvitoare care i-a pricinuit mari dureri Ἠi i-a 

umflat trupul. Domnul fiind ´n pericol de moarte, 

boierii credincioἨi au cerut lui R§k·czi un nou 

bŁrbier care a reuἨit sŁ-l salveze pe bŁtr©nul 

bolnav. C©nd a aflat de crima pusŁ la cale de 

boierii trŁdŁtori, domnul a poruncit sŁ fie 

´ntemniἪaἪi 11 boieri, din care unii au fost uciἨi, 

iar altora li s-au confiscat averile. Documentele 

Ἠi cronicile interne nu amintesc ´nsŁ despre 

acest complot, nici despre mŁsurile de 

pedepsire a trŁdŁtorilor. 

DupŁ opinia unui cronicar contemporan, 

Matei a murit Ăst©nd ´n jilἪul sŁu domnesc, la 

locul ce-i plŁcea de obicei, sub cerul seninò, la 

´nceputul primŁverii, seninŁ ca Ἠi cugetul lui, 

cum spunea N. Iorga11. 

ἧi totuἨi, chiar pe fundalul acestor realitŁἪi 

deosebit de complexe, cele trei ἪŁri rom©neἨti 

rŁm©n fidele unei idei esenἪiale Ἠi comune 

organizarea unei alianἪe ´ndreptate ´mpotriva 

PorἪii otomane. 
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DEMERS BIBLIOTECAR MODERN 

Biblioterapia sau lectura care transcende suferinἪa 

Definiҏia biblioterapiei ҍi nuanҏarea ei 
 
Merriam-Webster defineἨte biblioterapia ca 

Ăutilizarea materialelor de lecturŁ pentru ajutor ´n 
rezolvarea problemelor personale sau pentru 
terapia psihiatricŁ.ò1 
Ideea poate fi urmŁritŁ ´n trecut chiar p©nŁ la 

primele biblioteci din Grecia anticŁ, dar termenul 
a fost folosit pentru prima datŁ la ´nceputul anilor 
1900. 
Multe persoane pot participa la acest tip de 

terapie, chiar fŁrŁ sŁ conἨtientizeze acest fapt. 
BunŁoarŁ, atunci c©nd folosim lectura ´n scopuri 
terapeutice, demersul nostru este unul specific 
biblioterapiei. 
AἨadar, procesul de utilizare a cŁrἪilor cu 

scopul de a-i ajuta pe cei interesaἪi sŁ abordeze 
Ἠi sŁ schimbe unele probleme din viaἪa realŁ prin 
intermediul cuv©ntului scris se numeἨte 
biblioterapie. 
Ċn fapt, Ăterapia prin lecturŁ este o intervenἪie 

sistematicŁ ce foloseἨte materiale bibliografice 
atent selecἪionate pentru a ajuta persoanele sŁ 
gestioneze mai bine stresul Ἠi problemele 
personale.ò2 AceastŁ terapie a putut fi folositŁ 
extrem de facil Ἠi ´n timpul pandemiei. 
O recenzie a studiilor desfŁἨurate ´n acest 

sens sugereazŁ cŁ biblioterapia poate fi 
folositŁ cu succes at©t ´n context educaἪional, 
c©t Ἠi clinic. Spre exemplu, Ăbiblioterapia are 
un rol important at©t ´n tratarea problemelor 
afective pe care le manifestŁ la un moment 
dat copilul, c©t ĸi ´n dezvoltarea abilitŁἪilor 
copiilor de a se evalua ´ntr-un mod obiectiv ĸi 
corect. Din acest punct de vedere, sunt 
utilizate materialele literare asemenea unor 
instrumente ce au menirea de a-l ajuta pe 
copil sŁ-ĸi exprime deschis emoἪiile ĸi sŁ-ĸi 
descopere propriile valori, aptitudini, calitŁŞi 
ĸi defecte.ò3 

 
Terapia prin lecturŁ: privire diacronicŁ 
 
Este deja cunoscut faptul cŁ existŁ o legŁturŁ 

foarte str©nsŁ ´ntre ´nceputurile biblioterapiei, 
istoria cŁrἪii, evoluἪia medicinei Ἠi apariἪia 
psihologiei ca ἨtiinἪŁ. Ċn pofida unui acces 
restr©ns la cŁrἪi timp de veacuri, lecturii i-a fost 
recunoscut de la ´nceputuri rolul terapeutic.4 

De altfel, el Ăa fost, iniἪial, identificat de cŁtre 
grecii antici Ἠi romani, put©nd fi regŁsit ´n 
teoremele elaborate de erudiἪii Ἠi g©nditorii 
vremii de-a lungul istoriei. Ċn Poetica, filosoful 
grec Aristotel (384-322 Ċ.H.) prezintŁ conceptul 
utilizŁrii literaturii Ἠi dramaturgiei pentru 
vindecarea Ἠi purificarea (catharsis) de emoἪii 
negative. Ulterior, filosoful Friedrich Nietzsche 
(1844-1900) Ἠi neurologul Sigmund Freud (1856-
1939) au fŁcut referire la ideea de catharsis a lui 
Aristotel ´n descrierea efectului terapeutic al 
literaturii asupra emoἪiilor negative.ò5 
Indubitabil, ´nsŁ, amprenta relaἪiei dintre 

literaturŁ Ἠi terapia prin lecturŁ este reflectatŁ Ἠi 
prin intermediul inscripἪiilor care ´nnobileazŁ 
arhitectura. ĂInscripἪia Casa VindecŁrii Sufletului 
a fost, potrivit istoricului roman de origine greacŁ 
Diodorus Siculus (80-21 Ċ.H.), scrisŁ deasupra 

intrŁrii ´n biblioteca lui Ramses II din Teba, Egipt, 
iar inscripἪia farmacia pentru suflet poate fi 
vŁzutŁ ´n biblioteca medievalŁ aflatŁ ´n abaἪia 
Sf©ntul Gall din ElveἪia.ò6 
Este foarte important de menἪionat faptul cŁ 

Ăp©nŁ la mijlocul secolului al nouŁsprezecelea, 
textele religioase au fost cea mai utilizatŁ sursŁ 
literarŁ pentru ´nceputurile biblioterapiei. Un 
exemplu ´l reprezintŁ chiar prima formŁ de 
biblioterapie cunoscutŁ ´n Egiptul secolului al 
treisprezecelea, unde la spitalul Al Mansour din 
Cairo pacienἪilor li se citea Coranul, pe l©ngŁ 
aplicarea tratamentului specific pentru afecἪiunile 
de care sufereau.ò7 
Biblioterapia este o formŁ de terapie clinicŁ 

sau de dezvoltare personalŁ, adesea folositŁ ´n 
asociere cu psihoterapia, care include lectura 

https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/24404813
https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/24404813
https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/24404813
https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/24404813
http://scholar.google.com/scholar_lookup?author=RJ+Rubin+&publication_year=1978&title=Bibliotherapy+Sourcebook.
http://scholar.google.com/scholar_lookup?author=RJ+Rubin+&publication_year=1978&title=Bibliotherapy+Sourcebook.
http://scholar.google.com/scholar_lookup?author=RJ+Rubin+&publication_year=1978&title=Bibliotherapy+Sourcebook.


 

 23 

CURIER ë Revista de cultura si bibliologie ̧ Nr.1(59), 2024  ~ , ~ 

ca parte a unui tratament. Mai exact, terapia 
prin lecturŁ este o sursŁ de reabilitare a 
sŁnŁtŁἪii mintale (contribuind la ´nlŁturarea 
tulburŁrilor de anxietate, tulburŁrilor de 
dispoziἪie, a episoadelor depresive, fobiilor, 
tulburŁrilor de somn, etc.) sau pentru ´ntŁrirea 
bunŁstŁrii psihologice. Ea cuprinde un 
ansamblu de tehnici ce presupun folosirea 
lecturii Ἠi a scrisului pentru a facilita depŁἨirea 
unor crize, dificultŁἪi Ἠi blocaje. 
Diversitatea tipurilor de terapie prin lecturŁ 

este relevatŁ Ἠi explicatŁ de specialiἨti: 
ĂBiblioterapia terapeuticŁ poate fi utilizatŁ ´n 

plus faἪŁ de alte tipuri de terapie pentru a 
consolida efectele acelor terapii Ἠi a oferi un mod 
netradiἪional, dar familiar, de a trata problemele 
psihologice. 
Biblioterapia prescriptivŁ, denumitŁ Ἠi 

autoajutor, implicŁ utilizarea unor materiale de 
lecturŁ specifice Ἠi a unor cŁrἪi de lucru, pentru a 
aborda o varietate de probleme de sŁnŁtate 
mintalŁ. Autoajutorul poate fi realizat cu sau fŁrŁ 
´ndrumarea unui terapeut. 
Biblioterapia creativŁ este cea care foloseἨte 

literatura ï romane, nuvele, poezii, piese de 
teatru Ἠi biografii ï pentru a ´mbunŁtŁἪi starea 
psihicŁ. Prin intermediul unor opere literare atent 
selecἪionate, adesea terapeuἪii pot ghida 
persoanele tratate ´ntr-o cŁlŁtorie de 
autodescoperire. AceastŁ metodŁ are efecte 
benefice maxime atunci c©nd oamenii sunt 
capabili sŁ se identifice cu un personaj, fiindcŁ 
mai apoi obἪin o perspectivŁ asupra propriilor 
experienἪe de viaἪŁ. 
Biblioterapia de dezvoltare este folositŁ 

pentru educare. De obicei, este aplicatŁ de 
educatori, profesori Ἠi pŁrinἪi, pentru a-i ´nvŁἪa pe 
copii despre sŁnŁtatea Ἠi dezvoltarea lor.ò8 
Se considerŁ cŁ integrŁm beneficiile 

biblioterapiei trec©nd prin trei etape: 
ĂIdentificare ï ne identificŁm cu un personaj 

Ἠi cu evenimentele din poveste. 
Catharsis ï ne implicŁm emoἪional ´n poveste 

Ἠi devenim capabili sŁ eliberŁm emoἪiile (prin 
discuἪii sau realiz©nd diverse lucrŁri de artŁ). 
Insight ï conἨtientizŁm cŁ problemele noastre 

ar putea fi abordate sau rezolvate.ò9 
 
Biblioterapia, efect curativ? 
 
Desigur, lectura unei cŁrἪi bune, av©nd o 

tematicŁ ce este ´n concordanἪŁ cu o 
problematicŁ actualŁ din viaἪa noastrŁ, poate 
avea un efect curativ Ἠi inspiraἪional. TotuἨi, 
trebuie sŁ admitem cŁ nu poate rezolva toate 
problemele cu care ne confruntŁm ´n plan real. 
Din nefericire, biblioterapia ´Ἠi are limitŁrile ei 

pricinuite de posibilitatea uneori redusŁ de a fi 
identificate lecturile de un real folos, de intervalul 
de timp ï mai generos sau mai restr©ns - alocat 
cititului, dar Ἠi de periodicitatea cu care se 

recurge la lecturŁ. Aspectele enumerate pot 
avea ca urmare abandonul.10 
RŁm©ne, ´nsŁ, ne´ndoielnic cŁ Ălectura are o 

mulἪime de beneficii ï dezvoltarea limbajului Ἠi a 
imaginaἪiei, stimularea proceselor g©ndirii, 
cizelarea empatiei Ἠi a abilitŁἪilor de interacἪiune 
socialŁ, oferŁ experienἪe emoἪionale Ἠi cognitive 
complexe, menite sŁ ne ´mbogŁἪeascŁ, susἪine 
procesul de ´nvŁἪare ´n diverse domenii de 
activitate, etc.ò11 
Cu toate acestea, Ălectura nu este doar un 

instrument, ea necesitŁ un scop, altminteri e ca 
Ἠi cum am pleca sŁ navigŁm pe mare fŁrŁ o 
destinaἪie. De altfel, C. S. Lewis afirmŁ cŁ dupŁ 
ce ai citit o carte bunŁ te simἪi bucuros sŁ te 
´ntorci la realitate Ἠi plin de forἪe pentru a 
´nfrunta provocŁrile vieἪii.ò12 
AἨadar, Ăevadarea ´n lumea imaginarŁ oferitŁ 

de lecturŁ trebuie sŁ fie o cŁlŁtorie din care sŁ 
revenim mereu diferiἪi, dar mereu mai puternici Ἠi 
mai ´naripaἪi pentru a ne trŁi echilibrat realitatea. 
Biblioterapia oferŁ tehnici pentru a atinge aceste 
Ἢeluri.ò13 
Ċn timpul rŁzboaielor mondiale, spre exemplu, 

biblioterapia a fost folositŁ pentru a ajuta soldaἪii 
care se ´ntorceau de pe c©mpul de luptŁ sŁ facŁ 
faἪŁ at©t problemelor fizice, c©t Ἠi celor 
emoἪionale. 
Ċn prezent, terapia prin lecturŁ ia forme 

diferite ï de la cursuri de literaturŁ desfŁἨurate 
pentru deἪinuἪi p©nŁ la cercuri de lecturŁ pentru 
persoanele ´n v©rstŁ care suferŁ de demenἪŁ. 
Folosit adesea de medici Ἠi psihologi, termenul 
de biblioterapie a fost asociat iniἪial doar cu 
terapia prin lecturŁ pentru cei cu tulburŁri 
psihice. ĊnsŁ, dacŁ lectura s-a dovedit a fi at©t de 
eficientŁ ´n aceste cazuri, cu at©t mai mult cei 
care trec prin perioade mai dificile de viaἪŁ 
(insomnie, anxietate, divorἪ Ἠi probleme de 
comunicare ´n familie, etc.) pot beneficia de 
acest tip de terapie. 
Potrivit studiilor de specialitate, lectura 

este o formŁ de terapie utilŁ ´n tratarea 
depresiei, anxietŁἪii, tulburŁrilor de 
alimentaἪie Ἠi problemelor de comunicare 
interpersonalŁ. Una din motivaἪiile majore 
pentru utilizarea biblioterapiei este cŁ lectura 
permite o identificare cu autorul/personajul 
cŁrἪii, iar prin acest mecanism psihologic se 
dezvoltŁ capacitatea de a fi empatic, este 
posibilŁ conἨtientizarea propriilor probleme, 
stŁri Ἠi lupte interioare. Momentul ´n care 
lectura este vindecŁtoare se evidenἪiazŁ Ἠi 
atunci c©nd ne simἪim ´nἪeleἨi, or, a-Ἢi regŁsi 
experienἪa ´n paginile unei cŁrἪi echivaleazŁ 
cu clipa ´n care te simἪi pe deplin ´nἪeles Ἠi 
deloc judecat sau criticat. 
Din deceniul al nouŁlea al secolului trecut, de 

la descoperirea Ăneuronilor oglindŁ ï neuronii 
care sunt legaἪi de comportamentul empatic, 
social Ἠi de imitaἪie, ei fiind un instrument 

https://doi.org/10.1002/capr.12304
https://doi.org/10.1002/capr.12304
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 fundamental pentru ´nvŁἪare ï efectele 
biblioterapiei au putut fi explicate Ἠi prin 
intermediul neuroἨtiinἪelor.ò14 
Ca urmare a analizei scanŁrii cerebrale a 

participanἪilor la un studiu din 2011, s-a putut 
constata cŁ, ´n situaἪia ´n care persoanele 
avute ´n vedere au citit despre anumite 
experienἪe, acestora le-au fost stimulate 
aceleaἨi arii cerebrale ca Ἠi c©nd ar fi trecut 
ei ´nἨiἨi prin respectivele experienἪe. Ċn 
aceeaἨi mŁsurŁ, Ălectura activeazŁ aceleaἨi 
procese cognitive utilizate de creierul uman 
atunci c©nd persoana interacἪioneazŁ cu 
ceilalἪi. Acest proces psihofiziologic duce la 
un sentiment de relaxare Ἠi disponibilitate 
pentru noi experienἪe cognitive Ἠi emoἪionale. 
Nu pot sŁ nu menἪionez aici rolul lecturii ´n 
neuroplasticitate ï abilitatea creierului de a 
forma noi circuite neuronale Ἠi de a activa arii 
cerebrale care nu funcἪioneazŁ la un nivel 
optim (´n cazul tulburŁrilor depresive, de 
exemplu).ò15 
Un alt aspect de interes a fost relevat prin 

studii care Ăau arŁtat cŁ persoanele care citesc 
multŁ ficἪiune tind sŁ empatizeze mai bine cu 
ceilalἪi. S-a dovedit Ἠi faptul cŁ lectura ne ajutŁ 
sŁ experimentŁm o stare plŁcutŁ, similarŁ cu 
meditaἪia, Ἠi cŁ aduce aceleaἨi beneficii pentru 
sŁnŁtate. Cei care citesc, dorm mai bine, au 
niveluri de stres mai mici, o stimŁ de sine mai 
bunŁ Ἠi rate mai mici de depresie.ò16 
Cititul nu este singura practicŁ folositŁ ´n 

biblioterapie. Scrierea este la fel de beneficŁ, 
deoarece unul dintre cele mai puternice efecte 
ale scrisului, ca terapie, constŁ ´n cultivarea 
capacitŁἪii de a ne observa g©ndurile Ἠi 
sentimentele, de a ne verbaliza Ἠi exprima 
emoἪiile anterior reprimate 
ĊnsŁĂ fŁrŁ putinἪŁ de tŁgadŁ, existŁ 

numeroase motive pentru care ar trebui sŁ 
folosim terapia prin lecturŁ ca metodŁ de 
intervenἪie ´n rezolvarea unor probleme ĸi 
conflicte: 

- ajutŁ la dezvoltarea imaginii de sine, la 
´mbunŁtŁἪirea stimei de sine; 
´nlesneἨte posibilitatea ca elevul sŁ se 

´nἪeleagŁ mai bine pe sine Ἠi pe alἪii; 
faciliteazŁ copiilor evaluare corectŁ Ἠi 

obiectivŁ pentru propriile acἪiuni/realizŁri; 
´i ajutŁ pe copii sŁ descifreze interesele Ἠi 

nevoile celor din jurul lor; 
´l ajutŁ pe copil sŁ ´nἪeleagŁ cŁ se confruntŁ 

cu probleme similare altora; 
lŁmureἨte faptul cŁ nu existŁ doar o singurŁ 

strategie de rezolvare a unei situaἪii complicate; 
´ncurajeazŁ copilul sŁ punŁ ´n discuἪie propria 

problemŁ; 
prezintŁ rezolvarea unor situaἪii dificile ´ntr-un 

mod pozitiv, distractiv; 
implementeazŁ o metodŁ constructivŁ de 

rezolvare a unei probleme sau de a face faἪŁ 

provocŁrilor.17 
AἨadar, Ăbiblioterapia oferŁ copilului 

oportunitatea de a se recunoaἨte (´n totalitate 
sau doar anumite trŁsŁturi) cu ajutorul 
personajelor din materialul literar, ´l ajutŁ sŁ 
´nἪeleagŁ complexitatea g©ndirii ĸi a 
comportamentului uman, prezent©ndu-i o 
multitudine de caractere, personaje. Un alt 
rezultat pe care ´l promoveazŁ terapia prin 
lecturŁ se referŁ la faptul cŁ, ´n urma utilizŁrii 
acestei metode, unii participanἪi vor fi mult 
mai atraἨi de literaturŁ, ´n general Ἠi de citit, 
´n particular.ò18 
Ċn privinἪa terapeuἪilor, existŁ riscul ca unii 

dintre aceἨtia sŁ nu deἪinŁ cunoἨtinἪele adecvate 
cu privire la profilul psihologic al clientului, fapt 
care le-ar limita posibilitatea de a corela 
particularitŁἪile materialului bibliografic cu cele 
de dezvoltare ale clientului. Ċntr-o astfel de 
situaἪie, ´n cazul ´n care materialul literar 
recomandat este inadecvat ï prea sofisticat sau 
prea simplu pentru diferitele cicluri Ἠcolare ï 
terapeutul nu-Ἠi va atinge scopul.19 
Este necesar sŁ fie avut ´n vedere Ἠi faptul 

cŁ Ắ ncep©nd cu ciclul primar (mai exact cu 
clasa a Il-a, a III- a) citirea materialului poate 
fi realizatŁ de cŁtre psiholog sau de cŁtre 
copil (´n unele cazuri pot participa am©ndoi). 
Ċn cazul preἨcolarilor, lectura poveἨtii se 
realizeazŁ exclusiv de cŁtre psiholog/
educator. Ċn timpul citirii sau discuἪiilor din 
final, psihologii pot utiliza ilustraἪii pentru ca 
materialul citit sŁ fie mai bine ´nἪeles de cŁtre 
copil. Umorul, credibilitatea personajelor, 
conἪinutul ce trezesc interesul copiilor 
reprezintŁ c©teva caracteristici ale poveἨtilor 
terapeutice utilizate la cele douŁ cicluri de 
´nvŁἪŁm©nt. De asemenea, terapeutul trebuie 
sŁ fie atent ´n selectarea materialelor 
bibliografice pentru ca acestea sŁ nu fie prea 
moralizatoare, deoarece tind sŁ fie 
neproductive.ò20 
De asemenea, un alt aspect foarte important 

este diversificarea bibliografiei literare ´n funcἪie 
de client Ἠi de complexitatea problemelor cu care 
se confruntŁ acesta. Va fi posibil ĂdacŁ 
terapeutul cunoaἨte particularitŁἪile dezvoltŁrii 
copiilor, are surse biblioterapeutice diverse, 
potrivite pentru fiecare copil Ἠi problemŁ, 
cunoaἨte beneficiile biblioterapiei ´n diferite 
tulburŁri. La fel de importantŁ este Ἠi combinarea 
biblioterapiei cu alte metode Ἠi mijloace 
terapeutice (ex. desenul, jocul de rol).ò21 
La ἨcoalŁ existŁ nouŁ motive ce stau la baza 

alegerii biblioterapiei (de cŁtre cadrul didactic) ca 
metodŁ de lucru cu clasa de elevi. AἨadar, 
biblioterapia ajutŁ cadrele didactice: 
sŁ prezinte o situaἪie similarŁ cu problema 

elevului (pentru a-i arŁta cŁ nu este primul care 
se confruntŁ cu o asemenea problemŁ); 
sŁ prezinte un caz asemŁnŁtor (pentru a-i 
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exemplifica multitudinea de soluἪii ce pot sta la 
baza rezolvŁrii unei singure probleme); 
sŁ dezvolte Ἠi sŁ ´mbunŁtŁἪeascŁ imaginea 

de sine a elevului; 
sŁ ajute elevii sŁ-Ἠi exprime emoἪiile Ἠi sŁ 

comunice liber problema lor; 
sŁ dezvolte un plan constructiv pentru 

rezolvarea problemei; 
sŁ ajute la descŁrcarea emoἪionalŁ Ἠi a 

elevului; 
sŁ dezvolte abilitatea elevului de autoevaluare 

corectŁ; 
sŁ prevadŁ calea cea mai potrivitŁ pentru un 

elev de a explora lucrurile interesante din jurul 
sŁu; 
sŁ dezvolte capacitatea elevului de a ´nἪelege 

comportamentul uman Ἠi motivele ce stau la 
baza lor. AceastŁ listŁ pune ´n evidenἪŁ doar 
c©teva dintre multele beneficii pe care le pot 
avea cadrul didactic Ἠi elevul ´n urma utilizŁrii 
biblioterapiei.22 
La clasŁ, folosirea biblioterapiei ´Ἠi poate 

dovedi avantajele dupŁ un interval de timp 
rezonabil sau mai ´ndelungat, ´ntruc©t, Ăav©nd 
´n vedere discuἪiile de grup asupra unei 
anumite probleme cu care se confruntŁ un 
elev, toἪi participanἪii au de ´nvŁἪat din acele 
discuἪii. Chiar dacŁ unii dintre ei nu se aflŁ 
´ntr-o situaἪie problematicŁ similarŁ sau nu au 
trŁit niciodatŁ o asemenea experienἪŁ, este 
posibil ca pe viitor acele discuἪii la care au 
participat sŁ le fie de folos ´n depŁἨirea unei 
situaἪii similare.ò23 
Colaborarea cadrelor didactice cu 

bibliotecarul, consilierul, psihologul este absolut 
necesarŁ ´n biblioterapie. Bibliotecarii pot 
recomanda lecturile terapeutice potrivite, iar 
consilierii Ἠi psihologii Ắ i pot ajuta ´n stabilirea 
modului de desfŁἨurare a activitŁἪii, ´n gŁsirea 
unor mijloace potrivite de a face faἪŁ situaἪiilor 
neaἨteptate ce pot apŁrea. De exemplu, 
psihologul Ἠi ´nvŁἪŁtorul pot sŁ colaboreze ´n 
stabilirea problemei elevului, a scopurilor, a 
modalitŁἪii de abordare a biblioterapiei (individual 
sau discuἪie de grup), ´n implementarea 
strategiilor selectate ĸi ´n stabilirea gradului de 
eficienἪŁ a programului.ò 24 

 
Aspecte de reҏinut 
 
Este necesar sŁ se ἪinŁ seama de faptul cŁ, 

´nainte de recomandarea unei liste de cŁrἪi utile 
´n procesul de introspecἪie Ἠi autocunoaἨtere, se 
au ´n vedere urmŁtoarele aspecte: 
ï recomandarea unor cŁrἪi de citit unei 

persoane este doar una dintre metodele 
biblioterapiei Ἠi nu trebuie sŁ confundŁm 
biblioterapia doar cu aceastŁ metodŁ; 
ï recomandarea unor cŁrἪi fŁrŁ a trece prin 

etapele de anamnezŁ, cunoaἨterea 
personalitŁἪii, intereselor Ἠi abilitŁἪilor, 

identificarea problemelor, nu este biblioterapie 
(motiv pentru care este lesne de ´nἪeles de ce, 
prin introspecἪie Ἠi un ´ndelungat proces de 
autocunoaἨtere, fiecare ´Ἠi poate fi sie ´nsuἨi 
biblioterapeut, aleg©nd sŁ citeascŁ acele cŁrἪi 
care i se potrivesc Ἠi ´l pot ´nsoἪi ´n luptele sale 
interioare); 
ï Ăbiblioterapia nu are ca scop rezolvarea/

tratarea unei probleme, ci oferirea de metode 
pentru ca persoana sŁ-Ἠi descopere resursele 
interioare pentru conἨtientizarea problemei Ἠi 
pentru gŁsirea soluἪiilor. Ea nu oferŁ rŁspunsuri, 
ci mijloace de a cŁuta rŁspunsuri. Nu citeἨti o 
carte Ἠi, gata, Ἢi s-a rezolvat problema. Tehnicile 
biblioterapiei nu sunt medicamente care vindecŁ, 
ci sunt modalitŁἪi despre cum sŁ-Ἢi prepari singur 
medicamentul.ò25 
AἨadar, biblioterapia nu are efect placebo, 

dar lecturile ne pot motiva Ἠi inspira pentru 
identificarea resurselor interioare necesare 
pentru rezolvarea problemelor Ἠi depŁἨirea 
dificultŁἪilor, ĂcŁrἪile ne pot, de asemenea, 
tulbura Ἠi scoate din zona de confort astfel ´nc©t 
sŁ ´ncepem procesul de transformare 
personalŁ.ò26 
De altfel, terapia prin lecturŁ Ăs-a dezvoltat 

mult ´n America Ἠi ´n Occident mai ales dupŁ ce 
au apŁrut studii ´n neuroἨtiinἪe care dovedesc 
eficienἪa lecturii Ἠi a scrisului ca metode 
adiacente ´n rezolvarea unor probleme de viaἪŁ 
sau ´n tratarea anumitor tulburŁri psihice.ò27 
Aflate ´ntr-o continuŁ creἨtere Ἠi din ce ´n ce 

mai populare, cŁrἪile de dezvoltare personalŁ 
sunt o formŁ adiἪionalŁ de biblioterapie, ce poate 
fi folositŁ ´n asociere cu terapia cognitiv-
comportamentalŁ. 
Depresia, anxietatea, sindromul de stres 

posttraumatic, atacurile de panicŁ, insomnia, 
stresul Ἠi accidentele vasculare cerebrale Ἠi 
consecinἪele lor psihologice sunt doar c©teva 
exemple de patologii psihologice Ἠi 
psihiatrice ´n cadrul cŁrora cŁrἪile de 
dezvoltare personalŁ Ἠi auto-ajutorare s-au 
dovedit a fi utile. 
Spre exemplu, ĂodatŁ cu apariἪia pandemiei, 

supraexpunerea la Ἠtiri stresante a crescut 
anxietatea, devenind o pierdere de timp Ἠi 
´mpiedic©ndu-i pe indivizi sŁ se comporte normal 
faἪŁ de cerinἪele vieἪii. SpecialiἨtii din domeniul 
sŁnŁtŁἪii mintale pot trata pacienἪii cu suferinἪŁ 
emoἪionalŁ crescutŁ cauzatŁ de efectele 
pandemiilor asupra acestora, asupra familiilor lor 
sau asupra comunitŁἪii lor.ò28 
De altfel, numeroase studii recente 

ĂevidenἪiazŁ impactul psihologic al COVID-19 Ἠi 
nevoia de orientŁri Ἠi intervenἪii psihologice. 
Depresia, anxietatea Ἠi insomnia sunt c©teva 
exemple de suferinἪe psihologice regŁsite ´n 
r©ndul populaἪiei generale ca urmare a 
autoizolŁrii, distanἪŁrii sociale Ἠi a problemelor 
de siguranἪŁ. Perioada care a urmat fazei acute 
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 a pandemiei a fost cea mai grea din punct de 
vedere al impactului psihologic pentru personalul 
medical.ò 29 
Ċn pofida faptului cŁ lectura este cu precŁdere 

o activitate solitarŁ, ea creἨte nivelul empatiei, 
facilit©nd relaἪiile interumane. De asemenea, 
´mbunŁtŁἪeἨte memoria printr-un permanent 
antrenament al acesteia cu scopul urmŁririi firului 
narativ fŁrŁ denaturarea semnificaἪiilor.30 
Dar, Ăcum ´Ἢi dai seama cŁ ´Ἢi place, cŁ te 

poate ajuta sau cŁ ´Ἢi va servi la un anume scop? 
Ce tehnici sŁ foloseἨti pentru a o alege tocmai 
pe aceea de care ai cu adevŁrat nevoie? Unul 
dintre beneficiile biblioterapiei este cŁ ´Ἢi oferŁ 
acces la aceste tehnici. SpecialiἨtii le cunosc Ἠi 
´Ἢi pot recomanda ei cŁrἪi, dar scopul final este sŁ 
ajungi sŁ alegi tu, sŁ fii propriul biblioterapeut.ò31 
Desigur, biblioterapeutul recomandŁ 

lecturile ´n funcἪie de particularitŁἪile fiecŁrui 
client, particularitŁἪi pe care le identificŁ printr
-o anamnezŁ personalŁ, familialŁ, socialŁ, 
profesionalŁ. Abia apoi supune analizei 
trŁsŁturile de personalitate ale clientului, 
lŁmureἨte interesele Ἠi abilitŁἪile acestuia Ἠi 
problemele care ´l preocupŁ. Ulterior, ´i este 
eventual posibil sŁ formuleze recomandŁri de 
lecturŁ, iar pacientul este instruit pentru a-Ἠi 
putea selecta ´n timp Ἠi singur cŁrἪile sau 
activitŁἪile adecvate situaἪiilor cu care se 
confruntŁ. ĂPractic, ´nvaἪŁ sŁ-Ἠi foloseascŁ 
propriile resurse interioare ghidat de 
anumite tehnici. Biblioterapeutul se axeazŁ 
strict pe un individ, el poate sau nu sŁ 
recomande cŁrἪi Ἠi, ´n funcἪie de problemele 
subiectului, ´l ghideazŁ ´n ́ nvŁἪarea unor 
metode de a se autoajuta.ò32 
AἨadar, dupŁ cum afirma regretatul Adrian 

Pintea, ĂexistŁ o carte pentru fiecare moment de 
cumpŁnŁ ´n existenҏa fiecŁruia dintre noi. 
Nefericit cel care nu gŁseҍte cartea potrivitŁ ´n 
momentul potrivit.ò 
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Promovarea limbii Ἠi a culturii italiene prin 

intermediul expoziἪiei de carte la Biblioteca 

JudeἪeanŁ ĂI. H. RŁdulescuò D©mboviἪa 

Biblioteca JudeἪeanŁ ĂI. H. RŁdulescuò 

D©mboviἪa a fost implicatŁ de-a lungul timpului 

´n activitŁἪi de promovare a patrimoniului sŁu Ἠi 

a lecturii prin intermediul evenimentelor 

culturale organizate de aceasta sau ´n 

colaborare cu alte entitŁἪi. ĂUnitate ´n 

diversitate-Italia Ἠi influenἪele ei ´n T©rgoviἨteò, 

eveniment cultural complex constituit din 

conferinἪe, filme, expoziἪii a fost organizat de 

Consiliul JudeἪean D©mboviἪa ´n parteneriat cu 

AsociaἪia EuroTrainer Ἠi Biblioteca JudeἪeanŁ 

ĂI. H. RŁdulescuò D©mboviἪa ´n 17 noiembrie 

2023. Evenimentul a avut ca scop, aἨa cum 

reiese din fiἨa de prezentare, Ăcreionarea 

profilului cultural al Italieiò. Istoria, literatura, 

arhitectura, muzica, moda au fost c©teva dintre 

temele abordate ´n cadrul evenimentului. 

Manifestarea desfŁἨuratŁ sub motto-ul Uniunii 

Europene, ĂIn varietate concordiaò, a exprimat 

necesitatea coeziunii, a armoniei ´ntre identitŁἪi 

diverse. Cultura prin multitudinea formelor de 

expresie este cea care uneἨte popoarele Ἠi ´n 

acelaἨi timp le face conἨtiente de respectul 

pentru diversitate. 

Joseph Nye, politolog american, profesor la 

Harvard University, a utilizat termenul de soft 

power ´n 1990 ´n cartea Bound to Lead: The 

Changing Nature of American Power. Conceptul 

a fost ulterior amplificat de autor ´n cartea Soft 

Power: The Means to Succes in World Politics 

(2004). Potrivit lui Joseph Nye, soft power 

consistŁ ´n abilitatea de a influenἪa prin 

persuasiune Ἠi atracἪie utiliz©nd cultura, valorile 

politice Ἠi politicile externe. Cultura, limba unei 

naἪiuni devin astfel instrumente de putere. 

DiplomaἪia culturalŁ are un rol central ´n politica 

externŁ a Italiei. ReἪeaua Institutelor Italiene de 

CulturŁ din strŁinŁtate desfŁἨoarŁ o intensŁ 

activitate de promovare a culturii italiene 

contribuind la crearea unei imagini favorabile a 

ἪŁrii Ἠi la consolidarea capacitŁἪii sale de 

influenἪŁ ´n lume. Institutele Italiene de CulturŁ 

din strŁinŁtate organizeazŁ conferinἪe, 

seminarii, expoziἪii, concerte, cursuri de limba Ἠi 

cultura italianŁ. 

Cultura italianŁ are un efect profund la nivel 

internaἪional. Mario Giro, politolog, administrator 

unic al Dante Alighieri Lab, ´n discursul ĂLôItalia 

potenza culturale inconsapevoleò, susἪinut ´n 

deschiderea ConferinἪei InternaἪionale ĂItaliano 

fuori dôItalia oggiô, a vorbit despre o Ălume 

italianŁò din afara graniἪelor ἪŁrii. Este vorba de o 

lume eterogenŁ formatŁ din cei care au 

cetŁἪenie italianŁ, din descendenἪi italieni Ἠi din 

cei care ´mpŁrtŁἨesc gustul pentru limba Ἠi 

cultura italianŁ. ĂItalia Ἠi italiana vŁzute din 

exterior trezesc simpatia mai mult dec©t 

percepem noi, existŁ o lume italianŁ care 

trŁieἨte Ἠi simte limba ca pe o moἨtenire a 

generaἪiilor anterioare dar Ἠi de altŁ parte, fŁrŁ 

legŁturi familiale naἪionale, este atrasŁ de stilul, 

de cultura Ἠi de produsele ἪŁrii noastreò1. 

Ċn cadrul evenimentului ĂUnitate ´n diversitate

-Italia Ἠi influenἪele ei ´n T©rgoviἨteò, SecἪia 

Carte ´n Limbi StrŁine a Bibliotecii JudeἪene ĂI. 

H. RŁdulescuò D©mboviἪa a contribuit cu o 

expoziἪie dedicatŁ culturii italiene. O atenἪie 

deosebitŁ a fost acordatŁ literaturii, celor mai 

cunoscuἪi scriitori italieni din lume Ἠi cŁrἪilor care 

au avut cele mai multe traduceri. Le avventure 

di Pinocchio de Carlo Collodi este cartea italianŁ 

cea mai tradusŁ Ἠi cititŁ ´n lume. A fost tradusŁ 

´n peste 260 de limbi Ἠi este consideratŁ o 
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capodoperŁ a literaturii mondiale. Romanul Le 

avventure di Pinocchio este considerat o 

alegorie a societŁἪii Ἠi a condiἪiei umane. O altŁ 

carte foarte difuzatŁ este Il Principe de Nicol¸ 

Machiavelli, un tratat politic care a marcat 

naἨterea Ἠtiintei politice. OferŁ consideraἪii 

asupra naturii umane, asupra puterii. La divina 

commedia a lui Dante Alighieri face parte dintre 

operele majore ale literaturii mondiale. Poem 

alegoric al aventurii umane compus din 3 pŁrἪi: 

Inferno, Purgatorio Ἠi Paradiso reprezintŁ 

umanitatea pierdutŁ de pŁcat ´n cŁutarea 

salvŁrii Ἠi transmite ´nvŁἪŁturi religioase Ἠi 

morale. Il nome della rosa scris de Umberto Eco 

este de peste 40 de ani un bestseller 

internaἪional. A c©Ἠtigat Premiul Strega ´n 1981 

Ἠi alte premii prestigioase. Este cunoscut 

publicului Ἠi pentru transpunerea 

cinematograficŁ ´n regia lui Jean-Jacques 

Annaud, cu Sean Connery ´n rolul 

protagonistului. Il nome dell rosa este totodatŁ 

un roman istoric, filosofic, teologic, dar Ἠi un 

roman de investigaἪie, detective story care ´l 

face foarte atractiv. Umberto Eco ´nsuἨi susἪinea 

cŁ Ăun roman trebuie sŁ distreze mai presus de 

toate prin intrigŁò2. Are ´n centru cartea Ἠi 

puterea sa, cunoaἨterea Ἠi cŁutarea adevŁrului 

pe care numai cŁrἪile le pot da. Cartea 

transpune cititorii ´n Evul Mediu t©rziu, o epocŁ 

fascinantŁ Ἠi controversatŁ ´n care au fost sŁdite 

elementele care au fŁcut posibilŁ trecerea cŁtre 

RenaἨtere. Umberto Eco a publicat numeroase 

eseuri de filosofie, semioticŁ, lingvisticŁ dar Ἠi 

eseuri satirice cum este Il secondo diario 

minimo, ´n traducere ´n limba francezŁ Comment 

voyager avec un saumon. Nouveaux pastiches 

et postiches. 

O secἪiune a expoziἪiei a cuprins opere ale 

unor scriitori reprezentativi ai literaturii italiene din 

secolul al XX-lea. Scriitor, regizor, jurnalist, Pier 

Paolo Pasolini a obἪinut un vast succes cu primul 

sŁu roman publicat ´n 1955, Ragazzi di vita, ´n 

care a ilustrat viaἪa durŁ din periferiile Romei ´n 

perioada postbelicŁ. Italo Calvino, unul dintre cei 

mai importanἪi scriitori ai secolului al XX-lea este 

cunoscut Ἠi difuzat ´n ´ntreaga lume. Publicat ´n 

1957, Il barone rampante face parte din trilogia 

fantasticŁ Ἠi alegoricŁ I nostri antenati, alŁturi de 

romanele Il visconte dimezzato (1951) Ἠi Il 

cavaliere inesistente (1959). Potrivit lui Umberto 

Eco, povestea baronului Cosimo care a ales sŁ 

se distanἪeze de lume Ἠi sŁ-Ἠi construiascŁ o 

viaἪŁ ´n copaci, dezvŁluie rolul intelectualului, de 

observator distant Ἠi critic al realitŁἪii3. Cesare 

Pavese a fost scriitor, traducŁtor, critic literar Ἠi 

profesor de limba englezŁ. Printre operele sale 

semnificative se regŁseἨte La bella estate, o 

culegere de trei romane (La bella estate, Il 

diavolo sulle colline, Tre donne sole) publicatŁ ´n 

1949 pentru care a c©Ἠtigat premiul Strega ´n 

1950. Dificultatea vieἪii, criza individualŁ, 

deziluzia sunt teme prezente ´n cele trei romane. 

Pe l©ngŁ operele unor cunoscuἪi scriitori 

italieni, au fost expuse Ἠi cŁrἪi de criticŁ literarŁ, 

culegeri de lucrŁri ale unor conferinἪe de limba Ἠi 

cultura italianŁ. 

Ċn cadrul expoziἪiei s-au regŁsit de asemenea 

cŁrἪi de lingvisticŁ (dicἪionare, gramatici), cŁrἪi de 

criticŁ de artŁ, ghiduri turistice, cŁrἪi de religie. 

ExpoziἪia a fost organizatŁ cu obiectivul de a 

apropia publicul de lecturŁ Ἠi de colecἪia de carte 

´n limbi strŁine dedicatŁ culturii italiene a 

Bibliotecii JudeἪene ĂI. H. RŁdulescuò D©mboviἪa. 

 

NOTE 

1. Giro, Mario, LôItalia, potenza culturale 

inconsapevole. Disponibil pe Internet la adresa: 

file:///D:/Download/

Giro+L'Italia+potenza+culturale+inconsapevole%

20(3).pdf 

2. Eco, Umberto, Postille a Il nome della rosa. 

Disponibil pe Internet la adresa: https://

docenti.unimc.it/giovanni.giri/

teaching/2021/25012/files/materiali-

postmoderno/eco_postille_nome_della_rosa.pdf 

3. Eco, Umberto, Per Calvino. Disponibil pe 

Internet la adresa: https://www.doppiozero.com/

per-calvino 

 

, 

Biblioteca JudeŞeanŁ 

ĂI. H. RŁdulescuò D©mboviŞa 

file:///D:/Download/Giro+L'Italia+potenza+culturale+inconsapevole%20(3).pdf
file:///D:/Download/Giro+L'Italia+potenza+culturale+inconsapevole%20(3).pdf
file:///D:/Download/Giro+L'Italia+potenza+culturale+inconsapevole%20(3).pdf
https://docenti.unimc.it/giovanni.giri/teaching/2021/25012/files/materiali-postmoderno/eco_postille_nome_della_rosa.pdf
https://docenti.unimc.it/giovanni.giri/teaching/2021/25012/files/materiali-postmoderno/eco_postille_nome_della_rosa.pdf
https://docenti.unimc.it/giovanni.giri/teaching/2021/25012/files/materiali-postmoderno/eco_postille_nome_della_rosa.pdf
https://docenti.unimc.it/giovanni.giri/teaching/2021/25012/files/materiali-postmoderno/eco_postille_nome_della_rosa.pdf
https://www.doppiozero.com/per-calvino
https://www.doppiozero.com/per-calvino
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Ziua Culturii NaἪionale sŁrbŁtoritŁ 

la Biblioteca JudeἪeanŁ ĂI.H. RŁdulescuò D©mboviἪa 

Ċncep©nd din anul 2011, rom©nii sŁrbŁtoresc 
pe 15 ianuarie Ziua Culturii NaἪionale. AceastŁ 
datŁ nu a fost aleasŁ ´nt©mplŁtor, ci este ziua ´n 
care s-a nŁscut poetul naἪional Mihai Eminescu. 
Ċn fiecare an, acest eveniment se desfŁἨoarŁ ca 
un omagiu adus personalitŁἪilor emblematice ale 
Rom©niei, precum Ἠi valorilor culturale, printr-un 
proiect de lege iniἪiat de Camera DeputaἪilor 
(Legea 238, 7 decembrie 2010). 
Rom©nia ´l identificŁ pe Mihai Eminescu, de 

peste 130 de ani, cu ´nsŁĸi Cultura NaŞionalŁ. 
Este un gest istoric, un gest care certificŁ 
asumarea culturii rom©ne prin Cuv©ntul ei cel 
mai ´nalt - Eminescu. Dincolo de simbol se aflŁ 
poetul. ķi, dincolo de poet, se aflŁ omul. Ċn 
aceastŁ ´nt©lnire fundamentalŁ dintre spirit ĸi 
emoŞie se contureazŁ harta unui destin, al unui 
om care, prin arta sa, ne-a cŁlŁuzit pe drumul 
propriei noastre culturi ĸi al propriei noastre limbi. 
Ċn acest context, Biblioteca JudeŞeanŁ ĂI. H. 

RŁdulescuò D©mboviἪa, ´n parteneriat cu 
Arhiepiscopia T©rgoviĸtei, 
Inspectoratul ķcolar JudeŞean 
D©mboviŞa ĸi Societatea 
Scriitorilor T©rgoviĸteni, a 
organizat o serie de 
manifestŁri menite a marca 
aceastŁ zi extrem de 
importantŁ pentru definirea 
identitŁἪii culturale naἪionale. 
Evenimentele s-au bucurat de 
interes din partea autoritŁἪilor 
locale Ἠi judeἪene, oamenilor 
de culturŁ, dar Ἠi a elevilor din 
municipiul T©rgoviἨte. 
Manifestarea a fost prilejuitŁ 

de o serie de activitŁἪi culturale 
variate, desfŁἨurate ´n Sala de 
conferinἪe a bibliotecii. 
Managerul Bibliotecii JudeἪene, 
prof. univ. dr. Agnes Erich, a fŁcut prezentŁrile ´n 
cadrul evenimentului Ἠi a amintit faptul cŁ aceasta 
a fost a 10-a ediἪie a Zilei Culturii NaἪionale, 
organizatŁ de instituἪia pe care o conduce. 
ĂScopul mŁrturisit al Bibliotecii Judeҏene 

D©mboviҏa, ´ncŁ de la prima ediҏie, care a avut 

loc ´n urmŁ cu exact 10 ani, ´n anul 2014, a fost 
acela de a aduce ´n faҏa comunitŁҏii personalitŁҏi 
din lumea culturalŁ, ҍi nu numai, pentru a 
´mpŁrtŁҍi cu noi din cunoҍtinҏele ҍi experienҏele 
domniilor lor, dar ҍi ca temŁ de reflecҏie asupra 
rolului pe care cultura ´l are ´n pŁstrarea 
identitŁҏii noastre naҏionale, ´n condiҏiile actualeò, 
a declarat managerul Bibliotecii JudeἪene, prof. 

univ. dr. Agnes Terezia Erich. 
Ċncep©nd cu anul 2014 Ziua 
Culturii Naҏionale a fost 
sŁrbŁtoritŁ la Biblioteca 
JudeŞeanŁ D©mboviŞa printr-o 
serie de evenimente speciale 
la care au participat ministrul 
secretar de stat ´n Ministerul 
Culturii ï Cristian Petcu, iar ´n 
2015 conf. univ. dr. Daniel 
Cristea Enache de la 
Facultatea de Litere din 
BucureἨti a susἪinut o 
conferinἪŁ cu tema ĂEminescu 
ҍi poezia aziò 
Anul 2016 a fost marcat de 
prezenἪa profesorului univ. dr. 
Nicolae Georgescu care a 
adus ´n atenἪia publicului 

òEdiҏia princeps Eminescu ï o carte de 
autorò, iar ´n 2017 ne-am bucurat de prezenἪa 
prof. univ. dr. Lucian ChiἨu, prezent©ndu-ni-l pe 
ĂEminescu ´n conҍtiinҏa rom©nilor: toate-s 
vechi ҍi nouŁ toateò. 
Anul 2018 a inclus programul dedicat Zilei 

DIN VIAἩA BIBLIOTECILOR 
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Culturii NaŞionale, ´n contextul 
aniversŁrii Centenarului Marii Uniri. prin 
conferinŞa susŞinutŁ de Ruxandra SŁraru: 
ĂCulturŁ ĸi identitate naŞionalŁò Ἠi de cea 
susŞinutŁ de dr. IonuŞ Vulpescu: ĂCultura 
contemporanŁ, ´ntre valori ĸi divertismentò 
Ċn 2019 Biblioteca JudeŞeanŁ ĂI. H. 

RŁdulescuò D©mboviŞa, ´n parteneriat cu 
Arhiepiscopia T©rgoviĸtei, Inspectoratul ķcolar 
JudeŞean D©mboviŞa ĸi Societatea Scriitorilor 

T©rgoviĸteni, a organizat Ziua Culturii 
NaŞionale av©nd ca temŁ: Eminescu ï 
personalitate complexŁ a culturii rom©neĸti, 
av©nd ´n prim plan lansarea 
volumelor: Cronograf eminescian autor 
Nicolae Georgescu, Cartea vieŞii lui Mihai 
Eminescu. Spectacolul ontologic al rimei 
eminesciene autor Mihai Cimpoi ĸi vernisarea 
expoziŞiei de carte bibliofilŁ din colecŞiile 
Bibliotecii JudeŞene D©mboviŞa. 
Urm©nd firul cronologic al evenimentelor 

desfŁἨurate, ´n anul 2020 programul dedicat Zilei 
Culturii NaἪionale a inclus: conferinŞa cu tema 
ĂT©rgoviĸte: istoric, personalitŁŞi ĸi 
evenimenteò; lansarea volumului ĂColecŞiile 
speciale ale Bibliotecii JudeŞene Ion Heliade 
RŁdulescu D©mboviŞaò ï autori Agnes Erich, 
Victor Petrescu ĸi Alexandru ķtefŁnescu 
Anul 2021 este marcat de pandemia generatŁ 

de noul coronavirus care a adus ´n faŞa lumii 
provocŁri unice, ´n unele situaŞii chiar fŁrŁ soluŞii 
de ieĸire din impasul nemai´nt©lnit p©nŁ atunci. 
Izbucnirea neaĸteptatŁ a crizei generate de 
COVID-19 a forἪat profesioniἨtii din biblioteci sŁ 
gŁseascŁ modalitŁἪi de lucru noi ´ntr-un interval 
de timp extrem de scurt, adaptate noilor 
schimbŁri survenite, sŁ ofere servicii la distanἪŁ, 
platforme digitale care sŁ susŞinŁ educaŞia ĸi 

cultura, sŁ menŞinŁ ´n parametri optimi statu-
quoul bibliotecilor. 
Ċn aceste condiἪii am reuἨit sŁ marcŁm Ziua 

Culturii NaἪionale prin conferinἪa susἪinutŁ de 
Vasile BŁnescu purtŁtor de cuv©nt al Patriarhiei 
Rom©ne: òCredinҏa ҍi cultura ´n epoca post-
adevŁrò, - activitate desfŁἨuratŁ on line pe 
platforma zoom. 
Ċn 2022 Biblioteca JudeŞeanŁ ĂI. H. 

RŁdulescuò D©mboviŞa, ´n parteneriat cu 
AsociaŞia Principele Nicolae, a organizat un 
amplu program dedicat Zilei Culturii NaŞionale, 
care a inclus: òMonarhia ´n sprijinul culturii 
rom©neò - conferinŞŁ susἪinutŁ de Nicolae al 
Rom©niei, òBunicul meu, Regele Mihaiò - 
lansare de carte Ἠi òEminescu ´n ediҏii rareò - 
expoziἪie de carte bibliofilŁ. 
Ċn anul 2023 cunoscut ca anul digitalizŁrii, 

Biblioteca JudeŞeanŁ ĂI. H. RŁdulescuò 
D©mboviἪa, ´n parteneriat cu Academia 
Oamenilor de ἧtiinἪŁ din Rom©nia, a organizat 
evenimentul dedicat Zilei Culturii NaἪionale, axat 
pe redefinirea funcἪiilor instituἪiilor culturale ´n 
contextul digitalizŁrii prin susἪinerea conferinἪei:ò 
Transformarea digitalŁ a instituἪiilor publice 
de culturŁò, susἪinutŁ de prof. univ.dr. Doina 
Banciu, vicepreἨedinte al Academiei Oamenilor 
de ἧtiinἪŁ din Rom©nia. 
Ċn 2024 programul dedicat Zilei Culturii 

NaŞionale, a cuprins: conferinἪa susἪinutŁ de 
prof. univ. dr. emerit Petre Gheorghe B©rlea: 
òMihai Eminescu: Lecҏiile anticilor ҍi 
mlŁdierea limbii rom©ne poeticeò Ἠi lansarea 
cŁrἪii: D©mboviҏa turisticŁ ҍi culturalŁ: ClŁdiri, 
case impunŁtoare, oameni, ´nt©mplŁri, autor 
Cornel MŁrculescu. 
Personalitatea marcantŁ a lui Mihai Eminescu 

- at©t ´n literaturŁ, c©t ĸi ´n jurnalism, ´n istorie ori 
´n filosofie - i-a impresionat nu doar pe 
contemporanii sŁi, ci ĸi pe cei din generaŞiile 
urmŁtoare. Criticul literar Titu Maiorescu spunea, 
´n studiul "Eminescu ĸi poeziile lui" (1889): ''Pe 
c©t se poate omeneĸte prevedea, literatura 
poeticŁ rom©nŁ va ´ncepe secolul al XX-lea sub 
auspiciile geniului lui ĸi forma limbei naŞionale, 
care ĸi-a gŁsit ´n poetul Eminescu cea mai 
frumoasŁ ´nfŁptuire p©nŁ astŁzi, va fi punctul de 
plecare pentru toatŁ dezvoltarea viitoare a 
veĸm©ntului cugetŁrii rom©neĸti''. 
Ċntr-o Rom©nie a prezentului pe care ´l trŁim, 

Ziua Culturii NaἪionale ne aminteἨte cine 
suntem, care ne sunt valorile, cum sŁ le 
respectŁm Ἠi sŁ le promovŁm eficient, credibil Ἠi 
fŁrŁ echivoc, amintindu-ne cŁ universul valoric al 
naἪiunii noastre este un univers construit prin 
educaἪie Ἠi culturŁ, 

 

, 

Biblioteca JudeἪeanŁ 
ĂI.H. RŁdulescuò D©mboviἪa 
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O altfel de lansare de carte... 

Editura Club Rom©nia a lansat la Biblioteca 

JudeἪeanŁ ĂIon Heliade RŁdulescuò D©mboviἪa, 

´n data de 17 ianuarie a.c., caietul documentar 

cu numŁrul 8, intitulat ĂIdentitate ҍi culturŁ. 

Naҏional. European. Universalò, ce are trei 

coordonatori: Marius Stoian (publicist, scriitor, 

membru fondator Club Rom©nia - un grup 

informal Ἠi discret de reflecἪie care reuneἨte 

personalitŁἪi din politicŁ, economie, culturŁ Ἠi 

media), Ionuҏ Vulpescu (deputat PSD, Ἠeful 

delegaἪiei Camerei DeputaἪilor la Adunarea 

InterparlamentarŁ a Ortodoxiei, fost ministru al 

Culturii) Ἠi Mireille RŁdoi (director general al 

Bibliotecii Centrale Universitare ĂCarol Iò 

BucureἨti, conferenἪiar universitar la Academia 

de Studii Economice) Ἠi 80 de contributori 

printre care se numŁrŁ Ἠi Francis Fukuyama - o 

figurŁ importantŁ ´n discuἪiile despre filosofia 

politicŁ Ἠi relaἪiile internaἪionale, Thierry de 

Montbrial - economist Ἠi cercetŁtor francez ´n 

domeniul relaἪiilor internaἪionale, Regele 

Charles al III lea, Adrian Victor Vevera, acad. 

Ioan ï Aurel Pop. 

Cartea de faἪŁ reprezintŁ un efort colectiv de 

a explora dimensiunile multiple ale identitŁἪii Ἠi 

culturii ´ntr-o lume interconectatŁ, ĂoferŁ 

consistente repere pentru a ´nҏelege 

problemele identitare ҍi culturale, lu©nd act cŁ, 

pe de ï o parte, abordarea nu ia ´n calcul 

considerentele economice, iar pe de altŁ parte, 

´n funcҏie de context, traducerea termenului 

ĂculturŁò are ´n vedere nu numai Ăproducҏia 

cultural artisticŁò, ci ҍi cultura ca sistem valoric 

ҍi civilizaҏional.ò (Marius Stoian) 

Lucrarea ce conἪine un numŁr de 1138 de 

pagini este ´mpŁrἪitŁ ´n douŁ capitole: 

Identitatea; Cultura ҍi civilizaҏia Ἠi ĂtesteazŁ c©t 

de (anti)moderne ҍi (non)europene sunt 

identitatea ҍi civilizaҏia noastrŁ, ´ntr-un secol ´n 

care rezilienҏa va fi posibilŁ prin culturŁ sau nu 

va fi deloc. TrŁim ´ntr-o epocŁ ´n care 

naraҏiunile identitare confortabile sunt ruinate. 

Noi, cei de la Est, avem datoria de a fi mai 

europeni ca niciodatŁ: pentru cŁ doar astfel 

libertŁҏile noastre cucerite vor fi credibile; 

pentru cŁ numai prin construcҏie, nu prin 

imitaҏie, vom putea avea un contract social 

durabil; pentru cŁ nu prin maculaturŁ politicŁ, ci 

prin proiecte de ҏarŁ, putem avea o lume ´n 

care cultura mai produce avangardŁ ҍi ´n care 

cunoaҍterea ´nseamnŁ putere. IatŁ c©teva 

dintre temele largi reunite ´n acest volum. 

Autorii lor deschid calea cŁtre o societate ´n 

care nu vom fi ´n mod necesar mai fericiҏi, dar 

´n care altruismul ҍi bunŁstarea socialŁ vor 

inspira legi.ò (IonuἪ Vulpescu) 

Identitatea Ἠi cultura sunt complexe Ἠi 

interconectate, influenἪeazŁ ´n mod 

semnificativ modul ´n care oamenii se percep 

pe ei ´nἨiἨi Ἠi cum interacἪioneazŁ cu lumea 
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´nconjurŁtoare. Identitatea face referire la 

modul ´n care o persoanŁ se defineἨte pe sine, 

av©nd ´n vedere aspecte precum trŁsŁturile 

personale, valorile, credinἪele Ἠi experienἪele 

de viaἪŁ, poate fi influenἪatŁ de mediu, familie, 

culturŁ Ἠi societate. 

Cultura reprezintŁ un ansamblu de tradiἪii, 

obiceiuri, limbŁ, artŁ, religie Ἠi valori care 

definesc o comunitate, un grup, o ἪarŁ. Cultura 

influenἪeazŁ modul ´n care oamenii percep 

lumea, interacἪioneazŁ ´ntre ei Ἠi dezvoltŁ 

´nἪelegerea lor despre viaἪŁ. Noi suntem, 

adesea, influenἪaἪi de cultura din care provenim, 

dar putem fi expuἨi Ἠi influenἪaἪi Ἠi de alte culturi 

´n contextul unei societŁἪi globale. 

RelaἪia dintre cele douŁ, identitate Ἠi culturŁ, 

este str©nsŁ, deoarece cultura joacŁ un rol 

esenἪial ´n formarea identitŁἪii individuale Ἠi 

colective. Este important de menἪionat cŁ 

identitate Ἠi culturŁ nu sunt entitŁἪi statice, ele 

evolu©nd Ἠi schimb©ndu-se ´n timp. 

ĂEste esenҏial sŁ recunoaҍtem cŁ imaginea 

de sine ҍi comportamentul unei naҏiuni sunt 

adesea influenҏat de modul ´n care sunt 

percepute de ceilalҏi. Prin urmare, ´n drumul 

nostru cŁtre o EuropŁ cu interese strategice ҍi 

valori comune, trebuie sŁ reflectŁm la modul ´n 

care ne privim ҍi ne definim reciproc, sŁ 

´nҏelegem mecanismele care stau la baza 

etichetŁrilor ҍi a stereotipurilor ҍi sŁ le 

explorŁm ´n profunzime. ĊntrebŁrile esenҏiale 

´nsŁ rŁm©n: Sunt aceste stereotipuri ´n 

concordanҏŁ cu realitatea? Se bazeazŁ ele pe 

fapte, interese, opinii sau pe 

manipulŁri?ò (Mireille RŁdoi) 

Acest eveniment s-a bucurat de prezenἪa: 

- PreἨedintelui Consiliului JudeἪean 

D©mboviἪa ï Corneliu ἧtefan, care a apreciat 

acest volum ca fiind Ăun manual care are 

corespondent ´n viaҏa noastrŁ de zi cu zi, un 

manual la care au contribuit extrem de multe 

personalitŁҏiò. 

- primarul Municipiului T©rgoviἨte ï 

Cristian Stan, ce a transmis mulἪumiri pentru 

alegerea acestei lansŁri desfŁἨuratŁ ´n 

cetatea tiparului Ἠi a accentuat faptul cŁ Ăo 

lansare de carte este un eveniment important 

´n viaҏa unei comunitŁҏi care are valoriò 

punct©nd astfel, din nou importanἪa bibliotecii 

´n viaἪa comunitŁἪii t©rgoviἨtene. 

- senatorul Titus CorlŁἪean ï care a avut o 

intervenἪie punctualŁ: ĂAm dat curs invitaҏiei 

de a participa pentru cŁ subiectul mŁ 

intereseazŁ. Tema este provocatoare. Ca 

jurist ҍi ca om de politicŁ externŁ, tema 

identitŁҏii este un lucru cu care ne confruntŁm 

´n conceptul actual european de zi cu zi. VŁ 

spune un european convins. Ҍi nu numai cŁ 

este convins, dar a fŁcut parte din echipele 

care au negociat, au dus acest proiect 

european ´n 2001-2004. Tema identitŁҏii este 

esenҏialŁ. Suntem europeni, dar de aici la a 

spune cŁ toҏi suntem la fel este o mare 

diferenҏŁ. Asta nu ´nseamnŁ suveranismul 

care se joacŁ politic astŁzi ´n Rom©nia ҍi 

Europa. ĊnseamnŁ respectul pentru rŁdŁcinile 

ҍi specificul ´n ceea este profund ca definiҏie 

rom©nilor. Avem de spus niҍte lucruri. Nu 

avem a accepta tot ce ne servesc unii, care 

au, cu tot respectul, alte tradiҏii culturale.ò 

- subsecretarului de stat ï Maria-Manuela 

Catrina, deputatului Carmen Holban, prefectului 

judeἪului D©mboviἪa ï Claudia Gilia, 

vicepreἨedinἪilor Consiliului JudeἪean D©mboviἪa 

ï Luciana Cristea Ἠi Antonel J´j´ie, inspectorului 

general al Inspectoratului ἧcolar JudeἪean 

D©mboviἪa ï Adriana Tudose, secretarului 

municipiului T©rgoviἨte ï Chiru Cristea CŁtŁlin Ἠi 

importanἪi oameni de culturŁ t©rgoviἨteni. 

Este important sŁ recunoaἨtem cŁ, ´n 

era globalizŁrii, interacἪiunile culturale sun 

din ce ´n ce mai frecvente Ἠi cŁ oamenii 

pot experimenta multiple nivele de 

identitate Ἠi culturŁ simultan. Unele 

peroane pot simἪi o legŁturŁ puternicŁ cu 

identitŁἪi la nivel naἪional Ἠi european, ´n 

timp ce altele pot pune accent pe aspecte 

mai universale ale culturii Ἠi identitŁἪii 

umane. Voi ´ncheia prin a reda spunerea 

domnului Titus CorlŁἪean ñSuntem 

europeni, dar de aici la a spune cŁ toҏi 

suntem la fel este o mare diferenҏŁ.ò 

 

, 

Biblioteca JudeŞeanŁ 

ĂI. H. RŁdulescuò D©mboviŞa 
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Luna iubirii deé carte Ἠi lecturŁ 

Anul acesta, Biblioteca JudeἪeanŁ ĂIon 

Heliade RŁdulescuò D©mboviἪa dedicŁ luna 

februarie iubirii de CARTE Ἠi LECTURŀ. At©t 

sediul central al bibliotecii, c©t Ἠi filiala pentru 

copii au gŁzduit evenimente Ἠi expoziἪii 

organizate cu scopul de a promova cartea Ἠi 

lectura, ca bazŁ pentru cunoaἨtere, educaἪie, 

culturŁ Ἠi dezvoltare. 

Lectura este o activitate fundamentalŁ ´n viaἪa 

noastrŁ, prin care explorŁm lumea ideilor, a 

imaginaἪiei Ἠi a cunoaἨterii. Este o modalitate 

prin care ne dezvoltŁm vocabularul, capacitŁἪile 

cognitive Ἠi creativitatea. Lectura ne oferŁ ocazia 

de a cŁlŁtori ´n timp Ἠi spaἪiu, de a ´nἪelege 

diferite culturi Ἠi perspective Ἠi ne permite sŁ 

descoperim noi idei Ἠi concepte. Este o formŁ de 

divertisment, de relaxare Ἠi o sursŁ de inspiraἪie. 

EvidenŞiem ´n mod deosebit rolul lecturii ca 

activitate vitalŁ pentru ´nvŁŞare. CŁrŞile sunt 

depozite de cunoaἨtere. RecomandŁri de lecturŁ 

potrivite fiecŁrui individ pot contribui la sporirea 

nivelului de cunoἨtinἪe pe care acesta le 

acumuleazŁ, devenind, astfel, un individ educat. 

Lectura are un impact semnificativ asupra 

societŁἪii noastre. CŁrἪile ne oferŁ acces la 

cunoaἨtere, la informaἪii esenἪiale Ἠi la idei 

revoluἪionare. Ele pot schimba percepἪiile Ἠi pot 

aduce transformŁri sociale Ἠi culturale. Prin 

intermediul lecturii, oamenii devin mai informaἪi 

Ἠi, astfel, mai angajaἪi ´n comunitŁἪile lor. 

CŁrἪile ne oferŁ Ἠi un mod de a evada din 

realitate, de a pŁἨi ´ntr-o nouŁ lume cu fiecare 

volum deschis, de a descoperi universuri Ἠi 

personaje pe care fie le vom iubi, fie le vom ur´. 

AἨa apar acele cŁrἪi de care ne ´ndrŁgostim Ἠi pe 

care le recomandŁm celor din jur, cŁrἪile care 

rŁm©n lipite de sufletele noastre Ἠi din care ne 

amintim mereu fragmente care ne-au impresionat. 

ἧi unde altundeva sŁ gŁseἨti aceste cŁrἪi, 

aceste minunate surse de informare dacŁ nu la 

bibliotecŁ? Biblioteca permite tuturor categoriilor 

de utilizatori accesul nelimitat ĸi gratuit la 

colecŞiile sale, la bazele de date ĸi la alte surse 

proprii de informaŞii. 

Mai mult dec©t orice altŁ abilitate, aceea de a 

citi ï Ἠi a citi bine ï permite unui copil sŁ 

reuἨeascŁ ´n ἨcoalŁ, sŁ ´nveἪe despre lume, sŁ 

´nveἪe cum sŁ funcἪioneze ´n lume Ἠi sŁ 

contribuie la progresul omenirii. Copiii care 

´nvaἪŁ sŁ citeascŁ Ἠi se bucurŁ de cŁrἪi de la 

v©rste fragede, de obicei vor fi foarte buni cititori 

ca adulἪi. Vorbitul, cititul Ἠi scrisul sunt toate 

interconectate. Un copil la o v©rstŁ timpurie 

´nvaἪŁ cŁ fiecare cuv©nt are o semnificaἪie Ἠi cŁ 

semnele de pe o paginŁ ´nseamnŁ ceva. 

La fel ca multe alte lucruri pe care fiecare 

copil ar trebui sŁ le ´nveἪe acasŁ Ἠi la ἨcoalŁ, 

unul dintre ele, extrem de important, este 

LECTURA. 

Ziua InternaҏionalŁ a Cititului ĊmpreunŁ (ZICI) 

este o zi ´n care se sŁrbŁtoreἨte oportunitatea 

de a citi ´mpreunŁ cu voce tare. Este o zi 

dedicatŁ nu doar cititului, ci Ἠi artei cititului cu 

voce tare, pentru o audienἪŁ. 

Anual, milioane de oameni din peste 100 de 

ἪŁri citesc ´mpreunŁ, sŁrbŁtorind World Read 

Aloud Day, evenimentul internaἪional fiind 

organizat de cŁtre Lit World, ´ncep©nd din anul 

2010, cu scopul de a sŁrbŁtori puterea lecturii cu 

ĂNu e altŁ ĸi mai frumoasŁ ĸi de mai folos ´n toatŁ 

viaŞa omului zŁbavŁ dec©t cetitul cŁrŞilor.ò (Miron Costin) 
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 voce tare de a crea comunitŁἪi Ἠi de a ´mpŁrtŁἨi 

poveἨti, dar Ἠi pentru a susἪine literaἪia ca drept 

uman fundamental. 

Pe 7 februarie, cu ocazia Zilei Internaҏionale a 

Cititului ĊmpreunŁ, la Filiala pentru Copii a 

bibliotecii, dar Ἠi la sediul central au fost 

organizate sesiuni de lecturŁ cu voce tare la care 

au participat elevii ἧcolii Gimnaziale ĂProf. Paul 

BŁnicŁò Ἠi preἨcolarii grupelor mari 

de la GrŁdiniἪa ĂAlexandrina 

Simionescu Ghicaò din T©rgoviἨte. 

Dinainte ca scrisul sŁ fie 

inventat, oamenii au transmis 

poveἨti din generaἪie ´n generaἪie. 

PoveἨtile transmise oral au fost 

primul mod de a pŁstra 

cunoἨtinἪele, g©ndirea Ἠi 

creativitatea omenirii. 

SŁrbŁtorirea acestei zile ne 

ajutŁ sŁ continuŁm aceastŁ tradiἪie 

Ἠi sŁ promovŁm alfabetizarea. Este 

o campanie de promovare a 

bucuriei, frumuseἪii Ἠi beneficiilor 

lecturii. 

Tema ediἪiei de anul acesta a 

fost concentratŁ pe ideea de a citi ´mpreunŁ 

benzi desenate, care ´mbinŁ textul cu arta 

ilustratŁ. 

Credem cŁ atunci c©nd citim ´mpreunŁ cu 

copiii, schimbŁm de fapt lumea, iar insuflarea 

dragostei pentru cŁrἪi este unul 

dintre cele mai mari daruri pe care 

orice adult le poate oferi unui copil. 

EdiἪia din acest an a ZICI a 

demonstrat ´ncŁ o datŁ interesul 

crescut pentru lectura de benzi 

desenate Ἠi a consolidat rolul 

bibliotecilor ca spaἪii de promovare 

a culturii lecturii Ἠi a creativitŁἪii. 

Pe 13 februarie 2024, o altŁ 

activitate dedicatŁ lecturii s-a 

desfŁἨurat la filiala pentru copii a 

Bibliotecii JudeἪene ĂIon Heliade 

RŁdulescuò D©mboviἪa, Ἠi anume 

Clubul de LecturŁ al elevilor Ҍcolii 

Gimnaziale ĂTudor Vladimirescuò 

din T©rgoviҍte. Cartea-suport 

pentru acest modul a fost ĂVrŁjitorul din Ozò, autor 

L. Frank Baum. Elevii, care au venit costumaἪi ´n 

personajele din poveste, au citit Ἠi au interpretat 

fragmente din cartea aleasŁ. 

CŁrἪile de neuitat ale copilŁriei, capodoperele 

literaturii din toate timpurile reprezintŁ repere 

obligatorii ´n formarea gustului pentru lecturŁ Ἠi 

´n educaἪia cititorilor mai mici Ἠi mai mari. 

Ċncep©nd cu anul 2022, lectura are o zi e ei. 

Data de 15 februarie a devenit Ziua NaҏionalŁ a 

Lecturii, ´ncŁ o ocazie pentru biblioteci Ἠi alte 

instituἪii de ´nvŁἪŁm©nt sau de culturŁ de a 

promova cartea Ἠi importanἪa cititului. 

Ziua de 15 februarie marcheazŁ Ἠi datele de 

naἨtere a douŁ personalitŁἪi care au avut un rol 

important ´n dezvoltarea culturii rom©ne Ἠi a 

educaἪiei: Titu Maiorescu (n. 1840), 

critic literar, eseist, pedagog, 

filosof, politician Ἠi scriitor rom©n, 

fondator al societŁἪii literare 

ĂJunimeaò, Ἠi Spiru Haret (n. 1851), 

reputat matematician, ministru al 

educaἪiei Ἠi membru titular al 

Academiei Rom©ne, recunoscut 

pentru organizarea Ἠi consolidarea 

sistemului modern de ´nvŁἪŁm©nt 

rom©nesc. 

La sediul Bibliotecii JudeἪene ĂIon 

Heliade RŁdulescuò D©mboviἪa, 

Ziua NaҏionalŁ a Lecturii a fost 

marcatŁ printr-o lansare de carte Ἠi 

o expoziἪie de obiecte personale 

aparἪin©nd lui Constantin 

Dimitriu, personalitate culturalŁ Ἠi politicŁ a 

T©rgoviἨtei interbelice, prin eforturile cŁruia au 

luat fiinἪŁ muzeul Ἠi biblioteca din oraἨ. 

Ċn cadrul evenimentului a fost lansatŁ 

monografia ĂConstantin Dimitriu ï 150 de ani de 

la naҍtere, 85 de ani de la 

´nfiinҏarea muzeului din 

T©rgoviҍteò, autor Irina C´rstina. 

Constantin Dimitriu, om politic, 

ministru ĸi preἨedinte al Senatului 

´n 1935-1936. NŁscut la T©rgoviἨte, 

´ntr-o familie ´nstŁritŁ de negustori 

din mahalaua Lemnului, Constantin 

a urmat cursurile facultŁŞilor de 

Drept Ἠi Litere Ἠi a profesat, o 

vreme, ca avocat ´n T©rgoviἨte. 

Timp de patru decenii a reprezentat 

judeἪul D©mboviἪa ´n Parlamentul 

Rom©niei. El a fondat muzeul 

regional din T©rgoviἨte, ´n anul 

1937 fiind aprobatŁ construirea 

clŁdirii muzeale. 

La acest eveniment organizat de Biblioteca 

JudeἪeanŁ ĂIon Heliade RŁdulescuò D©mboviἪa 

Ἠi Complexul NaἪional Muzeal ĂCurtea 

DomneascŁò T©rgoviἨte au participat Ἠi au luat 

cuv©ntul, ´n deschidere, managerul bibliotecii 

Agnes Terezia Erich, pŁrintele consilier cultural 

Marian Puiescu, din Partea Arhiepiscopiei 

T©rgoviἨte, domnul Victor Petrescu, om de 
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culturŁ d©mboviἪean Ἠi fost director al bibliotecii 

pentru o perioadŁ bunŁ de timp. 

Prezentarea cŁrἪii a fost realizatŁ chiar de 

autoare, doamna muzeograf dr. Irina C´rstina de 

la Complexul Muzeal ĂCurtea DomneascŁò 

T©rgoviἨte. Volumul cuprinde detalii despre viaἪa 

lui Constantin Dimitriu Ἠi a familiei sale, dar Ἠi 

informaἪii despre activitatea politicŁ a acestuia, 

despre vederile sale ´naintate, despre 

´nsemnŁtatea acἪiunilor sale pentru judeἪul 

D©mboviἪa, pentru oraἨul T©rgoviἨte. Prefect al 

judeἪului ´ntre anii 1907-1910, din preἪuire pentru 

trecutul oraἨului, a depus toate eforturile alŁturi de 

fratele sŁu, Ion Dimitriu, Ἠi a ´ntemeiat Muzeul 

Regional T©rgoviἨte (azi Muzeul EvoluἪiei Omului 

si Tehnologiei ´n Paleolitic). Acest muzeu, deschis 

´n urmŁ cu 85 de ani a cuprins Ἠi prima bibliotecŁ, 

biblioteca publicŁ a oraἨului T©rgoviἨte. 

ĂĊn muzeu, o salŁ este destinatŁ unei biblioteci 

populare, o altŁ salŁ manifestelor etnografice ҍi 

de artŁ religioasŁ a judeҏului. O secҏiune fiind 

rezervatŁ pentru pŁstrarea amintirilor rŁmase de 

la cŁrturarii ҍi poeҏii de seamŁ, legaҏi prin 

naҍterea ҍi activitatea lor de aceastŁ parte a ҏŁrii, 

ne ´ndreptŁm rugŁmintea stŁruitoare ҍi cŁtre 

urmaҍii acestora, ca sŁ ne dea ajutorul lor ´n 

vederea organizŁrii c©t mai complete a acestei 

secҏiuniò. PreἨedinte C. D. Dimitriu, (Ziarul 

Ancheta, an VII, nr 112, 25 mai 1940). 

Ċn salŁ, la acest eveniment, Ziua NaҏionalŁ a 

Lecturii, au fost prezente Ἠi alte personalitŁἪi ale 

culturii d©mboviἪene, printre care managerul 

Complexului Naҏional Muzeal ĂCurtea 

DomneascŁ T©rgoviҍteò, Ovidiu C´rstina Ἠi Iulia 

GhercŁ, jurnalist cu experienἪŁ de aproape douŁ 

decenii ´n presa localŁ d©mboviἪeanŁ. 

Iulia GhercŁ este Ἠi iniἪiatoarea unui proiect 

intitulat ĂTurnul CetŁἪiiò, publicaἪie online ce are 

ca scop ´n principal reflectarea unor subiecte cu 

tematicŁ istoricŁ Ἠi culturalŁ, dar Ἠi abordarea 

unor teme din zona administrativŁ, politicŁ, 

socialŁ Ἠi de eveniment. 

Ċn octombrie 2021 a fost realizat Ἠi publicat 

online pe ĂTurnul CetŁἪiiò un film documentar 

intitulat ĂPersonalitŁҏi t©rgoviҍtene, Constantin ҍi 

Ion Dimitriu, istorii regŁsiteò, ´n care Ădoi dintre 

descendenҏii familiei Dimitriu, Barbu 

Theodorescu, nepotul lui Constantin Dimitriu ҍi 

Mario Dimitriu, nepot al lui Ion Dimitriu, ne 

vorbesc despre memoria acestor douŁ 

personalitŁҏi t©rgoviҍtene din secolul al XX-lea, 

ño fratrie importantŁò, Ion ҍi Constantin Dimitriu. 

Firul poveҍtii se deapŁnŁ la Muzeul de ArtŁ, ´n 

fapt, fosta PrefecturŁ, chiar ´n Sala de consiliu, 

locul unde au lucrat ca prefecҏi ai judeҏului 

D©mboviҏa at©t Ion c©t ҍi Constantin Dimitriu.ò 

PrezenἪi la activitatea dedicatŁ Zilei 

NaἪionale a Lecturii au fost Ἠi elevi din cadrul 

Colegiului NaἪional Pedagogic ĂConstantin 

Cantacuzinoò din T©rgoviἨte. 

Momentul muzical la pian de la finalul 

evenimentului a fost oferit de elevi de la Liceul 

de Arte ĂBŁlaҍa Doamnaò din T©rgoviҍte, 

PŁtraἨcu Alicia, Nicolae Andreea Ἠi Hrestic 

Bogdan, coordonaἪi de doamnele profesoare 

Maria Radu, Eliza Roman Ἠi Monica Ristea. 

ActivitŁἪile dedicate Zilei Naҏionale a Lecturii 

au avut menirea de a promova ´ncŁ o datŁ 

cartea Ἠi de a face din lecturŁ un obicei cotidian, 

indiferent de v©rstŁ. 

TotodatŁ, biblioteca a avut ocazia sŁ aducŁ 

un omagiu lui Constantin Dimitriu, personalitate 

vizionarŁ a T©rgoviĸtei, care a ´nŞeles cŁ 

progresul economic Ἠi cultural al societŁŞii 

depinde de oameni care vor sŁ ´nveŞe ĸi sŁ ´ĸi 

ĸlefuiascŁ educaŞia. A decis ´nfiinŞarea Muzeului 

ĸi a Bibliotecii, a susŞinut aceastŁ cauzŁ nobilŁ ĸi 

a deschis instituŞii cŁtre oameni. 

Cartea Ἠi lectura au fost ĸi trebuie sŁ rŁm©nŁ 

componente principale ale bibliotecii moderne. 

Prin carte Ἠi lecturŁ se dob©ndesc cunoaĸtere Ἠi 

informaŞie de calitate, iar societatea poate sŁ se 

schimbe ´n bine. 

 

, 

Biblioteca JudeἪeanŁ 

ĂI.H. RŁdulescuò D©mboviἪa 
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Monumentul Eminescu de la Bezdead 

ï Simbolul adevŁrului universal ï 

MulἪi se ´ntreabŁ Ăde ceò am pus numele lui 
Mihai Eminescu Casei de CulturŁ din Bezdead? 
Ce legŁturŁ are cu localitatea noastrŁ? 
Ċn primul r©nd, Mihai Eminescu este cel mai 

mare scriitor rom©n Ἠi unul dintre cei mai 
reprezentativi poeἪi din literatura universalŁ, a 
fost omagiat cu prilejul Centenarului morἪii sale, 
´n 1989, at©t pe plan naἪional c©t Ἠi, printr-o 
grŁitoare hotŁr©re UNESCO, ´n ´ntreaga lume. 
Pe de altŁ parte, esenἪa scrisului sŁu naἪional 

Ἠi a g©ndirii eminesciene vine din cunoaἨterea, 
´ncŁ de la v©rsta de 14-15 ani, a ´ntregului 
pŁm©nt rom©nesc, drumurile parcurse cu piciorul 

Ἠi cŁlare, ´n carele cu boi, ´n trŁsuri, chervane Ἠi 
diligenἪe, cu vapoare Ἠi trenuri, strŁbŁt©nd 
Moldova, Transilvania, Muntenia, Oltenia, 
Banatul Ἠi Dobrogea. 
O cunoaἨtere nemijlocitŁ, palpabilŁ a naturii, 

a aἨezŁrilor fŁurite de mintea Ἠi m©na oamenilor, 
a tradiἪiilor, obiceiurilor, folclorului, ´ntregii 
moἨteniri spirituale, a limbii ï cea care conferŁ 
forἪa Ἠi trŁinicia unei naἪiuni. Drumuri care 
explicŁ viziunea scriitorului, problematica 
dezbŁtutŁ ´n opera literarŁ Ἠi ´n publicisticŁ. 
Pasiunea pentru carte, ´ncep©nd cu scrierile 

vechi, insuflatŁ de profesorul Aron Pumnul, ´l 
atrage at©t de puternic ´nc©t, din cititor, 
Eminescu devine, mai apoi, bibliotecar. Irosif 
Vulcan, conducŁtorul revistei ĂFamiliaò, intuieἨte 
sclipirea poetului Ἠi nu numai cŁ publicŁ de 
´ndatŁ poezia ĂDe-aἨ aveaò (´n nr. 6 din 25 
februarie/9 martie 1966), dar ´i dŁ o nouŁ 
identitate patronimicŁ, Ἠi-l primeἨte cu mare 
cŁldurŁ. Numele Eminovici nu-i suna bine 
redactorului, romanizeazŁ numele, modific©nd 

terminaἪiunea Ἠi astfel poeziile au apŁrut ´n 
revistŁ sub numele de Eminescu, dupŁ cum 
spune chiar Iosif Vulcan: ĂAutorul n-a protestat, 
ba a adoptat ´nsuἨi acest nume Ἠi semnŁ apoi 
aἨa toate poeziile Ἠi scrierile sale ´n viitor.ò 
Ċn 1874, Eminescu a sosit la IaἨi unde, prin 

grija lui Titu Maiorescu, Iacob Negruzzi Ἠi Vasile 
Pogor i s-a ´ncredinἪat postul de director al 
Bibliotecii Centrale. La 30 august, ´n faἪa 
conducerii UniversitŁἪii din IaἨi, rector fiind 
profesorul ἧtefan Micle, Eminescu depune 
jurŁm©ntul de credinἪŁ, Ăde a-mi ´ndeplini cu 
sfinἪenie datoriile ce-mi impune funcἪiunea mea; 
de a aplica legile Ἠi de a mŁ conforma legilor 
´ntru toate Ἠi pentru toἪi, fŁrŁ pasiune, fŁrŁ urŁ, 
fŁrŁ favoare, fŁrŁ cosideraἪiuni de presoanŁ, fŁrŁ 
nici un interes direct sau indirect.ò Eminescu a 
´nceput prin a sluji cu sfinἪenie acest 
angajament, cu aceeaἨi dragoste veche pentru 
cartea Ἠi istoria rom©neascŁ, contribuind la mai 
buna organizare a bibliotecii, la achiziἪionarea 
unor volume Ἠi manuscrise Ἠi cu setea de 
cunoaἨtere a tot mai puἪinele pentru el 
neunoscute din cultura naἪionalŁ. 
Biblioteca ComunalŁ Bezdead, ´n prezent, 

poartŁ numele scriitorului Vasile Voiculescu, 
personalitate ce a trŁit ĸi a lucrat ca medic ´n 
comuna noastrŁ din 11 aprilie 1911 p©nŁ ´n 31 
mai 1913, perioadŁ ´n care a scris primele 
poezii. Medicul poet s-a implicat activ Ἠi ´n viaἪa 
comunitŁἪii locale, ca urmare, ´n acea perioadŁ 
a fost construitŁ ĂF©nt©na lui Voiculescuò de la 
Burloi Ἠi a fost stabilitŁ graniἪa dintre comuna 
Bezdead (´n judeἪul D©mboviἪa) Ἠi comuna 
AdunaἪi (din judeἪul Prahova). Numele i-a fost 
atribuit Bibliotecii Comunale Bezdead ´n data 
de 4 iunie 1997. 
Biblioteca ComunalŁ ĂVasile 

Voiculescuò (ISIL: RO-DB-01203) se aflŁ ´n 
Casa de CulturŁ ĂMihai Eminescuò din 
Bezdead (inauguratŁ ´n 10 iunie 2022). 
Atribuirea denumirii Casa de CulturŁ ĂMihai 
Eminescuò, CŁminului Cultural nr. 1 al comunei 
Bezdead, judeἪul D©mboviἪa s-a aprobat 
conform Avizului nr. 7/23.11.2021 emis de 
Comisia de Atribuire de Denumiri a Judeҏului 
D©mboviҏa Ἠi HCL nr. 85 din 22.12.2021 (de 
atunci patronul spiritual al casei de culturŁ fiind 
poetul naἪional al Rom©niei). 
Ca partener instituἪional al CNR UNESCO, 

biblioteca ´mpŁrtŁἨeἨte valorile Ἠi idealurile 
UNESCO Ἠi se angajeazŁ sŁ le promoveze ´n 
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mod activ prin programe Ἠi rapoarte de activitate, 
prioritŁἪile fiind educaἪia echitabilŁ Ἠi de calitate 
pentru copii, tineri Ἠi adulἪi, ´n contexte de 
´nvŁἪare formale Ἠi non-formale, educaἪia pentru 
dezvoltare durabilŁ, promovarea drepturilor 
omului Ἠi a libertŁἪilor fundamentale Ἠi a 
educaἪiei pentru cetŁἪenie democraticŁ, educaἪie 
interculturalŁ Ἠi de promovare a diversitŁἪii Ἠi 
patrimoniului cultural, ´ncurajarea participŁrii 
fetelor Ἠi femeilor la programe de formare ´n 
educaἪie/ἨtiinἪŁ/culturŁ. 
De la ´nfiinἪare, Biblioteca ComunalŁ Bezdead 

a iniἪiat o serie de parteneriate cu toate instituἪiile 
din localitate Ἠi din judeἪ care promoveazŁ 
istoria, educaἪia, ἨtiinἪa Ἠi cultura acestora, fiind 
factori relevanἪi Ἠi importanἪi ai comunitŁἪii, at©t 
pentru cei ce viziteazŁ comuna Ἠi obiectivele 
turistice din zonŁ c©t Ἠi pentru localnici. Astfel, se 
´ntŁreἨte rolul bibliotecii publice, acela de a fi ´n 
slujba comunitŁἪii locale. 
AἨa dupŁ cum spune domnul prof. univ. dr. 

Dumitru Copilu: ĂEminescu Universalulò a fost 
adus acasŁ la el, ´n noua CasŁ de CulturŁ 
ĂMihai Eminescuò din Bezdead, judeἪul 
D©mboviἪa. Tot aἨa, ´nt©mplarea a fŁcut ca, 
inaugurarea activitŁἪii acestui nou locaἨ de 
culturŁ sŁ coincidŁ cu o mare sŁrbŁtoare de 
credinἪŁ a neamului, prin cinstirea de milenii a 
memoriei celor plecaἪi dintre noi acolo sus ´n 
ceruri, - tradiἪia sacrŁ localŁ familialŁ fiind ĂMoἨii 
de toamnŁò, iar evenimentul cultural de interes 
general fiind ĂSimpozionul InternaἪional Mihai 
Eminescuò. AltŁ coincidenἪŁ, ambele sŁrbŁtori 
au fost marcate ca evenimente distincte, dar ´n 
aceeaἨi localitate pe data de 5 noiembrie 2022. 
Atunci, urmŁtorul ĂSimpozion InternaἪional 
Eminescuò a fost programat la jumŁtatea lunii 
iunie 2023 (ca omagiu adus Poetului NaἪional al 
Rom©niei cu prilejul ´mplinirii a 134 de ani de la 
trecerea lui la cele veἨnice), ´n final stabilindu-
se data de 25 august 2023, unul din 
coorganizatori fiind, alŁturi de PrimŁria comunei 
Bezdead Ἠi FundaἪia NaἪionalŁ Academia Daco-
Rom©nŁ din BucureἨti. 
Ċn data de 25 august 2023, la Casa de CulturŁ 

ĂMihai Eminescuò din pitoreasca aἨezare a 
localitŁἪii Bezdead, din nordul judeἪului 
D©mboviἪa, a avut loc o relevantŁ manifestare 
ἨtiinἪificŁ, ´n acest an ajunsŁ la cea de-a doua 

ediἪie, iniἪiatŁ de reputatul om de culturŁ Ἠi 
recunoscut eminescolog Dumitru Copilu-Copillin, 
care la cei 92 de ani ai sŁi, nu osteneἨte a fi un 
animator/creator de viaἪŁ culturalŁ. SŁ precizŁm 
cŁ este vorba de Simpozionul Internaҏional 
ĂMihai Eminescuò, organizat sub auspiciile 
PrimŁriei, Consiliului Local, Bibliotecii Comunale 
ĂVasile Voiculescuò, compartiment al ĂCasei de 
CulturŁ Eminescuò din Bezdead, ´n parteneriat 
cu Arhiepiscopia T©rgoviἨtei, Biblioteca 
JudeἪeanŁ Ion Heliade RŁdulescuò D©mboviἪa, 
Comisia NaἪionalŁ a Rom©niei pentru UNESCO, 
Societatea Scriitorilor T©rgoviἨteni/SST Ἠi 
Uniunea ZiariἨtilor ProfesioniἨti din Rom©nia-
Filiala ĂIon Heliade-RŁdulescuò D©mboviἪa. Din 
programul simpozionului s-au impus atenἪiei 
participanἪilor, oaspeἪi Ἠi localnici: 
Å Dezvelirea Bustului Poetului NaἪional al 

Rom©niei, operŁ a sculptorului Eddi Schneider, 
prilej cu care a fost oficiat un Te Deum de un 
sobor de preoἪi condus de un ´nalt reprezentant 
al Episcopiei T©rgoviἨtei; 
Å Mesajele de salut transmise de primarul 

comunei Bezdead, doamna Teodora 
Anghelescu, acad. Mihai Cimpoi din partea 
Academiei Rom©ne Ἠi Academiei de ἧtiinἪe a 
Republicii Moldova, doamna Elena Dabija, 
director al ĂCentrului Academic InternaἪional 
Eminescuò din ChiἨinŁu Ἠi de prof. dr. George 
CoandŁ, vicepreἨedinte al SST Ἠi preἨedintele 
filialei d©mboviἪene a Uniunii ZiariἨtilor 
ProfesioniἨti din Rom©nia; 
Å Recitalurile de poezie din versurile 

eminesciene, oferite de un grup de elevi ai ἧcolii 
Gimnaziale ĂGrigore RŁdulescuò din localitate Ἠi 
de poeἪii oaspeἪi Florea Turiac, Constantin 
Voicu, George Canache-T©rgoviἨte, Dumitru 
S©rghie-Slatina, Domnica VŁrzaru-PietroἨiἪa, din 
versurile proprii dedicate LuceafŁrului culturii 
rom©ne, iar online din SUA, cunoscutul scriitor Ἠi 
artist Cristian Petru BŁlan, ĂOdŁò lui Eminescu, 
pe melodia marelui compozitor basarabean 
Eugen Doga; 
Å Un moment dacic, ´n direct Ἠi online; 
Å ComunicŁrile au fost susἪinute de acad. 

Mihai Cimpoi, dir. Elena Dabija, prof. dr. George 
CoandŁ (éalἪi peste 20 de ´mpŁtimiἪi de 
Eminescu, personalitŁἪi locale, judeἪene Ἠi 
naἪionale), reuἨind sŁ punŁ ´n evidenἪŁ multiple 
faἪete ale vieἪii Ἠi operei lui Mihai Eminescu 
ĂUniversalulò; 
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 Å A fost lansat volumul ĂEminescu. Poezii 
aleseò (cele mai citite Ἠi comentate pe plan 
internaἪional, pentru participanἪii la Simpozion Ἠi 
consŁtenii bezdedeni prin Casa de CulturŁ 
ĂMihai Eminescuò din Bezdead, pentru 
participanἪii la Congresul Eminescologilor din 1 
septembrie, prin Centrul Academic Eminescu-
ChiἨinŁu, ediἪie prefaἪatŁ Ἠi ´ngrijitŁ de 
eminescologul Dumitru Copilu-Copillin). A mai 
fost prezentat Ἠi mult aἨteptatul ĂFilm 
documentar Eminescuò (Cronicar, Revista Litere, 
sept. 2023). 
Cu prilejul organizŁrii Simpozionului 

InternaἪional Eminescu, ediἪia a II-a, din 
localitatea Bezdead-Rom©nia, la 25 august 
2023, a fost semnat un protocol de colaborare 
´ntre Biblioteca MunicipalŁ ĂB. P. HaἨdeuò, 
Centrul Academic InternaἪional ĂMihai Eminescuò 
din ChiἨinŁu-Republica Moldova Ἠi Biblioteca 
ComunalŁ ĂVasile Voiculescuò, Casa de CulturŁ 
ĂMihai Eminescuò din Bezdead-Rom©nia. Prin 
aceasta s-a instituἪionalizat un nou lŁcaἨ de 
culturŁ pentru cunoaἨterea Ἠi promovarea 
moἨtenirii culturale eminesciene. 
Cultura unei ἪŁri este ansamblul de valori 

materiale, spirituale Ἠi morale produse pe 
teritoriul acelei ἪŁri, drept pentru care este 
necesarŁ evocarea personalitŁἪilor Culturii 
NaἪionale, cum ar fi: Mihai Eminescu Ἠi Vasile 
Voiculescu. 
Ċn ´ncheiere, am sŁ redau o parte din cuv©ntul 

domnului prof. univ. dr. Dumitru Copilu-Copillin la 
Congresul Eminescologilor din 1 septembrie 
2023 (´nt©lnire online) de la ChiἨinŁu, Republica 
Moldova: 
Eminescu ï Valoare universalŁ ´ntrupatŁ ´n 

simboluri naἪionale 
ĂCa sŁ-ҏi dai seama de nivelul culturii 

generale a unei naҏiuni, trebuie sŁ vezi ce 
idoli areò (Eminescu) 
Acum, ´n noua epocŁ a internetului, poetul 

rom©n a devenit un simbol naἪional, cunoscut 
´n lume prin intermediul traducerilor Ἠi 
´ndeosebi al ecourilor, tipŁrite, ´ndeosebi 
online (milioane de accesŁri), ´n cel puἪin 150 
de limbi din peste 250 de ἪŁri Ἠi teritorii 
geografice autonome. AceastŁ demonstraἪie 
documentarŁ a receptŁrii internaἪionale a fost 
prezentatŁ de noi ´ntr-un ciclu publicat sub 
genericul ĂEminescu Universalulò, av©nd ca 
suport biografic un alt volum, ĂEminescu ´n 
ultimul deceniu de viaҏŁò (lucrŁri editate 
´ntre 2014-2020, ultimele ediἪii accesibile Ἠi pe 
internet). ἧi din aceste cŁrἪi aflŁm date despre 
unele obiective care au marcat momente 
semnificative ale istoriografiei 
contemporane. 
CŁrἪile despre universalitatea Poetului 

NaἪional al Rom©niei, Mihai Eminescu au 
´ndreptŁἪit propunerea ca PATRONULUI 
SPIRITUAL al Casei de CulturŁ ĂMihai 

Eminescuò-Bezdead, sŁ i se ridice un BUST-
MONUMENT ´n localitatea Bezdead. 
Bustul realizat din marmurŁ nobilŁ urmeazŁ 

sŁ fie aἨezat pe un postament adecvat, iar pe o 
placŁ tot de marmurŁ, sŁ se scrie cu litere de 
aur versurile devenite proverbiale: 
CE-ҎI DORESC EU ҎIE, DULCE ROMĄNIE, 
Ҏara mea de glorii, ҏara mea de dor?, 
éLa trecutu-ҏi mare, mare viitor! 
Locul potrivit pentru Bustul-Monument 

urm©nd sŁ fie Ἠi va fi ï ca strajŁ simbolicŁ ï ́ n 
faἪa ĂCasei de CulturŁ Mihai Eminescuò-
Bezdead. 
Apoteotica imagine, ´n limbaj alfabetic, se 

poate exprima prin trei semne de exclamare 
sub forma celor trei simboluri din colἪurile 
unui triunghi, parcŁ predestinate sŁ 
´nfŁἪiἨeze cele trei momente ´n trei zone cu 
semnificaἪie istoricŁ: S©nnicolau Mare (1918)-
BANATUL, Seini (1939)-MARAMUREἧUL, 
Bezdead (2023)-MUNTENIA, continu©nd astfel 
tradiἪia Monumentelor naҏionale simbol, av©nd 
ca borne: 
1918-SIMBOLUL MARII UNIRI A ҎŀRII 

(S©nnicolau Mare) !!! 
1939-SIMBOLUL ĊNVEҌNICIRII NEAMULUI 

(Seini) !!! 
2023-SIMBOLUL ADEVŀRULUI 

UNIVERSAL (Bezdead)?!!! 
O asemenea modalitate de omagiere a 

Poetului NaἪional al Rom©niei, ĂEminescu 
Universalulò reprezintŁ o recunoaἨtere Ἠi 
cinstire umanŁ Ἠi patrioticŁ a celui care 
´ntreaga viaἪŁ civicŁ p©nŁ la sf©rἨitul de martiriu 
Ἠi-a dŁruit-o cauzei naἪionale. Prin aceastŁ 
ultimŁ realizare apreciem cŁ ni se oferŁ ´ncŁ o 
lecἪie istoricŁ de trezire a conἨtiinἪei naἪionale, 
de unire a rom©nilor de pretutindeni, de 
apropiere ´ntre popoare, de revigorare a vieἪii 
social-culturale din localitate Ἠi din zonŁ. Ċn 
general ar putea fi o fereastrŁ rom©neascŁ 
deschisŁ spre toate zŁrile lumii. 
Ċn noua epocŁ a internetului, c©nd e posibilŁ 

comunicarea online, odatŁ cu dispariἪia 
distanἪei geografice ´n transmiterea informaἪiei 
ἨtiinἪifice a crescut Ἠi interesul pentru convieἪuire 
Ἠi cooperarea interumanŁ, pe fundal eminescian, 
favoriz©nd dezvoltarea relaἪiilor dintre popoare Ἠi 
culturi. Lumea reprezintŁ de acum o mare 
familie, ´n care dimensiunea universalŁ a 
valorilor naἪionale poate fi demonstratŁ Ἠi 
mŁsuratŁ, pentru a-Ἠi dob©ndi pe merit locul ca 
parte ´n Patrimoniul Cultural al Omenirii, ´n 
dezvoltarea cŁruia procesul de cunoaἨterea, 
apreciere Ἠi asimilare reciprocŁ a valorilor 
naἪionale devine un deziderat. 

 

, 

Biblioteca ComunalŁ 
ĂVasile Voiculescuò, Bezdead 
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G©nduri ´nchinate ctitorului culturii rom©ne, 

MŁria Sa, Mihai Eminescu 

ĂTot ceea ce este frumos, valoros, important 

ҍi plin de sens, vine doar din inimŁò, mŁrturisea 

Nae Ionescu. Voi ´ncerca Ἠi eu, prin aceste 

r©nduri, sŁ zugrŁvesc icoana unui Sf©nt al 

sufletului meu. 

Pornind de la c©ntecul copilŁriei, ĂEminescuò, 

interpretat de soἪii basarabeni Doina Ἠi Ion Aldea 

Teodorovici, c©ntat ´n 1992 pe scena ĂCerbului 

de Aurò de la BraἨov, continu©nd cu cŁrἪile 

copilŁriei mele, cumpŁrate de mama, ĂPagini 

aleseò, de M. Eminescu Ἠi ĂCreangŁ Ἠi copiiiò, cu 

amintirea poeziilor preferate, ĂMortua est!ò Ἠi 

ĂScrisoarea Iò, dar Ἠi a imaginii cŁrἪii de cŁpŁt©i 

cu care adormea CreangŁ, ĂPoesiileò lui 

Eminescu, revŁz©nd notiἪele din ĂJurnalulò meu 

din liceu, cu citate din lecturile acelor ani, trec©nd 

mai apoi prin anticariatele oraἨului studenἪiei Ἠi 

citind pledoaria lui Noica, de a se facsimila 

tezaurul cuprins ´n ĂCaieteleò lui Eminescu, Ἠi 

ajung©nd la comoara de volume eminesciene 

aflate ´n biblioteca publicŁ unde ´mi desfŁἨor 

activitatea, printre care Ἠi volumul ĂProximitatea 

lui Eminescuò, de ἧtefan Ion Ghilimescu (cu 

dedicaἪia autorului: ĂCartea unei pasiuni ҍi a unei 

datorii faҏŁ de scrisul cel mai frumos pe care l-a 

scos la ivealŁ pŁm©ntul acestaò), imaginea lui 

Eminescu a fost o constantŁ ´n viaἪa mea. 

Astfel, mi-am zis cŁ nu se poate ca nicio 

bibliotecŁ publicŁ d©mboviἪeanŁ sŁ nu-i poarte 

numele, aἨa cŁ mi-am dorit sŁ-i dau un nume 

bibliotecii mele Ἠi am Ἢintit sus, ´nsŁ Bibliotecii de 

la Fieni ´i era hŁrŁzit numele unui alt mare 

rom©n, Mircea H. Popescu, cel mai important 

critic literar al exilului politic rom©nesc. 

Ċn fiecare an ne este ĂDor de Eminescuò, 

astfel, cele mai dragi activitŁἪi pe care le-am 

desfŁἨurat de-a lungul timpului ´n bibliotecŁ au 

fost cele ´nchinate lui, la naἨterea Ἠi la trecerea 

sa ´n veἨnicie, 15 ianuarie Ἠi 15 iunie. De fiecare 

datŁ am ´ncercat sŁ dŁruiesc copiilor c©te o carte 

cu poeziile sale. AἨa s-a ´nt©mplat Ἠi ´n acest an, 

2024, la cele cinci activitŁἪi realizate ´n 

parteneriat cu instituἪiile locale: Biserica ĂSf. Ier. 

Nicolaeò, ἧcoala ĂDiaconu Coresiò, GrŁdiniἪa 

ĂDumbrava MinunatŁò, dar Ἠi din localitŁἪi vecine 

(ἧcoala GimnazialŁ Buciumeni), alŁturi de 

colaboratorii constanἪi ai bibliotecii, cadrele 

didactice: Denisa Aldea, Marina 

Antoaneta, Mirabela Calmiciuc Ἠi Vasile 

Popa. 

A devenit o tradiἪie la Fieni ca momentul 

de suflet sŁ fie slujba de pomenire a 

poetului naἪional, sŁv©rἨitŁ la Biserica 

ĂSf. Ier. Nicolaeò, urmatŁ de un 

emoἪionant program artistic oferit de 

Grupul Vocal ĂAllegrinoò, al ἧcolii 

ĂDiaconu Coresiò, sub ´ndrumarea 

ĂCiteĸte! Citind mereu, creierul tŁu va deveni un 
laborator de idei ĸi imagini, din care vei ´ntocmi 
´nŞelesul ĸi filosofia vieŞii.ò (Mihai Eminescu) 
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programul artistic ´nchinat Ἢie la statuia de 

pe faleza Cazinoului din ConstanἪa, iar ´n 

miez de noapte, la lumina lunii Ἠi a 

candelelor, rug©ndu-se pentru sufletul tŁu 

la PeἨtera Sf. Andrei: ĂLunŁ tu, stŁp©n-a 

mŁrii, pe a lumii boltŁ luneci/ ķi g©ndirilor 

d©nd viaŞŁ, suferinŞele ´ntuneciò. 

Ascult predica pŁrintelui vicar Timotei 

Prahoveanul, de la Cimitirul Bellu Ἠi te 

vŁd aievea oferindu-Ἢi ´ncŁlἪŁmintea unui 

zdrenἪŁros care Ăavea mai multŁ nevoie de eaò Ἠi 

lŁcrimez, confirm din experienἪŁ proprie, cu 

pŁrintele Justin P©rvu, cŁ Ăpoeziile tale sunt ca 

rugŁciuneaò, ´Ἢi cer ´mpreunŁ cu CreangŁ, ĂVino, 

bŁdie Mihai, cŁ fŁrŁ tine suntem strŁiniò, fŁrŁ tine 

suntem nimic, nu am avea un nume, pentru cŁ 

Ăfiecare rom©n se numeҍte Eminescu!ò 

MŁ rog spun©nd ĂBucurŁ-te, Eminescule, 

luceafŁr al ´nҏelepciunii ҍi geniu rom©nesc!ò din 

ĂAcatistulò simbolic pentru Mihail Eminescu, 

alcŁtuit de t©nŁrul intelectual Claudiu 

Dumitrache Ἠi nŁdŁjduiesc ´mpreunŁ cu Maica 

Benedicta - Zoe Dumitrescu BuἨulenga - ca 

Maica Domnului sŁ-Ἢi fi mijlocit m©ntuirea Ἠi 

sufletul tŁu sŁ nu fie ´n ĂNirvanaò lui Caragiale, ci 

´n Lumina lui Hristos! 

Doar tu, Eminescu, poἪi spune ca HoraἪiu 

ĂExegi monumentum aere perenniusò, iar noi 

putem doar ´ntŁri maxima ta: ĂMunca unui om se 

poate plŁti. Caracterul, cultura lui, nicic©ndò. 

La serbarea Zilei Culturii NaἪionale, ´mi 

doresc ca rom©nii de pretutindeni sŁ poatŁ grŁi 

´n cor cu tine: 

ĂTrŁiascŁ Naҏia! 

Sus cu D©nsa!ò 

 

, 

Biblioteca OrŁἨeneascŁ 

ĂMircea Popescuò, Fieni 

pŁrintelui prof. PleἨa Octavian. 

Iar ca bucuria sŁ fie deplinŁ, am reuἨit sŁ 

particip Ἠi la cel mai aἨteptat eveniment cultural 

d©mboviἪean dedicat Zilei Culturii NaἪionale, 

organizat de Biblioteca JudeἪeanŁ ĂIon Heliade 

RŁdulescuò D©mboviἪa, luni, 15 ianuarie 2024. 

AἨadar, am avut onoarea de a audia conferinἪa 

de excepἪie ĂMihai Eminescu: lecҏiile anticilor ҍi 

mlŁdierea limbii rom©ne poeticeò, a prof. univ. dr. 

emerit Petre Gheorghe B©rlea (nu poἪi rata o 

asemenea ocazie, care apare o datŁ la zece ani, 

dacŁ ne g©ndim la conferinἪa sa din 15 ianuarie 

2014, ĂImportanἪa identitŁἪii culturale ´n contextul 

globalizŁriiò). O viaἪŁ de studiu condensatŁ ´ntr-o 

jumŁtate de orŁ! O asemenea erudiἪie am mai 

´nt©lnit la profesorul meu de latinŁ, regretatul 

Nicolae Purghel, din Fieni. 

Ċn cadrul aceluiaἨi eveniment, 

istoricul Cornel MŁrculescu Ἠi-a lansat 

volumul ĂD©mboviἪa turisticŁ Ἠi 

culturalŁ: clŁdiri, case impunŁtoare, 

oameni, ´nt©mplŁriò, apŁrut la editura 

Cetatea de Scaun, album ´n paginile 

cŁruia regŁsim cu bucurie vila 

avocatului Gheorghe BŁdescu din 

Fieni, cea mai frumoasŁ casŁ din 

Fieni Ἠi una dintre cele mai frumoase 

de pe Valea IalomiἪei. 

ĂSŁ ne ´ntoarcem mereu la Eminescu! De 

´ndatŁ ni se va lumina mintea ҍi ni se va ´ntŁri 

credinҏa ´n Neamul ҍi Ҏara ´n care am venit pe 

lume, iar cine vrea sŁ citeascŁ vremurile, sŁ 

citeascŁ pe Eminescuò, ne ´ndeamnŁ Ċ.P.S. 

Calinic ArgeἨeanul. 

Reiau firul amintirilor, fredonez ´mpreunŁ cu 

Familia Udrea, din Fieni, ĂNaἨterea lui Eminescuò, 

citesc ĂBasmulò lui Geo Bogza ĂἨi-mi vŁd sufletulò, 

strig cu PŁstorel Teodoreanu cŁ Ănumai doi 

rom©ni sunt vrednici sŁ bea Cotnarul, Mihai 

Eminescu ҍi Ҍtefan cel Mareò, ´l vŁd pe Ċ.P.S. 

Teodosie cum priveἨte marea Ἠi ascultŁ 
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PATRIMONIU 

Mihai Eminescu: lecἪiile clasicilor 

Ἠi mlŁdierea limbii rom©ne poetice* 

1. De la universal la naἪional: primele 
traduceri eminesciene 
Ca orice g©nditor de geniu, Mihai Eminescu a 

´nἪeles cŁ o CulturŁ NaἪionalŁ nu poate fi validatŁ 
dec©t prin integrarea ´n Cultura UniversalŁ. 
Creatorii de artŁ ai unui popor sintetizeazŁ ´n 
manierŁ personalŁ at©t valorile afirmate pe plan 
internaἪional, c©t Ἠi moἨtenirea internŁ, 
tradiἪionalŁ, a propriei comunitŁἪi. 
Ca slujitor al artei cuv©ntului, Mihai 

Eminescu, Ăomul deplin al culturii rom©neἨtiò, 
cum l-a definit Constantin Noica, a studiat ca 
nimeni altul p©nŁ la el, formele 
orale ale limbii rom©ne populare 
Ἠi arhaice, precum Ἠi formele 
scrise ale cronicilor bŁtr©ne Ἠi 
ale vechilor cazanii. Pe de altŁ 
parte, s-a confruntat cu cele 
mai diverse scrieri ale 
popoarelor vechi Ἠi moderne, ´n 
stilul sŁu ï pasionat, nŁvalnic, 
´ncruciἨat. Citea ´n traduceri 
rom©neἨti capodoperele 
literaturii universale, dar citea Ἠi 
´n original. ἧtia bine limba 
germanŁ, cŁci aproape toate 
Ἠcolile pe care le-a frecventat, 
cu ´ntreruperile Ἠi problemele 
cunoscute, de la cursul primar 
p©nŁ la facultate, erau 
germane1. 
Ulterior, a fost ´n mŁsurŁ sŁ citeascŁ ´n 

francezŁ Ἠi italianŁ; a avut o relaἪie specialŁ cu 
limbile clasice2, din care ajunge ´n final sŁ Ἠi 
traducŁ, dupŁ cum a tradus inclusiv din 
sanscritŁ. 
Prin traduceri, un om al condeiului verificŁ 

virtuἪile Ἠi limitele propriei limbi, probeazŁ gradul 
de maturizare al acesteia Ἠi, pe de altŁ parte, 
gŁseἨte Ἠi aduce din afarŁ resurse noi pentru 
creaἪia originalŁ. 
Prima traducere semnatŁ de Mihai Eminescu 

a apŁrut concomitent cu ultima dintre cele cinci 
poezii originale de debut3, publicate ´n revista 
Familia, din Pesta, de cŁtre Iosif Vulcan, acela 

care i-a schimbat numele din Eminovici ´n 
Eminescu. Este vorba despre nuvela Lanҏul de 
aur, a scriitorului suedez Onkel Adam (probabil, 
un pseudonim), text pe care Eminescu l-a gŁsit, 
desigur, ´ntr-o versiune intermediarŁ germanŁ. 
Avea doar 16 ani. 
Peste doi ani, ´n 1868, Mihail Pascaly, 

directorul Teatrului NaἪional, care l-a Ἠi adŁpostit 
pe t©nŁrul Eminescu ´n casa lui din BucureἨti, i-a 
cerut sŁ traducŁ tratatul Arta reprezentŁrii 
dramatice, a germanului Ernie Theodor 
Rºtscher. 

A treia traducere dateazŁ din 
1874, c©nd Mihai Eminescu era 
deja student la Berlin. Titu 
Maiorescu ´l ajutase sŁ ´Ἠi 
rezolve, cumva, situaἪia ἨcolarŁ, 
foarte complicatŁ, Ἠi i-a obἪinut o 
bursŁ de studii ´n strŁinŁtate, ´n 
vederea ocupŁrii unui post la 
t©nŁra Universitate din IaἨi. De 
data aceasta, Eminescu a Ἢintit 
foarte sus: a ´nceput sŁ traducŁ 
din Immanuel Kant, Critica 
raҏiunii pure, cu g©ndul cŁ va 
preda logica Ἠi un curs de 
ĂIntroducere ´n filosofieò. 
A patra traducere este pe c©t de 
amplŁ, pe at©t de eterogenŁ, ´n 
privinŞa conŞinutului, ĸi se 
realizeazŁ tot printr-un contract 

stabilit cu editorul. Eudoxiu Hurmuzachi 
str©nsese cca 20.000 de pagini de documente 
ĸi texte originale (adicŁ tratatul scris de el, pe 
baza acestor documente) despre istoria 
rom©nilor, iar fraŞii sŁi, ´nt©i Gheorghe, apoi 
Constantin Hurmuzaki, au dorit publicarea lor, 
mai ales ´n anul agitat ´n care Curtea de la 
Viena pregŁtea sŁrbŁtorirea unui secol de la 
anexarea Bucovinei. S-a constituit un comitet 
de editare, al cŁrui secretar era Ioan Slavici, 
bun cunoscŁtor de germanŁ, conĸtiincios, 
harnic ĸi organizat ´n tot ce fŁcea. El ´i 
´ncredinŞase lui M. Eminescu primul volum din 
celebra colecŞie de Documente... De fapt, se 

Mihai Eminescu 



CURIER ë Revista de cultura si bibliologie ̧ Nr.1(59), 2024  

42                     

, ~ ~ 

hotŁr©serŁ sŁ ´nceapŁ cu vol. al VII-lea din 
colecŞie, tocmai pentru cŁ acesta conŞinea 
documente despre realitŁŞile anexŁrii teritoriilor 
rom©neἨti. Ċn paralel, s-a tipŁrit o broĸurŁ pe 
aceastŁ temŁ, rŁsp©nditŁ ´n Bucovina inclusiv 
prin mijlocirea lui M. Eminescu. C©t priveĸte 
decizia de a i se ´ncredinŞa lui sarcina dificilŁ a 
traducerii, ea este justificatŁ prin ´mprejurŁrile 
statutului sŁu la ziarul Timpul ĸi sŁnŁtŁŞii sale. 
Suntem ´n perioada agitatŁ ´n care, printre 
altele, I. A. Cantacuzino (ĂZizinò), diplomat, 
politician Ἠi director, ´n acel moment, al ziarului 
conservator Timpul, ´i scria lui Titu Maiorescu sŁ
-l ´ndepŁrteze, cumva, pe Eminescu, mŁcar 
temporar, din redacŞie, fŁrŁ sŁ-i fie lezat orgoliul, 
pentru cŁ articolele lui erau prea agresiv anti-
ruseἨti, dar Ἠi anti-austriece, iar pe plan intern, 
anti-liberale4 etc. Ċn 1878, Eminescu primise 
deja onorariul pentru aceastŁ muncŁ. Era ĸi el 
la capŁtul puterilor, dupŁ multele necazuri din 
anii de la Iaĸi ï episoadele de la Biblioteca 
CentralŁ UniversitarŁ, experienŞele de inspector 
Ἠcolar, stagiul profesoratului la Institutul 
Academic din IaἨi, corvezile gazetŁriei, 
´ncep©nd cu aceea de la Curierul de Iaĸi (1875-
1877) Ἠ.a.m.d. 
Documentele vechi din acel volum erau scrise 

´n slavo-rom©nŁ, ucraineanŁ, germanŁ, 
maghiarŁ, latinŁ etc., iar textul de istorie a 
rom©nilor, de E. Hurmuzaki, ´n limba germanŁ. 
Cartea a fost publicatŁ ´n 1879, fŁrŁ semnŁtura 
traducŁtorului, dar cu reviziile sale ĸi sub atenta 
sa ´ngrijire redacŞionalŁ. Se ´nt©mplŁ astfel 
fenomenul paradoxal cŁ, deҍi numele sŁu nu 
apare menҏionat nicŁieri, aceasta a rŁmas 
singura carte din viaŞa sa tipŁritŁ p©nŁ la capŁt 
sub ´ngrijirea lui.5 
Alte traduceri sau adaptŁri ï publicate de 

Perpessicius, ´n: M. Eminescu, Opere, IV-V, 
1931/1952-1958, sunt texte din Lenau, Schiller, 
Homer, Ovidius, Horatius, V. Hugo, G. A. B¿rger, 
Goethe. 

 
2. Mihai Eminescu ´ntre latinŁ ĸi rom©nŁ 
Preocuparea lui M. Eminescu pentru antici a 

´nceput foarte devreme, ´ncŁ din perioada 
studiilor la Gimnaziul clasic din CernŁuŞi, sub 
influenŞa lui A. Pumnul, el ´nsuĸi traducŁtor din 
latinŁ. Ċn casa acestuia, cei doi ucenici gŁzduiŞi 
de maestru au cunoscut textele anticilor, cu 
traduceri ´n germanŁ etc. De altfel, colegul de 
camerŁ din acea epocŁ al lui Eminescu, Vasile 
Bumbac, va ajunge chiar profesor de latinŁ ĸi 
traducŁtor din latinŁ ´n rom©nŁ. Ċn privinŞa lui 
Eminescu, am arŁtat ´n alt context cum s-au 
desfŁἨurat primele etape ale apropierii de 
limbile clasice. Perioada ἨcolaritŁŞii propriu-
zise nu a fost fastŁ acestor studii. Apoi, ´nsŁ, a 

fŁcut mari eforturi de autodidact, ´nc©t prietenii 
din perioada Viena (1869-1871) ĸi Berlin (1873
-1874) spun cŁ poetul declama cu plŁcere din 
anticii greci ĸi latini, cf. T. V. Stefanelli, I. 
Slavici ĸ.a. Mai t©rziu, A. Schopenhauer, cel 
mai influent maestru filosof al poetului rom©n ï 
cum Ἠtim cu toἪii, l-a condus, indirect, spre 
valorile clasice6. 
Ca un ĸcolar ´nt©rziat, Eminescu ´ĸi aĸternea 

pe caietele rŁmase ´n arhivŁ declinŁri, 
conjugŁri, liste de cuvinte, expresii etc. Ċĸi 
planificase acum sŁ-l traducŁ pe Homer ´n 
rom©nŁ7 ĸi ´l cultiva, evident, pe HoraŞiu. Era un 
refugiu spiritual ´n atmosfera seninŁ, purŁ, a 
anticilor, refugiu necesar ´n acei ani agitaŞi (de 
la Timpul etc.), dar era ĸi manifestarea 
conĸtiinŞei rolului formator al textelor clasice ´n 
desŁv©rĸirea poetului care se afirmase deja cu 
forŞŁ ´n peisajul literar al naŞiei sale. 
De fapt, ´ncŁ din 1866, deci la 16 ani, cu 

c©Şiva ani buni ´nainte de a fi plecat la Viena, 
unde avea sŁ audieze cursuri despre cultura 
anticŁ ĸi sŁ-i citeascŁ pe antici ´n marile 
biblioteci, Eminescu dŁdea ca titlu uneia dintre 
creaŞiile sale originale: Os magna sonaturum, 
ĂGlasul care va c©nta lucruri mŁreŞeò. Titlu 
emblematic! 
Ca traducŁtor propriu-zis din latinŁ, Eminescu 

ne-a lŁsat patru ´ncercŁri, mai mult dec©t 
meritorii, Ăconstituind o versiune exactŁ ĸi 
poeticŁ a textelor latineò (N. I. Herescu, loc. cit., 
p. 130). 
1. HoraŞiu, cu Oda, III, 11, Ad Mercurium, se 

regŁseĸte printre manuscrisele lui M. Eminescu, 
´n trei variante ï douŁ traduceri complete, 
dat©nd din anii 1880-1882, ĸi una fragmentarŁ. 

 
Fugi oriunde ochii te duc or v©ntul 
P©nŁ-i noapte, p©nŁ vegheazŁ Venus 
Mergi cu bine, Şine-mŁ minte, sapŁ-un 
Vers pe morm©ntu-mi.8 
 
2. HoraŞiu, Oda, I, 38, Ad puerum, apare ´nt©i 

´n c©teva variante intermediare, apoi ´ntr-o 
variantŁ integralŁ ĸi, ´n sf©rĸit, ´ntr-o variantŁ 
definitivŁ, dat©nd din aceeaἨi ani. 

 
Lux persan, urŁsc, copile, ĸi nu voi 
Cu fŁĸii de coajŁ sŁ legi cununa-mi, 
Nu cerca-n zadar sŁ mai afli unde-i 
Ultima rozŁ! 
 
Dintre puŞinele versiuni rom©neĸti existente, 

´n afarŁ de acestea, Traian Costa, dascŁlul 
nostru de vrednicŁ aducere-aminte, poate cel 
mai avizat cunoscŁtor rom©n al operei lui 
HoraŞiu, o alege nu pe a lui Eminescu, ci pe a lui 
Titu Dinu9: 
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UrŁsc, copile, pompele persane, 
Cununile de flori de tei nu-mi plac; 
Iar trandafiri, rŁmaĸi t©rziu ´n floare, 
Nu te sili sŁ afli unde zac. 
 
Traducerea lui Titu Dinu este corectŁ ĸi, cu 

c©teva excepŞii, mai melodioasŁ ´n rima 
modernŁ. Dar a lui Eminescu este o adevŁratŁ 
creaŞie, adicŁ mai mult dec©t o traducere.10 

 
3. HoraŞiu, Oda, III, 30, Exegi monumentum 

aere perennius..., faimosul epilog horaŞian la 
primele trei din cele patru cŁrŞi ale Odelor, l-a 
atras pe traducŁtorul-poet, prin mesajul 
tulburŁtor al unui creator cu valoare de zeu 
tutelar, de mentor, ´n destinul sŁu. 
Nu s-a pŁstrat dec©t un fragment, ´ntr-o 

singurŁ variantŁ, aparἪin©nd aceloraἨi ani 1880-
1882, aĸa cŁ nu ĸtim c©t de mult se va fi canonit 
poetul rom©n ĸi c©t mai avea de g©nd sŁ 
migŁleascŁ p©nŁ sŁ dea aceastŁ bijuterie de 
tŁlmŁcire, la nivelul expresiei. Ċn varianta 
pŁstratŁ, ea sunŁ astfel: 

 
Mi-am zidit monument dec©t acel de fier 
Mult mai trainic ĸi nalt cu piramizi cereĸti; 
Ploaia nu-l va muia, nici Aquilonul slab, 
Nici al anilor ĸir, vremile cari fug. 
Nu de tot voi muri, partea mai bunŁ a mea 
Va scŁpa de morm©nt.11 
 
RemarcŁm traducerea lui aes, -ris ĂaramŁ, 

bronzò cu fier, ´n limba rom©nŁ. Ċnlocuirea este 
explicabilŁ prin silaba ´n minus pe care o are 
acest din urmŁ cuv©nt, dar echivalenŞa putea fi 
salvatŁ prin vocabula bronz, monosilabicŁ, la fel 
ca Ăfierò. Nici problema rimei nu se pune, pentru 
cŁ Eminescu foloseĸte versul alb, ´n favoarea 
metrului antic. Care este atunci explicaŞia opŞiunii 
traducŁtorului? Ċnainte de a rŁspunde, s-ar 
cuveni sŁ examinŁm celelalte particularitŁŞi ale 
versiunii eminesciene, prin comparaŞie cu o altŁ 
versiune reuĸitŁ, cea a lui N. I. Herescu, bun 
traducŁtor ĸi, totodatŁ, avizat exeget al lui 
Eminescu, precum ĸi cu alte c©teva versiuni12. 
RŁspunsul pentru toate aceste selecŞii 

personale (fier pentru bronz; cereĸti pentru 
regeĸti; bunŁ pentru multŁ) este unu singur: 
adaptarea la Ăfireaò limbii rom©ne. CŁci ´n limba 
rom©nŁ se spune mai natural: Ătare ca fierulò, nu 
Ătare ca bronzulò; Ăpartea mai bunŁ din mineò nu 
Ăpartea mai mareò; Ă´nŁlŞimi cereĸtiò nu Ắ nŁlŞimi 
regeĸtiò, cŁci tradiἪiile regale ´n Rom©nia abia 
cumuleazŁ Ἠapte-opt decenii13 Ἠi nu au avut 
c©nd sŁ intre ´n expresiile rom©nei uzuale, orale. 
Eminescu ´nvŁŞase bine lecŞia lui 

Schopenhauer (adoptatŁ, programatic, de altfel, 

de ´ntregul curent junimist): ca sŁ g©ndeĸti 
corect ĸi sŁ te exprimi frumos ´n limba ta 
naŞionalŁ trebuie sŁ foloseĸti: 
a) modelul scriitorilor antici; 
b) modelul limbii vii populare a naŞiei tale, aἨa 

cum apare acesta ´n folclorul autentic. 
Aĸadar, abaterile de la original sunt minime, 

perfect ´ncadrabile ´ntre limitele libertŁŞilor pe 
care ĸi le poate permite orice traducŁtor. 
Ċntre toŞi rom©nii, Nicolae Herescu este un 

traducŁtor eminent. Ċnaintea lui cu un secol ´nsŁ, 
Eminescu a fost un traducŁtor bun, dublat de un 
creator genial14. Cu modificarea discretŁ, 
explicatŁ mai sus, el opreĸte traducerea pe cele 
douŁ emistihuri de la v. 6-7, cu 9 versuri ĸi 
jumŁtate mai ´nainte de finalul horaŞian. Este cea 
mai mare dintre libertŁŞile pe care ĸi le-a permis, 
dacŁ a fŁcut-o deliberat. ķi credem cŁ a fŁcut-o, 
cŁci aceste r©nduri, adicŁ 5-6 din versiunea 
rom©neascŁ, sunt emistihurile care alcŁtuiesc 
fraza-cheie a poemului: 

 
Nu de tot voi muri; partea mai bunŁ a mea 
Va scŁpa de morm©nt. 
 
3. Ċn sf©rĸit, Eminescu a tradus ĸi una din din 

Epistolele lui HoraŞiu15. ExistŁ pentru aceastŁ 
poezie horaŞianŁ trei versiuni eminesciene 
manuscrise. Le amintim aici deoarece, pentru 
prima ĸi singura datŁ ´n viaŞa lui Eminescu, 
existŁ douŁ fragmente tipŁrite de traducŁtorul 
´nsuĸi ´n articolele redactate ca ziarist la 
Timpul, organul de presŁ al Partidului 
Conservator. AἨadar, nu ´n vreo revistŁ de 
culturŁ, cum ar fi Convorbiri literare, ci ´ntr-un 
cotidian de informaἪie publicŁ Ἠi de dezbatere 
politicŁ! Primul articol, din 7 aprilie 1878, s-a 
intitulat ĂTendinŞe de cucerireò, iar celŁlalt, cu 
titlul ĂPolemica cu Steaua Rom©nieiò, apŁrut la 
13 iulie 1880. Foarte acide, ca de obicei, 
acestea vizau pretenἪiile ruἨilor asupra 
Basarabiei, respectiv schimbul de articole 
polemice cu publicaἪia liberalŁ Steaua Rom©niei 
despre anumite conflicte cu Turcia Ἠi Bulgaria 
cu privire la construirea unei cŁi ferate, ´n 
condiἪiile reorganizŁrii Dobrogei16. AlŁturi de 
alte articole, referitoare la afaceri necurate cu 
petrol, cŁrbune, exploatŁri forestiere, prin 
investitori strŁini ï mulἪi dintre aceἨtia fiind 
austrieci ï, cu c©rdŁἨia unor rom©ni, evident, 
asemenea articole au creat acea stare de 
tensiune ´n redacἪie Ἠi ´n mediul politic, pe 
fondul pregŁtirii Congresului de la Berlin (iunie-
iulie 1878) Ἠi a evenimentelor de mai t©rziu, prin 
care se hotŁra soarta popoarelor balcanice. 
Ziaristul-comentator Eminescu a considerat cŁ 
unele versuri antice sunt grŁitoare Ἠi pentru 
societatea modernŁ rom©neascŁ. 



CURIER ë Revista de cultura si bibliologie ̧ Nr.1(59), 2024  

44                     

, ~ ~ 

Despre impactul tuturor acestor traduceri 
asupra propriei creaἪii originale, mai ales asupra 
poemului OdŁ (´n metru antic), vom discuta cu 
altŁ ocazie... 

 
Bibliografie 
EdiŞii utilizate 
Academia Rom©nŁ, Manuscrisele Mihai 

Eminescu, Vol. I-XVII. EdiŞie coordonatŁ de 
Eugen Simion, Bucureĸti: Editura EnciclopedicŁ, 
2004. 
M. Eminescu, Scrieri pedagogice. EdiŞie 

´ngrijitŁ de Mihai Bordeianu ĸi Petru Vladcovschi. 
PrefaŞŁ de Mihai Bordeianu, Iaĸi: Editura 
ĂJunimeaò, 1977. 
M. Eminescu, Opere. IV. Poezii postume. 

Anexe. Introducere. Tabloul ediҏiilor. EdiἪie 
´ngrijitŁ de Persessicius. Cu 38 reproduceri, 
Bucureĸti, Editura Academie RPR, 1952. 
M. Eminescu, Opere. Vol. V. Teatru. EdiŞie 

´ngrijitŁ de Perpessicius. Bucureĸti: Editura 
Academiei, 1958. 
M. Eminescu, Opere. Vol. XIV. Traduceri 

filosofice, istorice, ĸtiinŞifice; Hurmuzaki, 
Rºtscher, Kant, Leskien, Bopp; articole ĸi 
excerpte. EdiŞie ´ngrijitŁ de Perpessicius. Studiu 
introductiv de Al. Oprea, Bucureĸti: Editura 
Academiei, 1989. 
M. Eminescu, Opere. Vol. XVI. 

CorespondenŞŁ. Documentar. EdiŞie criticŁ 
´ngrijitŁ de Dimitrie Vatamaniuc, Petru CreŞia, 
Oxana Busuioceanu, Bucureĸti: Editura 
Academiei, 1989. 
M. Eminescu, Opere alese. Vol. VIII. 

Traduceri, transcrieri, excerpte. EdiŞie criticŁ de 
Aurelia Rusu. Note ĸi comentarii de Aurelia Rusu 
ĸi Dan Petroveanu, Bucureĸti: Editura ĂMinervaò, 
1986. 
M. Eminescu, Articole ĸi traduceri. I. Articole 

literare ï cronici dramatice ï E. Th. Rºtscher: 
Arta reprezentŁrii dramatice (traducere). EdiŞie 
´ngrijitŁ de Aurelia Rusu. Introducere de Aurel 
Martin, Bucureĸti: Editura Minerva, 1974. 
Horatius, Opera omnia. 1. Ode. Epode. 

Carmen saeculare. EdiŞie ´ngrijitŁ, studiu 
introductiv, note ĸi indici: Mihai Nichita. EdiŞie 
criticŁ, stabilirea textului ĸi selecŞia traducerilor 
din Ode, Epode ĸi Carmen saeculare de Traian 
Costa; 2. Satire. Epistole. Arta poeticŁ. EdiŞie 
criticŁ. EdiŞie ´ngrijitŁ, studiu introductiv, note ĸi 
indici: Mihai Nichita, Bucureĸti: Editura 
Univers, 1980. 
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Homer, Odiseea, C. I, v. 1-21. Publicat de D. 
MurŁraĸu, ´n: FŁt-Frumos, Suceava-CernŁuŞi, VII, 
1932, pp. 117-118. Traduceri ´n metru original, 
dat©nd din anii 1877-1878 [Mss 2281, 7677]. 

 
NOTE 
* Textul de faἪŁ reprezintŁ un fragment din 

prelegerea ἪinutŁ la Biblioteca JudeἪeanŁ ĂI.H. 
RŁdulescuò, cu ocazia Zilei Culturii NaἪionale, la 
15 ianuarie 2024. O parte din prima variantŁ a 
studiului a fost prezentatŁ la ConferinἪele 
Academiei Rom©ne, ´n Ciclul ĂLimba rom©nŁ Ἠi 
relaἪiile ei cu istoria Ἠi cultura rom©nilorò, pe 17 
martie 2005, textul fiind publicat ´n Petre 
Gheorghe B©rlea, 2005, Rolul traducerilor din 
latinŁ ´n evoluŞia limbii rom©ne literare, 
Bucureĸti: Editura Academiei Rom©ne. Ulterior, 
textul a suferit unele modificŁri, ´ntre care Ἠi 
adŁugirea paragrafului 1. Sub aceastŁ formŁ a 
apŁrut ´n Petre Gheorghe B©rlea, 2016, 
Traduceri ҍi traducŁtori. Pagini din istoria culturii 
rom©ne. EdiἪie ´ngrijitŁ de Sorin Guia, IaἨi: 
Editura UniversitŁἪii ĂAl. I. Cuzaò, pp. 213-235. 
Mai recent, pentru varianta de faἪŁ, am operat 
alte c©teva modificŁri ï paragraful 1 ´nlocuit din 
nou, numeroase reformulŁri, pasaje omise, fraze 
adŁugate etc. 
1. Clasele a III-a Ἠi a IV-a primarŁ le-a 

urmat, ´ntre 1858 Ἠi 1860, la National 
Hauptschule (ἧcoala primarŁ ortodoxŁ 
orientalŁ) din CernŁuἪi, cu ´nvŁἪŁtorii Ioan 
Litviniuc Ἠi Ioan Zibacinschi, director fiind Vasile 
Ilasievici. ToἪi trei erau dascŁli foarte buni, 
autori de manuale Ἠcolare Ἠi promotori ai 
miἨcŁrii culturale ´n zonŁ. Eminovici Mihail a 
terminat clasa a IV-a situat pe locul al 5-lea din 
82 de elevi. Ċn perioada 1860-1863 a fost 
´nscris, ca Ἠi fraἪii sŁi, ἧerban, Nicolae, 
Gheorghe Ἠi Ilie, la liceul german 
Obergymnasium din CernŁuἪi, singura instituἪie 
de nivel secundar din tot Ducatul Bucovinei. A 
primit calificative bune din partea profesorilor 
de rom©nŁ ï Aron Pumnul Ἠi Ioan C. Sbierea, 
acesta din urmŁ acord©ndu-i calificativul 
vorz¿glich (eminent), la un moment dat. A avut 
probleme cu limba latinŁ Ἠi cu matematica 
(profesori: Valentin Kermanner, respectiv 
Johann Haiduk) Ἠi cu frecvenἪa generalŁ la 
cursuri, fapt care i-a atras repetarea clasei a 2-
a. DupŁ vacanἪa de PaἨti din clasa a 3-a, nu s-
a mai ´ntors la ἨcoalŁ. Prin demersuri fŁcute la 
Blaj Ἠi mai ales la BotoἨani, Ἠi-a reglat, cumva, 
situaἪia ἨcolarŁ, dar fŁrŁ obἪinerea diplomei de 
bacalaureat. Ċn absenἪa acesteia, a putut urma 
doar cursuri de auditor extern la universitŁἪile 
germane din Viena (1869-1872), Berlin (1872-
1874, pe baza unui certificat de absolvire a 

studiilor gimnaziale), precum Ἠi, temporar ï la 
Jena Ἠi Leipzig, dupŁ o ´ncercare la Praga. 
2. DupŁ plecarea de la Obergymnasium din 

CernŁuἪi, t©nŁrul Eminescu a ´ncercat sŁ-Ἠi 
refacŁ situaἪia ἨcolarŁ, pentru toate materiile la 
care era restanἪier, la Gimnaziul din Blaj. Ċn 
cŁlŁtoria sa aventuroasŁ, ´nceputŁ ´n mai 1866, 
de la CernŁuἪi Ἠi finalizatŁ ´n octombrie, la Sibiu 
(de unde a fost dus la BucureἨti de Nicolae 
DensuἨianu), s-a oprit pentru aproape patru luni 
la Blaj, ĂMica RomŁò, cum ´nsuἨi a numit-o. Dar 
aici s-a lovit de Ăinflexibilitateaò profesorului de 
greacŁ Olimpiu BlŁjan. De fapt, dupŁ ce l-a lŁsat 
o orŁ sŁ scrie, acesta l-a gŁsit pe elev ´ntristat, 
cu foaia goalŁ ´n faἪŁ... M. Eminescu avea sŁ 
reia peste c©Ἢiva ani studiul clasicismului greco-
roman, ca autodidact. 
3. Cum se Ἠtie, t©nŁrul elev de la CernŁuἪi 

publicase cunoscute poezia ĂLa morm©ntul lui A. 
Pumnulò, ´n volumaἨul comemorativ 
LŁcrŁmioarele ´nvŁŞŁceilor gimnaziҍti din 
CernŁuŞi, ´n ianuarie 1866, deci exact ´n luna 
c©nd ´mplinise 16 ani. Apoi, este de notorietate cŁ 
la 25 februarie/9 martie acelaĸi an, Iosif Vulcan i-a 
publicat ´n revista Familia, din Pesta, poezia De-
aҍ avea..., Ăbotez©ndu-lò Mihai Eminescu; din mai 
p©nŁ ´n octombrie i s-au mai publicat patru poezii 
(O cŁlŁrire ´n zori, Din strŁinŁtate, La Bucovina Ἠi 
Misterele nopҏii), ´n acelaἨi periodic. Traducerea 
nuvelei Lanҏul de aur a apŁrut, cu un prim 
fragment, concomitent cu ultima din Ἠirul poeziilor 
de debut, fiind continuatŁ ´n cinci numere 
consecutive din revistŁ. Reamintim cŁ revista 
Familia, ´ntemeiatŁ de Iosif Vulcan, a apŁrut ´n 
primii cincisprezece ani (1865-1880) la Pesta, 
apoi, cu ´ntreruperi, la Oradea, unde apare Ἠi 
astŁzi, cu frecvenἪŁ lunarŁ. 
4. Ceea ce era normal, ´n principiu. Doar cŁ 

la v©rful celor douŁ partide ï conservator Ἠi 
liberal ï se ajunsese la un acord de 
nonbeligeranἪŁ, dacŁ nu chiar de colaborare, pe 
problemele de politicŁ externŁ, pentru obἪinerea 
recunoaἨterii definitive a independenἪei 
Rom©niei Ἠi pentru stabilirea c©t mai 
avantajoasŁ posibil a graniἪelor ἪŁrii. 
5. Cf. Fragmente din Istoria Rom©nilor, de 

Eudoxiu Cavaler de Hurmuzaki. EdiŞiunea 
Ministerului Cultelor ĸi al ŀnvŁŞŁturilor Publice. 
Tomul ŀnt´iul, cu portretul lui Eudoxiu 
Hurmuzaki, Bucureĸti: Din Stabilimentul pentru 
Artele Grafice Socec, Sander P. Tedu, 1879. 
6. Autorul acestor r©nduri a tradus el ´nsuἨi 

din Arthur Schopenhauer, cf. Dialectica eristicŁ 
sau Arta de a avea ´ntotdeauna dreptate. 
Traducere, note Ἠi postfaἪŁ de Petre Gheorghe 
B©rlea, BucureἨti: Editura MLR, 2010, Ἠi a avut 
ocazia sŁ remarce numŁrul mare de citate, 
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expresii, termeni din latinŁ (Ἠi, ceva mai puἪini, 
din greacŁ) care ´mpŁnau textul filosofului ï 
profesor pentru scurtŁ vreme la Universitatea din 
Berlin. Citatele erau folosite fŁrŁ traducere ´n 
limba modernŁ. Faptul se explicŁ prin aceea cŁ, 
la admiterea ´n facultate, orice student german 
era obligat sŁ cunoascŁ limbile clasice la nivel 
cel puἪin satisfŁcŁtor, indiferent de domeniul pe 
care ´l urma ï teologie, filologie, ἨtiinἪe umaniste, 
filosofie, dar Ἠi medicinŁ sau ἨtiinἪe tehnice. 
7. A Ἠi tradus invocaἪiile care deschid cele 

douŁ poeme homerice, Iliada Ἠi Odiseea, cf. M. 
Eminescu, ĂDin Iliadaò, ĂDin Odiseeaò, in: Opere, 
vol. IV. Poezii postume. Anexe. Introducere. 
Tabloul ediҏiilor. EdiἪie ´ngrijitŁ de Perpessicius. 
Cu 38 reproduceri dupŁ manuscrise, p. 515. Cf. 
Ἠi M. Eminescu, Opere alese. Vol. VIII. Traduceri, 
transcrieri, excerpte. EdiŞie criticŁ de Aurelia 
Rusu. Note ĸi comentarii de Aurelia Rusu ĸi Dan 
Petroveanu, Bucureĸti: Editura ĂMinervaò, 1986. 
8. I, pedes quo te rapiunt et aurae, / dum 

favet nox et Venus, I secundo, / omine et nostri 
memorem sepulcro / scalpe querellam. 
9. Horatius, Opera omnia. 1. Ode. Epode. 

Carmen saeculare. EdiŞie ´ngrijitŁ, studiu 
introductiv, note ĸi indici: Mihai Nichita. EdiŞie 
criticŁ, stabilirea textului ĸi selecŞia traducerilor din 
Ode, Epode ĸi Carmen saeculare de Traian Costa; 
Opera omnia. 2. Satire. Epistole. Arta poeticŁ. 
EdiŞie criticŁ. EdiŞie ´ngrijitŁ, studiu introductiv, note 
ĸi indici: Mihai Nichita, Bucureĸti, Editura Univers, 
1980. Oda, I, 38 este datŁ ´n original la p. 134 ĸi 
136, iar versiunea rom©neascŁ, la p. 135 ĸi 137. 
Titu Dinu a fost unul dintre tinerii studenŞi care a 
c©ĸtigat concursurile de traduceri organizate ´n 
prima decadŁ a sec. al XIX-lea de cŁtre Academia 
Rom©nŁ ĸi Societatea StudenŞilor ´n Litere. La 
editura acesteia din urmŁ a apŁrut, ´n 1910, 
volumul HoraŞiu, Satirele. Traducere din latineĸte 
´n metru original ĸi ´nsoŞite de note explicative de 
Pompiliu PŁltenea ĸi Titu Dinu, Bucureĸti, 112 p. 
Volumul a fost elogios recenzat de cŁtre Petre V. 
Haneĸ ĸi Cezar Papacostea, ´n presa vremii, ĸi 
premiat de Academia Rom©nŁ, ´n urma referatului 
´ntocmit de I. C. Negruzzi, ´n 1912, cu o parte din 
Premiul Adamachi, cf. N. Lascu, 1974, p. 342, nr. 
449. Idem, p. 90. 
10. Traducerea lui Eminescu, Oda, I, 38, CŁtre 

sclav, a apŁrut pentru prima datŁ ´n VieaŞa NouŁ, 
XI, 1915, p. 186. Textul aratŁ cŁ, de data aceasta, 
traducŁtorul renunŞase la metrul original, ´n 
favoarea versului rimat. Aceasta era ĸi orientarea 
mai nouŁ impusŁ la Academia Rom©nŁ de cŁtre 
Iacob Negruzzi (cf. ibidem, p. 89). 
11. M. Eminescu, Mss. 2306, f. 99, publicat 

´nt©i de cŁtre D. MurŁraĸu, ´n Eminescu ĸi 
clasicismul greco-latin, ´n: FŁt-Frumos, Suceava, 

1932, apoi de cŁtre Perpessicius, ´n: Mihai 
Eminescu, Opere. IV. Poezii postume. Anexe. 
Introducere. Tabloul ediҏiilor. EdiἪie ´ngrijitŁ de 
Persessicius. Cu 38 reproduceri, Bucureĸti, 
Editura Academie RPR, 1952, astfel: ĂCŁtre 
Mercur (HoraἪiu)ò ï p. 400; ĂCŁtre BulaἪiu 
(HoraἪiu)ò ï p. 400; CŁtre sclav (HoraἪiu)ò ï 400. 
12. Oda, III, 30 a lui HoraŞiu a mai fost tradusŁ 

de mai multe ori ´n istoria culturii rom©neἨti: D. C. 
OllŁnescu-Ascanio, ´n vol. Ode, Epode, Carmen 
saeculare. TraducŞiune ´n versuri [cu rimŁ] de..., 
vol. I, Bucureĸti, Socec, 1891; B. CreangŁ, sub 
titlul Din HoraŞiu: Carmina, III, 30, ´n Floarea 
Darurilor, vol. II, 1907, p. 262 (´n versuri albe); 
Gavril Pop, Odele lui Quintus Horatius Flaccus, 
Traduse ´n rom©nesce ´n prozŁ..., Bal§zsf§lva 
(Blaĸ), Tipografia SeminarialŁ ArhidiecesanŁ, 
Fasciculul VI, 1909; Slugerul Mihnea, HoraŞiu. Lui 
´nsuĸi despre opera sa, cu versuri rimate, ´n CL, 
XLV, 1911, p. 568; E. Lovinescu, traducere ´n 
prozŁ, ´n vol. HoraŞiu. Odele ĸi epodele, 
Bucureĸti, ĂRom©nia Mareò, 1923. 
13. Ċn momentul scrierii acestei ode, Carol I 

era, oficial, domnitor al Principatelor Unite 
Rom©ne/ principe suveran al Rom©niei. Regatul 
a fost consfinἪit abia ´n 1881, cum Ἠtim. 
14. Din varianta transmisŁ pentru prima datŁ 

posteritŁŞii de cŁtre D. MurŁraĸu (ĂEminescu ĸi 
clasicismul greco-latinò, ´n: FŁt-Frumos, Suceava, 
VII, 3-4, mai-august, 1932), s-ar putea deduce cŁ 
Eminescu ĸi-a permis o schimbare majorŁ de 
frazare, oprind enumerarea cu un element, 
respectiv cu un emistih, mai devreme dec©t 
HoraŞiu. Ċn felul acesta, ultimul emistih din v. 4, 
modificat esenŞial ĸi el, din Ăanii cari fugò ́n Ăanii ca 
sŁ fr©ngŁò, ar fi alcŁtuit ´mpreunŁ cu emistihul iniŞial 
din v. 5 (ĸi ultimul, ´n tŁlmŁcirea rŁmasŁ de la 
Eminescu) o nouŁ frazŁ, cu totul diferit structuratŁ 
dec©t ´n original, dar nu lipsitŁ de farmec subtil: 
Ăvremile ca sŁ fr©ng / nu de tot voi muriò. Din 
pŁcate, este vorba doar despre lecŞiuni greĸite ale 
lui MurŁraĸu, la v. 3 ĸi 4. Ele au fost corectate, ´n 
consecinŞŁ, de cŁtre Perpessicius, ´n M. Eminescu, 
Opere, vol. IV, Editura Academiei, Bucureĸti, 1952, 
p. 518 ĸi menŞinute ´n vol. V, 1958, p. 601. 
15. ἧi anume, Epistularum liber I, 11, sub titlul 

CŁtre BullaŞiu. 
16. Cum se Ἠtie, problema Dobrogei Ἠi a 

Cadrilaterului nu s-a rezolvat dec©t dupŁ al 
Doilea RŁzboi Balcanic, 1913. Steaua Rom©niei 
a fost o publicaἪie scoasŁ ´ntre anii 1878 Ἠi 1880. 

 

Universitatea ĂOvidiusò ConstanἪa/ 
Universitatea ĂValahiaò T©rgoviἨte 
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Vasile C©rlova (1809-1831). 

PŁrintele Ruinurilor T©rgoviҍtei 

Una dintre personalitŁἪile literaturii rom©ne 
moderne ale judeἪului D©mboviἪa, prin adopἪie, 
alŁturi de Emil G©rleanu (1878-1914), a fost 
Vasile C©rlova, ofiἪer Ἠi poet care s-a nŁscut la 
BuzŁu la 4 februarie 1809, ´n familia 
medelnicerului IoniἪŁ C©rlova, fost ispravnic de 
BuzŁu, descendent al unei familii 
de boiernaĸi (C©rlomanii/C©rlovanii), cŁsŁtorit cu 
SevastiἪa, fiica clucerului Vasile Locusteanu, 
care dupŁ mamŁ se trŁgea din familia 
LŁcustenilor, din localitatea Locusteni, judeἪul 
Dolj. Demn de semnalat, este faptul cŁ, printre 
´naintaἨii din partea tatŁlui, este Ἠi Luca, episcop 
de BuzŁu Ἠi apoi mitropolit al Ungro-Vlahiei, 
mare sfetnic al lui Mihai Viteazul, 
care ´ndeplinise pentru acesta 
misiuni diplomatice. 
ĊncŁ din copilŁrie, Vasile C©rlova 

Ἠi-a pierdut ambii pŁrinἪi, poetul fiind 
crescut de cŁtre sora mamei sale 
Elena ´n casele stolnicului Nicolae 
Hiotu, cu care aceasta era 
cŁsŁtoritŁ la T©rgoviἨte Ἠi unde 
deἪineau Ămahalaua de peste 
g©rlŁò. Aici, ´n fosta Cetate de 
scaun a ἩŁrii Rom©neἨti, 
Ăt©rgoviҍteanulò cu rŁdŁcini oltene, 
avea sŁ ´nveἪe franceza Ἠi greaca 
de la un dascŁl de familie, 
´mpreunŁ cu viitorul poet Grigore 
Alexandrescu. Se pare cŁ t©nŁrul 
poet, Ăera atras de opera lui Voltaire, a lui Volney 
ҍi a lui Lamartineò. Nu ´nt©mplŁtor, Vasile 
C©rlova a debutat literar ´n anul 1817, cu 
traducerea operelor Hero ҍi Leandru ï poemul 
divin al lui Musaeus, dar Ἠi Voltaire - Zaira. 
Ċn condiἪiile unei dramaturgii originale de la 

´nceputul secolului al XIX-lea, deosebit de 
importante au fost numeroasele traduceri de 
piese, mai ales cŁ unele din acestea au fost 
reprezentate pe scenele vremii. Ċn acest context, 
se ´nscrie Ἠi activitatea de traducŁtor a lui Vasile 
C©rlova, alŁturi de Ion Heliade RŁdulescu (1802-
1872), Iancu VŁcŁrescu (1786-1863) Ἠi Grigore 
Alexandrescu (1810-1885) care au tradus mai 
ales din Voltaire (1694-1778), Racine (1639-
1699), dar Ἠi din Corneille (1606-1684) Ἠi Moliere 
(1622-1673). Ċn plus, aἨa cum remarca Dimitrie 
R. Rosetti ´n 1897, Vasile C©rlova a ´nceput sŁ 

publice ĂfŁrŁ altŁ instrucҏiune de c©t cea culeasŁ 
´n ҍcoalele primareò, ´ncŁ de la v©rsta de 17 ani, 
mici poesii, ´n gazeta Curierul Rom©nesc a lui 
Heliade RŁdulescu. La v©rsta de 18 ani, poetul a 
scris poezia PŁstorul ´ntristat, publicatŁ apoi ´n 
luna mai 1830 de Curierul Rom©nesc, ale cŁrei 
versuri aveau sŁ fie puse pe note muzicale dupŁ 
20 de ani de cŁtre Anton Pann (1794-1854). 
Ċn 1828, Vasile C©rlova avea sŁ scrie 

Ruinurile T©rgoviҍtei, inaugur©nd astfel poezia 
vestigiilor istorice ´n lirica rom©neascŁ, poezie 
patrioticŁ Ἠi romanticŁ pe care avea sŁ o publice 
la 20 martie 1830 ´n Curierul Rom©nesc, creaἪia 
literarŁ fiind ´nsoἪitŁ Ἠi de o apreciere elogioasŁ 

a poetului fŁcutŁ de Heliade 
RŁdulescu: Ăgeniul sŁu cel poetic 
fŁgŁduieҍte mult pentru limba 
rom©neascŁ, cea at©t de frumoasŁ 
subt pana luiò. Ulterior, poezia avea 
sŁ fie publicatŁ dupŁ o lunŁ Ἠi la 
IaἨi de revista Albina Rom©neascŁ. 
Ċn Ruinurile T©rgoviҍtei, t©nŁrul 
poet preamŁreἨte faima trecutŁ a 
CurἪii DomneἨti de la T©rgoviἨte, Ἠi 
totodatŁ, ´Ἠi exprimŁ m©hnirea faἪŁ 
de gradul de decŁdere ´n care se 
aflau ruinele. AἨa cum ´nsuἨi Vasile 
C©rlova spunea c©nd se afla l©ngŁ 
Ămorm©ntul mŁririi strŁmoҍeҍtiò, 
decŁderea ruinelor se datoreazŁ 
tiraniei Ἠi despotismului strŁin, care 

a ´ncŁtuἨat Ăduhul cel mai slobodò Ἠi a prŁbuἨit 
tot ce fŁcea slava ei, dar nu au reuἨit sŁ 
p©ngŁreascŁ sfintele urme ale trecutului. Prin 
ĂRuinurile T©rgoviҍteiò, Vasile C©rlova a 
inaugurat ´n lirica rom©neascŁ poezia ruinelor Ἠi 
o specie nouŁ de poezie apŁrutŁ din fuziunea 
odei, cu meditaἪia Ἠi satira. Astfel, putem spune 
cŁ Ăneajung©nd sŁ-ĸi fructifice pe deplin propriile 
virtualitŁŞi, pŁstr©nd ´ncŁ unele convenŞii, Vasile 
C©rlova a deschis, la noi, prin meditaŞia ĸi elegia 
romanticŁ, drumul unei lirici moderneò, drept 
pentru care, versurile acestuia considerate 
Ăfluente ĸi degajate, de o ad©ncŁ muzicalitate 
interioarŁ ĸi de o mare limpezime, izvorŁsc fŁrŁ 
efort, constituindu-se ´ntr-o confesiune sincerŁ ĸi 
fireascŁ. Aceasta se desfŁĸoarŁ uneori ´n ample 
acorduri minore, ca ´n poezia elegiacŁ ĸi 
meditativŁ din<Ċnserare> sau <Ruinurile 

Vasile C©rlova 

http://ro.wikipedia.org/wiki/Boierna%C5%9F
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T©rgoviĸtii>, prima evocare a trecutului din 
literatura rom©nŁò. 
Atmosfera de la T©rgoviἨte care l-a inspirat pe 

Vasile C©rlova, este foarte bine descrisŁ de cŁtre 
Ioan RaἪiu, ´ntr-un Studiu istorico-literar, apŁrut 
la Blaj ´n 1905: ĂCu amintiri sfinte din trecutul 
viforos al neamului sŁu a crescut el, din an ´n an; 
mŁreҏele ruine din zidurile biruitoarei T©rgoviҍte 
ҍi turnul pustiu de la Chindie ce au mai rŁmas 
din puternica Cetate DomneascŁ, zilnic 
povesteau visŁtorului copil de vremile trecute ҍi 
spuneau vorbe sfinte despre voievozii noҍtri cei 
mai vestiҏi ´n rŁzboiu ҍi paceò. Ċn acelaἨi timp, 
Ovid DensuἨianu ´l caracteriza ´n a sa lucrare 
intitulatŁ Literatura rom©nŁ modernŁ, astfel: 
ĂCeva de mister ´nvŁluie figura acestui poet. A 
trecut ca o umbrŁ printre noi, fŁrŁ ca privirile mai 
multora sŁ se fi oprit asupra lui c©t a trŁit ĸi fŁrŁ 
ca din mŁrturii ale timpului sŁ putem ĸti mai bine 
cum a fost viaŞa lui.ò 
Ċn plus, Vasile C©rlova i-a inspirat 

pe Ion Heliade RŁdulescu Ἠi Grigore 
Alexandrescu, care au creat 
frumoasele ode Ἠi elegii: ĂO noapte 
pe ruinurile T©rgoviҍteiò, respectiv 
ĂAdio. La T©rgoviҍteò. Vasile C©rlova 
se ´nscrie alŁturi de Iancu 
VŁcŁrescu Ἠi de Vasile Alecsandri 
´ntre pionierii poeziei rom©neἨti, care 
au fŁcut trecerea de la influenἪele 
greceἨti Ἠi franἪuzeἨti cŁtre o liricŁ 
rom©neascŁ autenticŁ. Ċn acest 
sens, George CŁlinescu aprecia ´n a 
sa lucrare monumentalŁ, Istoria 
literaturii rom©ne. De la origini p©nŁ 
´n prezent: ĂC©rlova are, ca unul ce 
aparҏine unei naҏii de oieri, un simҏ 
acut al liniҍtii c©mpeneҍti, mŁsurate 
de zvonuri monotoneò. La c©teva luni 
dupŁ apariἪia Ruinurilor T©rgoviҍtei, tot Curierul 
Rom©nesc urma sŁ-i publice ´n luna iunie a 
anului 1830 Ἠi poezia Ċnserarea. 
Ċn ceea ce priveἨte debutul ´n cariera militarŁ, 

Vasile C©rlova s-a ´nscris ´n iulie 1830 printre 
primii, ca sublocotenent de cavalerie ´n recent 
´nfiinἪata miliἪie naἪionalŁ, nucleu al oἨtirii rom©ne. 
Vasile C©rlova s-a stins din viaἪŁ prematur, la 

doar 22 de ani, ´n data de 18 septembrie 1831, 
ca urmare a unei pneumonii sau a unei febre 
tifoide cŁpŁtatŁ ´n lagŁrul de la Craiova, trupul lui 
fiind ´ngropat ´n curtea Bisericii Madona Dudu din 
oraἨ, dupŁ care osemintele i-au fost mutate ´n alt 
cimitir, pierz©ndu-se urma locului de veci al 
poetului. Cert este, cŁ astŁzi ´ncŁ existŁ ´n curtea 
Bisericii Madona Dudu din Craiova, o placŁ de 
marmurŁ Ἠi o cruce de lemn ĂspoitŁò Ἠi arsŁ de 
razele soarelui, care marcheazŁ faptul cŁ acolo a 

fost ´ngropat iniἪial poetul Ăt©rgoviҍteanò Vasile 
C©rlova. TotuἨi, ´n lipsa documentelor oficiale 
care sŁ ateste Ἠi sŁ certifice un fapt, saga despre 
moartea lui Vasile C©rlova este Ἠi astŁzi 
´nconjuratŁ de un adevŁrat mister, fiind datoratŁ, 
dupŁ spusele lui Marin Sorescu, unei muze 
craiovence la care poetul s-ar fi deplasat special 
de la T©rgoviἨte la Craiova, unde a transpirat, a 
fŁcut aprindere de plŁm©ni Ἠi Ἠi-a sf©rἨit viaἪa pe 
pŁm©nt: ĂDar ҍtiҏi ce frumoasŁ era iubita lui 
C©rlova? IatŁ cŁ, çnŁlucul minҏiiè se confundŁ cu 
chipul iubitei spre care aleargŁ, aleargŁ primenit 
(çMihnea ´ncalecŁ, calul sŁu tropotŁéè, ҍtiҏi 
dumneavoastrŁ) strŁbŁt©nd, ´ntr-un ceas decenii 
de romantism. C©te file s-or fi rupt din aceastŁ 
carte, de-a rŁmas at©t de subҏire?ò. 
La mai puἪin de 20 de ani de la dispariἪia 

fulgerŁtoare a lui Vasile C©rlova, paἨoptistul 
Nicolae BŁlcescu (1819-1852) a lŁsat pe 
manuscrisul monumentalei sale lucrŁri intitulatŁ 

ĂRom©nii supt Mihai-Voievod Viteazulò, 
urmŁtoarele r©nduri epocale: ĂC©rlova! 
Floarea poeziei, june cu inima de foc. 
Ca o cometŁ trecŁtoare, tu strŁluceĸti 
un minut peste Rom©nia uimitŁ ĸi 
´nc©ntatŁ de lucirea ta. O moarte crudŁ 
te rŁpi fŁrŁ vreme; dar apucaĸi a ne 
lŁsa o lacrimŁ fierbinte pentru gloria 
trecutŁ ĸi o sc©nteie dŁtŁtoare de viaŞŁ 
pentru viitorò. 
Ċntr-un volum mai puἪin cunoscut, 
apŁrut postum, la un an dupŁ 
dispariҏia lui Marin Sorescu, intitulat 
Biblioteca de poezie rom©neascŁ. 
Comentarii ҍi antologie, acesta 
comenteazŁ ´n stilul sŁu caracteristic, 
inconfundabil: ĂIdeea de av©nt fr©nt 
poate fi ilustratŁ perfect de destinul lui 
Vasile C©rlova. Era c©t pe ce sŁ 

ajungŁ un poet. Era c©t pe ce sŁ se entuziasmeze 
de niҍte schimbŁri demne de a entuziasma. Era 
c©t pe ce sŁ fie cu adevŁrat trist ҍi cu adevŁraҏi, 
prelungi fiori metafizici. Dar n-a fost sŁ fie, cum ar 
spune Constantin Noica. Poetul descalecŁ de pe 
pegasul sŁu inspirat, cobor©nd anonim pe 
pŁm©nt, lŁs©nd d©rlogii pe seama altora, care nu 
mai ҍtiu sŁ ´ncalece cu at©ta sprintenealŁ. 
Evident, n-au fost de vinŁ osmanl©ii. Ċn destinul 
sŁu s-a strecurat poate o picŁturŁ dintr-o otravŁ 
istoricŁ, a neҍansei. A luptei cu neҍansa, a 
´nvingerii ei çla puncteè, cu sacrificiul vieҏii [é]. 
Poezia concentratŁ a lui C©rlova e ca o palmŁ. 
Str©ng©ndu-se, devine pumn. A bŁtut cu el la 
poarta de bronz a literelor rom©ne (care dupŁ ce 
au fost de lemn sunt statornic de plumb). M©na 
´ntinsŁ ´i aratŁ liniile norocului, pulverizate pe toate 
cele cinci degete. Cinci poezii, cinci degete. Ah, 

Bustul lui Vasile C©rlova 


